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NOTICES OF SANSKRIT MSS.

No. 1723. qivqremsi |

Substance, country-made paper, 15 X 8 inches. Folis, 120. Lines, 7
on a page. Extent, 2551 sTokas. Character, Nigara. Date, P Place

ofMNuHmmHmhm Bébu Jagannithsprasida Gupta.
Appunnu,old. Verse. Incorrect.

_ Satyopdkhydna.—The history of Réms illustrated with s variety
of aneodotes and stories not to be met with in the Rémfyapa. It pro-
fesses to have been originally imparted by Vilmiki ¢» Mérkandeya,
who related it to Vyfsa, and Vyésy to Siita, who recouats it to the
Rishis assembled at the Naimiha forest. This account shows that the
work is & part of some Purfina or other ; but which Puréna it is cannot
be identified. The codex under notice contains chapters 1 to 49 of the
work. A second volume, purchased for the Government of India, ,anfe
I1, No. 714, p. 129), contains chapters 50 to 79 ; but as that stops with
the arrival of Réma at the capital of Gubaka, it-is probable there are at
least a hundred chapters yet to be found out to oompleh the work.
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No. 1724. FfwtayfAarea |

Substance, country-made paper, 11 X 5 inches. Folia, 46. Lines, 10
on a page. Extent, 1,057 #lokas. Character, Nigara. Date, ? Place
of deposit, Nashipura, Zili Murshidibid, Bibu Jagaunithaprasida Gupta.
Appearance, old, Verse. Correct.

Tailtiriya-&'ruti virtika.—A dissertation on the theology and philo~
sophy of the Taittiriya Upanishad. By Sures’a Achérya. The wak
belongs to the Vedfnta School of I’hilosophy. The author’s name is
incorreotly given in the codex ; it should be Sures'vara Achérya.
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No. 1725. yyefEorest |

Substance, country-made paper, 12§ X § inches. Folia, 6. Lines, 9
on a page. Extent, 111 a/lokas. Character, Nfgara. Date, ? Place of
deposit, Nashipura, Zil4 Munhidibid, Bébu Jagannithapraséda Gupta.
Appearance, fresh.  Prose.  Correct

Prapannadina-claryda —A wmanual of the daily religious duties of
the Vaishpavas of the Riémdnuja School. Anonymous.
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No. 1726. femrgfenmEfeE: |

Substance, country-made paper, 13} X 5 inches. Folia, 250. Lines, 10
on a page, Extent, 8,002 sTokas. Character, Bengali. Date, Sk. 1742.
Place of deposit, Nashipura, Zil& Murshiddbid, Bibu Jagannithaprasila
Gupta., Appearance, new. Prose. Correct.

Trikdnda-chintdmani.—Annotations on the Trikdnda-sésha lexicon
of Amara Biiiha. By Raghunétha Chakravarti, of the village of S'rf-
mantaséra.
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No. 1727.  Qrwwim Aot |

Substance, country.made paper, 10 X 4 inches. Foliy, 156. Lines, 7
on a page. Extent, 2,509 slokas. Character, Nigara. Date, P Place
of deposit, Nashfpura, Zilé Murshiddbid, Bibu Jagannéthapraséda Gupta.
Appearance, very old. Prose. Correct.

Somakarma-pmdipiké.—;\ guide to the performance of sacrifices
with the Soma beverage. By Réma.
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No. 1728. gttt TgfA: |

Substance, country-made paper, 10 X 4} inches. Folia, 10. Lines, 10
on a page. Extent, 1,168 slokas. Character, Nigara. Date, ? Place
of deposit, Nashipura, Zili Murshiddbid, Bibu Jugannithaprasida Gupta.
Appearance, very old. Prose. Correct.

Ekihdndm Paddhati.—A manual for the performance of ephemeral
or Ekdha rites. Anonymous.
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No. 172). gﬁtszi:ﬂ' )

Substance, country-made paper, 11 X 4 inches.  Folia, 50. Lines, 6 on
a page. Extent, 843 s'lukas.  Character, Nagara. Date, ? Place of
deposit, Nashipura, Zili Murshidibid, Bibu Jagannathaprasida Gupts.
Appearance, old. Prose, Correct.

Surydnurddink.—A commeutary on Mayura Bhatta’s hymn to
Sirya in a hundred stanzas. By Vallabha.
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No. 1730. ywrwpt |

Subetance, country-made yellow paper, 18 X 0§ inches. Folis, 88.
Lines, 6 on a page. Extent, 841 slokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Nashipura, Zilhi Murshidibid, Babu Jagannéthaprasida
Gu-ta. Appearance, fresh. Prose. Correct.

BudAarefijani.—Annotations on the difficult passages in the 10th
book of the Bhégavata Purina. By Vasudeva. The work is not com-
monly known. '
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No. 1731. wqwrgd a1 TrATIORY |

Substance, country-made paper, 13 X 4 inches. Folia, 200. Lines, 7
on a page. Extent, 5,762 slokas. Character, Nigara. Date, Sx. 1861.
Place of deposit, Jhpharagaija Baga Akhdé, Zila Murshidibéd, Gopiladiss
Mahanta. Appearance, fresh. Verse. Generally correct.

Prapannémrita alias Rgmdnuja-charitra. A legendary life of Rém4-
nujs, the great Bhakta reformer, and founder of the dualistic school of
the Vedantists. The name of the author of the work is not apparent,
nor have I any means of making a guess as to his age. The work
extends to 90 chapters. It opens with a scene in Vaikuntha where Hari,
anxious to promote the translation of mankind to his favourite region,
desires Phanirfja or Ananta to descend on earth as a saviour. The
scene then changes to the village of Bhitapuri in the district of Ton-
dila, three Yojanas to the west of the eastern sea. There lived a pious
man of the name of Kes'ava of the Hirita family. He once celebrated a
rite during a lunar eclipse, praying for a son. The prayer was granted.
Anantu informed him in & dream that he would himself become the son
of the devotec, and assume the name of Réméinuja. In due course the
son was born, and named Lakshmana Arya with the alternative name
or titte of Réméonuja. On his 16th year, the boy was married to a
maiden named Rakshikémbé. Soon after this marriage he lost his
father, and repaired to Kénchipur, where he placed himself under the
tutelage of one Y#dava, a renowned scholar,

While he was at Kénchipur, the daughter of the king was possessed
by & Bréhman devil, whom none could drive away. Yidava, with his
pupils, went to see hier, and on hor being touched by the feet of Rimé-
nuja, the devil departed. This pleased the king greatly, and he loaded
the youth with rich presents. Soon after, his uncle (mother’s sister’s
husband), Govinda came to the place to carry on a polemical disputation
with Yidava. The uncle and the nephew took one side of the question
mooted, and the teacher the other, and the result was a breach betweea
them. The teacher also coveted the wealth of the pupil, and so the
latter, by the advice of his uncle, went away to Prayiza. In the way,
when passing through the Gonda forest, he was very much overpowered
by fear, when llari, the lord of Hastigiri, and his consort Lakshmi,
assumed the form of wild hunters, and advissd himn to go back to

2
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Kinchipur. On his return he was reconciled to his teacher ; but after a
time he was induced to become the pupil of & Sannyési named Yamund
KArya, who then dwelt at S'rirafiga, and there he also contracted a
friendship with one Purpa Achdrya.

On the death of Yamuné Arya, he returned to Kénchipur, and com-
piled his great work the S'ribhdshya, a commentary on the Vedfata
Sitras of Vydsa. Here, on one occasion, his wife Rakshakémbé quar-
relled with the wife of Purnfichérya, and Réménuja, taking the side of
his friend, sent his own wife away to her father's house. At the same
time he himself became a Sanny#si of the Tridandi sect, and established
a monastery (matha) at Kénchipur, and there he consecrated an image
of Hastinftha. The people now gave him the title of ¢ Yatir§ja,” and
his reputation spread far and wide.

On one occasion his former tutor Yédava came to see him, and, in
the course of a long disputation, was so completely overcome, that be
became a pupil of his pupil, and, forsaking the world, became a Triy
dapdi under the name of Govindadfsa.

From this time forward Rimfoujs was engaged principally in
disputations with learned pandits of Southern India who came to him
for the purpose, and in making disciples. Among his antagonists there
were a few Buddhists, but the bulk of them were Sivites. The Chola
king of S'rirangs was one of those whom he converted, and made one
of his ardent supporters.

He devoted also much time to travelling, and the following are
the places he is said to have visited, vis.,, Dvark§, Mathurd, 8'6lagréma,
B'Sketa, Vadarikfs’rama, the Naimisha forest, Vrindévéna, Siradapitha,
Jagannéths, Chitrakita and Delhi, {woenve & Delhi princess is said to
bave gone away with him as his discipws, and-1n love with a pupil of his)
and most of the leading towns of Soutnern India.

Réiménuja is said to have established 72 principal maths, dedi-
cating in each the image of his tuteiary deity. Among these, the image
established on the Yddava Hill, was the oconsequence of a dream, in
which Vishpu inspired him to put up afigure of Nérfyapa. This
image was consecrated on the 14th of the waxing moon in the month
of Chaitra, of the 8'aka year 1012 == 1090 A. D.

He lived to the age of 120 years, and died on the 10th of the wax-
icg moon of Mégha. Most vexatiously however, the year of death, is
not given.
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The following are the works he is said to have written (1) §'ribAd-
shya,a commentary on the Vedsnta Sitras ; (2), Peddntadipa, the essence
of the Vedénta; (3), Veddntasdra, the elements of the Vedfnta; (4),
Veddrtha-sangraha or the true meaning of the Vedas ; (5), Gité-bhdshya,
a commentary on the Bhagavad Gitf; all these works are still in
existence.

The oconcluding sections (76 to 90) of the work give brief notices of
the immediate successors of the reformer, from which it would seem that
the work was not written until 150 years after his death. The followers
of Réménuja are known by the name of ¢ 8'ri Sampradiyis,’ and their
number is very large in the south.

It is to be regretted that the work, though very detailed, does not
give the year of the pious Yati’s birth or death; but the fact of his
establishiug an image of Niriyana in 8aka 1012, = A. D. 1090, about
the close of his life, would suggest the idea that he lived all through
the eleventh century. On this subject I quote the following fiom
‘Wilson’s account of the Vaishnava.

% The Smrité Kdla Taranga places the date of Réménuja’s appear-
ance in 8'aka—1049 or A. D. 1127. A note by Colouel Mackenzie on
an inecription, given in the Asiatic Researches IX, 270, places the birth
of Réménuja in A. D. 1008 : various acccuunts, collected by Dr.
Buchanan, make it 1010 and 1025 (Buchanan’s Mysore 2, 80) and
1019 (ibid 3, 413). Inscriptions make him alive in 1128, (ibid ) which
would give him a life of more than a century : according to Col. Wilks,
indeed (History of Mysore 1, 41, note and appendix), he was alive in
1183. The weight of authority seems to be jn favour of the more rocent
date, and we may conclude that he was born about the end of the
eleventh century, and that the first half of the twelfth century, was the
period at which his fame, as a teacher, was established.”
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wa | wwusfgy TEReE wifanir ivcfggur wamwgaag:
grrey wfefafarme  sfrc wefdr aney: | e
wrgwreral: Sfefafomegdny camares wam | v fs wgen-
wfgn quwyeet Ty A Sy | wn f-fw(ﬁf(iqfufw
yra wur fadd wy sawrar enfenfaafafein drcwegmeT
wRwmfeRR | SuR TRIfgawne: wod www e qurfond 1 ware
Wi SUKE IRAE: ROwRA Twovst sfaan) 6.
"R wmni v aifeegw ©fr W waw ) ww A
wfwenawer afresivsware ual fasig Yev @i 2631 )

L=+ WTH,— W QHANIEIN TCCH RIS viefafe
wor® | Wy wifwageeRmion swiferrcsretestigse aw-
7ot M crmd ywae v Ty et ) e orm-
ferfarveniyds sfrcwew wefafred | ewaR carenge
vwy Rewsrcnw difeem agifruifaa MRegéamiin Juv-
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fave: | afan w¥ werdhor ) aw aferw Afecow RTITveYs
WRwgeecervavRTd | W phwrEieiiy efrowm Acwre-
fowrewr  Aneteauawen: awife Aretyerwmirgwtenena afc-
e ¢ A AreteeIk A grew avwrgste wawrdarfiwes |
- wars,—vw figtgen fafagufi crwrre: Svfewm swar-
w9 | 9 uafywe wurmw € Smw ) W awe ankveoew
WY ? Twm AW aceawafafa | aetoe: graw @ wen sy
o agwfuw | gfacrarym,
‘qf R e IV WCE TAGTAATA | G AN WA WY OCH O
| famsan aretadr forat sifawrre wiorkw e’ ofr T
WiwrNE FNTY AANT, — WA FiF T Imagaafag -
afsxmfafa mrd wfeeaife | w9 el sfmacmin swrag-
AU WNERRCUIY AW OUEUTRAGHT | 7AT Sy,
wfrfraariwifon Yagda ox fawrt eawatcir 49 o TwAng
WTw NI YA Cfr AN AW | 4N TRART GROUND
WO IS | AW WETYTIHAA AR RINTCG -
wTaNENTReTY |
RY-RO WWIY, ~TAMA AR AQITTEAEGH | WY CFNGTOEAY-
viww vamfweai qaAnfavare ag fawakd, 1@ w am
wFcarwfaway | weaxT avamics am siemmarat e
s fefamaid swiwia: v% TRTRT WA FFEAT TrTTHT-
aw | § fx wwgufenfa aren et wan vwmsrnTe foasr-
1 wfwuni wiwarc | TwimsisT gl wanfaceTme TN
frenmiefcw % vy w foegeifcs vwamig: wft v o9
LACOA-TAAN -HAr AW W% ¥y 7y 7 f@a « wifwsd wwre
we 7% YR YA i A AR e | AT ani-
AWIAY QAORT KUV FAGCIHITITNH 4G W
NI WOWYT AT igiflﬁl!l‘lgii w1+ favig age-
W TR X Aoy waT WY areRsy |
RE-te QETY,—WW THAW:  IFfEARATTCEE  AgIv wnas
ferywet awwiwew afwf@nt qvetaat s fafansmaxa
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wiTreT weeweret Wi aTw wegreTawRRwaTY wfied fefn-
Tevt waTT | ww wfircm ST vk voow
a¥ welr | we wopefarisfe wfwy wyfven: wwfraectte el
SRTTWTVAT T SrewrfRe w1 waeecw AT wiefifi st st
wifcfr wv wremart fiwe v wifyenitdgfoe swere 1w
WefatiNt sfewrenne | aw aiwmfisfic faretit awre e
firwmrngvan 78 Arettrewicegree ey vy -
wu-TrRaCTfeenmaing |

- T —WE W Ny veRrapeary ey -
iy aTéei7 aNETRE, WO AW VRTSTIWTYEW Tweewd | W
FRATEVAW AW WO TRaTIw wware sfony fi-
for witt SrerereTRTTTTETTOY T seTraTew w-
afaw: weghstefren werty wgew syw wregveee
wRwAY favcRTe qwrew gom g, waer | wer
wy Ufrw@y wn gud wwir v, wwmwe wy vewa o e
fefenauitf | wregar Tampi Sregerefwlefrwce s mwrfcka
RAWTY QWTET S reremaETTgcy. Wi, Tgrwgtd, Sxmner,
T, atrmey et | W wefe: fad qfoere e
wwin fefamut swwass | AY NYwew-TIEwan.gRw-
wrofcfenet sfemmewtnt  fewrcrafesst uaerwestem
Sraveivvesey | adr cwww gowmcteeft Gfed fere
ST RARARINS |

U= WY, —NY AW (TN A O-Jreurm-grdnnac-vgfc-
sR-RfutrCe-rRTE I foamTe e | e Wl TRy wregdsm
i wy st wifely ‘swretfrned’ akf weae W
W | WY AAAIGNAIEN RETKRNW KA v afecdy ey
Trw v sfeni amifewnd wwwrc cfr mamwcd foge: e
wigwre awarwt gfemat grwafiew | wTmy gaamay-
anw ww swrermasfvwemnt aarraie v frie 7w quem-
aud | w9 § yeowerce wanvw famgwifed srcfagan
AZNWMRY AU wifgEw | Msfy AwgwaT: enrnfad swagrarg



17

frdxumrg: | wu ey cwrpRw el wer el o wily

frriore wastiv | wr wy facefriinst wewerer w feity

w1 W fwral; fafid o Iewrewr qURmE Yy ye e Sow-

WIC| wu e i geevagfafr frwre frervamo:

Agmiwrd wncg wv’ whwfan fomfn w@n | anew fivrwere-

WA AIARAGGH | WY TN GACT AgTTNSARATAS ww: -

wrat frirengcag et |

O=1¢ WY, —Ftuy Y ;mafcmmmmy etarreree Moy

fomuased | wu AW TERIGI TORCHHACRN FTRG TANT-

guenami 1 sefafamaame aAaTeeE Y AW wewe orae xfr

femtcwm w Aowfas: WA w@: Mo R wArAeT A fawfy
U Wi, CEwY gagn xfr serascw fagi «« TEN
quafafintvaer sfanfaaw soncey fearafcasTe |

$o—IR WWIY,—NY TRAWE SIU WYCAQAW VAW WY

widiqr Fegaafafgawd | g TEwow stae awer g wiEin

v et WYERY WASTIRERIYW] WUAY ANgY ITW ¥ IAC-
Ry ww av wafzT sfelam | wa FAnY wace: cfefans

wmiforr xfw Ssrwigai et 9uR wfwafarw A wamg: YWTE-

YUY AwETSSsEzAAwA |, wa Agleln: ey foeraefyav s
NG RGN FGGRGTA EnwMAINN | WiEKwiwIR: fafewew

wrwifcsyny | X

su—T Ty, —fnfreew fesgzCwmenss | BawSAgan a- _
mnewnswafiawd | ww ffweww nerw avwwfom sfew-

wifuwd swfonm TaTaw FIVETIVNIE I 6N Ve N ARSI -

W | ATAURW W NEAAWW: QwswTIRIEH | AT
N quarguws | wu wATAC W% feeaga fraenew wwgon-

WA UATWAIXCWIE GIIATAARASGT | LR A WATW-

wIiwi TmiA Ay magesfaa; stagfoarg | we vafsoamew

mugefemm fewinved wsfefrees | we fafeaagnen car-

war feelst Wi wgaRigm vafieg swaga’ i@ mwmt

Ty ! gt fewinaew, aafauw § agaare fgetaaasfy <a.
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fasfacenovwmr i1 ow wguwsAwaTT | ww 1Y Twfile
ANTUTEENT QUETW QA feeud | qum emwfawwgd fawm
wattarnew safw wanari;: aw awncay 'faitimm;. ¥ N
NRGRARA AL FETINCW  WaAm qergwarain wiwwrfieenyg |
WA GRNAEW ‘aTaRe ofr A cwswad

-1e TNE—%Y FIruAswrwrafaamiaveegew | famifax-
awsfrgifasced | wu wailvam ginw umaEmen wawaviy
?wvg:n:fﬁv# 1 faefewgara: Fgran unrraRWlenfrwest |
strrawa famdr vwTww epEsfrageet svmfeget foace-
awH | gramETTAARATYERd | owwfeae mﬁq
ANANTCEEH | ATNWYT NAMIGR  wrqerefafrewy | goew
FUGITHING, CFABYY TN UNY | WY O R-F I gr-aY-
BT AR AIGR - GrRaTe - N T TR n e
wwt | FIRIArTLR AW TNMAINI | TR TR TR -
awryg |

-1t IV, —gurwrfeem arewrfan: fawce | wRwRr wrd-
"R Swamt st st ww A Srewa ey aame-
sreamay | wmgwerafaar ‘amvy X fqml:m fuaw-
ged | Tw wxgAtasfit wmgeare wfhiv-ow-swt v,
o wEgmewmaay fRagdy sterww, igzfafe, vfahffo, wge-
fafcufn wartr wag: wgfefa veanao wfivdnt sod wrce.
fory gt gvin tl‘ll‘{l‘iﬂ anfagased | W FI-ORC-YS-
RASICAT ST WITHfRAgw | AGT FQMAUIGN  NSEITATNGE
sifwgurmr sxigarfaznimsive |

(€= WIT,—F0 WINTGWT TIATAAY AN | wrer-
seimmmifes 1 semAewnTias | RITAg (e firgwom-
viifrawmafared | we garvw wwwe fecfacsfovery ww.
WU AMTE Y VAEREWAT w19y sfr wefczw | wifgTy § st
shaEfatgeeat smmTEet ) We § aRwe ywmt agwr-
ezt fazfut| we Trame: UMY SaRcefafey an-
rwzvai v ok 91 WA ¢ N gerwrdr Aife: yus-
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favy ) ware SwwEwr we arfeey greEwYd | qURTETaTG-
wifgguingued : anazgy ewmsdd ¢ 9 fy awarEang faug.
aniwd, wednl, Wnni, tagee’s va.e¥ wAa garsndet
TfaguNgr varenrEITeR YR | A1 engfeNsRn T wNEE-
enomgtil | Ty wiiryAAIEATARTAYA | STRdw qEI-
gt wirmainamas wen 2fRage asaw caAeay |
o(-¢+ WY, —% Y FHMQA IWEYA | A XFAAC WAN-
CHATW MU | WIRACY IWILEGH | GRGWG QWILH |
vwiwarew shpnwgr yaawgases | Ay varm visaray aegry-
AN WG | WIMATTTA LT quaTwey | wimavarfaos-
WY | gERETY WWMICYAA | AV AWALCHIAG FCNI LTI ™A
atvet | wyrem amiigEvE:  quusw awRfawsgTRE
amurat farawfaseowmainTg e

No. 1722. = 3 \

Substance, country=made jajer, 10 % 1Y inches.  Folia, 78, Lines, 8
on a paze.  Extent, 1483 slkas,  Charaster. Nizara, Date, Sw, 183G.
Place of deposit, Lilzold, Zili Musshidibdd,  Kaliciarasa Upddhyaya,  Ap-
pearance, fresh,  Prose.  Correct, '

L nandal vhari-{k . A eommentary on S ankara Achirya’shyrm to
Sivn. By Narnsiiiha. The great peculiarity of this commentary is, that
it explains the text in two ditierent ways; in one way proving that it
is a hymn in praise of Bhaviui, aud in another way making Vishnu
the_ subject of its praise. Ordinarily the {est is unlerstral to have
been written in honour of 8'iva.

Beginning. starrsqrenimare: fnnrefriicd
- - B .
Wt wengwe gfeant wurald werw
wam grar fawm wadag oid wv
WI¥ NTATR® SHITWANY QGUIA GRAINS: 4
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SWTNES Crrarayy + + wwaw:
TG FTIa T quat’ T+ )
rrsrgrTfercsTonTTen-
Ty farwt fewraat wrd w3yt it o
TE WA TCEHCTS |
waxevden femewifs gwgy
W aritey,—ay wicwc i feg vexwag falaf wmarot-
wiaweefafe faemermafaateaw  faw: wwfr g
End. wwitfor qwrew A1 | Qe |
wswwtenrew waisfy yradiwe qulian % frgane
wAWEARAR qf® gueem: WA wafe $99: gom semn
#IT % A awnfy wife wacan Typwrravonty wwre Ax |
sTasmia gowfe AT eIy STETEAIE K10 ¥ sewmare: |
Colophon. «fw wtacféw wcfamt wrgvtater gami 1 stca
qan (e | wrer
favg: | wgRrWEIEATECEr Harated femay v wrmr |

No. 1733. qITAI: |

Substance, countr;-mad: paper, 12} X tinckes. Folia, 142.  Lines, 8
on a page. Extent, 5,73l ¢lokas. Character, Nazara. Date, ? Tlace
of deposit, Teghora, Pust Lalzoid, Zila Mu:-Lidabid. Devadatta Trevedi.
Appearance, old.  Prose.  Correct.

Paddrthidars'a. A commentary on the Saridi-tilaka,—n Tantra.
By Réighava Bliatta. The Tantra isin great repute in the North-

Western Provinees, and appealed to as an authority of great weight,
thougl it forms ner oue of the G4 original Tantras.

Beginning. s famargasananRraa iy
QI T ETENAG) HRAn R |
a= = ifgagnfgagedsiges Jraw
srarwaaaarg +++ ¥fd warae gaia
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vanftywfufu: swarfcaema aam forgraricd |
vercaframaTcirarcart §r¢ abr wafa & sgwgwy o
wxry went vt wreat wfwarfen
wivwyA var vifmednsfagus: »
reciIfre® wa awwrRam: |
TeRgHRIEY Treie facwd 1
swran fafeg wiwwamama )
wTHAY AN g Fawrcfagaie g
wiy gwr «fy it gt ang Ay Rafenw w
vt ghrmertat aqesds agesfmcwan v swatE
guferat s gAfe !

End. sreRifa srmmafa wrermfa ¢ wramw soR strgevarfe
refo wrgwmavarfe ¥fr weargfervam i awtat f g=-

.t ﬁt‘! 1
Colophon. xfa * torewwgfecfunr axrdizwaten swwr | Qw1
fawg: ) TR WEgEAnCfresera |
No. 1731. g \

Substance, country-made paper, 18 X 8} inches. Folia, 148. Lines, 7
ona page. Extent, 4,244 s’lokas. Character, Bengali. Date, ? Place
of deposit, Teghora, Post Lilgoli, Zild Murshidabid. Devadatta Triveds.
Appearance, very old. Prose and verse, Correct.

Tirtha-kaumudi. A dissertation on sacred places of pilgrimage.
By S'risiddhéntavégis'a Bhattdchérya. The work opens with a thesis
on tirthas or sacred pools, how they attain their sanctity, and the
reasons why they should be visited. Then follows a disquisition on
the question, Who derives the benefit of visiting tirthas? Rules are
then given regarding the duties to be observed when starting on a
pilgrimage, what should be done, and what avoided in the way, the
religious duties to be gone through at sacred pools, the importance
of s'riddha and tarpana on such oocasions, and what should be par-



t)n!

ticularly avoided. Then come detailed notes on all the leading places
of liadu pilgrimage in India.

Beginuing. #nt wmssavteers) sgaamfassmonrd |

End.

3= fatwmlgvanla aw T 9gacTay 1

wfgmy s yad Ima‘hﬁ\f"w’ W Jur: -‘:Tﬂwti w0 & famm
& +++ ww A wtah iR wAvarfa scurie g
gueafaa=nie Tyw agvger |

ax av e walreTN n%ﬁ?n:ﬂ' 0

wy qivfw ) Ay @A 9w | guaivife awmifa axi ataw-
wwai | gAnfg

%% xufm § g warfowaaeT |

#ifs qamwmair + 4+ + fqwaeia

g fafav yay wwd o srwet g

q @ + 4 4 fammuwa ArGg w.ow |

veneifafant fmaava endadr fatr-

sratmy Wi 1cwr wfafcy Qg stas

Colophon. tfr swmRmrgrawyrwral wifv xrwanlufecfem Aldrmet s

fawy:

atEfareae | Muwan fafawae | Alue awotzaas ) apmifas-
9% | feivgrmamaineg | alvgrvfafused | grarfga ar=ianx-
fawrst | afgh qdmny svafufa srmgam; sfycanfroT-
rarsTiE afanwt swpYwy | Aldarvigt svaiw g ww ffe-
wfw w1 Magwfefonns | adwfr=qu | 78 fafefeiy yeer<
w amfcamfewmees | 9wl (w0 w1 wEiguifgAmomes |
atetew feawafcumm sarfawrs | atdsraiawist ald sewre-
fafvswd )| youfowanery | alduTme we sinfafuges
nurcem wwentsfafusnd| v aseatenremeed | wIWET-
fava: | AW UNTAUIAREAY | SREqIrgaNrAufefe | of Aw-

Frrafearaemtafawrnelve | ww wa aqrfgaiSfaewrrseig
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No. 1735. m'qﬁﬁw |

‘Substance, country-made paper, 9} X 4} inches. Folia, 92.. Lines, 8
on a page. Extent, 1,876 slokas. Character, Négara. Date, Su. 1838,
Place of deporit, Lélgold, Zilki Murshidibad. Kalicharaza Upédhydya.
Appearance, fresh.  Prose and verse.  Correct,

Prayps'chittendi s'ckhara. An epitome of all the offences for which
expiatious have becu ordained in the Smritis, and the nature and mode
of performance of those expiatious. By Négoji Bhatta, son of Siva
Bhatta by Sati Devi. The author was a distinguished grammarian,
and author of a great number of works on grammar and law, besides
several commentaries. The offences noticed are all domestic and civil,
and not religious arising from omission or flaws in the performance of
Vedic rites. ‘I'be work is one of a series of texts on the Smyiti

Beginning. aar @i’ fird efd wreat fealr war )
ATk FoA @ TR RAET |
we anferewvi | vg yufvsag agufenagd  ameAy 7y
wrafev |
End. arrgrfersce-aamaaicd esiqreurafnfats snefife o
Colophon. xfw frrwpgrentavwa mitwrsnfon e g |
’ Lie U5 L
favg: | Srofywwesfowrc | sage srefgwiece svarewsd | srefey wi-
WAV N WeEwfon v Taare tfr frerafdd | wem
sfewfgigaed | sfmizssamiren | sonadmraicfire-
W | gUmATETTRTE ATy | W wvanfgeme-
faevww | wadr agvafcawfgnsiig | wynferrewd | -
fiufuunaivio | sefnzdived | wammfcfond | dwreare-
famwed | wars wrefanfeiwaing | Frqunmefanewd ) vieiciun-
sowrCwR T arefan | ewfoawy fowagw  srefgwigfred |
aimmftvlttma'!l? fgranareiTRNTRr  srafque |
fufexui@w Cwured sefqvewet | gdanaw o o we-
fawewet | fesw Eifquny wor wefee | gEe frarwy-
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TowR srofed | QeEarcirwifon wawwey srefeei | fafeafed
wwrd srefed | feerer o samer v sTefed | gowne-
ST sraf |« frargrawear St srefe | Wi ar g
fom w o A srefd | geifeavmy v safed ) Amiofe
weR UM | qETRVewK! rafed | Sawrme froei are-
favi | tasmRis o tarwfarent srofev | sfeedemn e o
yegrafiarmiar 9w | WIS v | wre-
amfenr stagze® wofed | yemEnfikgnasefor | yemay-
R 397 | werefeRmygerReaTr ey | wfewr-Smic-
gfwmind srafev fagre-arsrenvicfagnan arcfen | sRig
fovw gzEwdaw arufed ) fawfadfzavsd arsfev wErwy-
AT TG | ivwatgiw weigw avgfain say) sfau.
fosm waiqemzaw giew | Sieeg gdif.qwd arafe
Sfwe-Amugs giai wa=rd arfew | cormarfasaf s | o
uw:mv[ali TgigH | sy gRgameLfen | aaifganfei)
TNIRT I GASCAY ;. ara1Iqm: 1 mgAew | a3 gruigafaware
fa | wzarafgd | enaqEresgion | afcagaargig | waangr-
gaarafgH | qrrcaTw srafge | w-n;w:“{«ur-.fwi 1 AiganuIye
fadi | vewzarsfed : genifegs & wofoanaws | muzriquie
faunfusisw argigweus | eafargaafen | QLI NATGIQH |
wimfoRuivArd arefeW | |IerQiCRma g | T AaRIAAIRT
arefyi | sfegnremvewsmfeY | wafesawme suf | ganige-
SrewaTefeY | RIS EfeMITEYT | W ARAIN WA AY-
fal | antacwifuqor arafgv | REEAIGUUATTCANIGiASUY-
fqvi | vgdarafqwegrg

No. 1736. Tzfzfads: |

Substance, country-made paper, 111 X 5 inches. Folia, 33, Lines, 10
on a page. Extent, 756 #lokas.  Character, Niwara, Date, Sy 1559,
Place of deposit, Lalgola, Zila Murshidibid. Kalicharana Upidhydyae
Appearance, fresh.  P’rose and verse. Correct,
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S'nddhi-vireka. A treatise on impurity of the person arising from
birth or death in one’s family, or from causes confiued to one’s
pereon. A Smriti compilation. By Rudradhara. The author wrote
several other treatises under the generio nature of Viveka.

Beginning. wey gfrwemt Swe@sarsivveaefverm: &fion sufee: |
wgvafaurg wifay awn: ygrewgeate: quale aaw e
facwaresfrvida: gamcman: ware |
wor wf¢ A ule ww fenad gixfds w:a
YRy Ty fRaTe e eI NS
wAWIQ ANTAGHAGIHE WA THIIT HE TG 0
Qlirengfeefafenswiftamagdr umfediv | gtz |

Eud. WY ¥ GW@ W e AWeTE il @ g, W gas @
« BT TRANTAE |

Colophon. tfr wxwrwd1 wixfrid srawacwwn gheafews | cfr Qi
fadw: wmpie ) way yewe

fav:: | wiRegaimsed | wRiqasefrsae | gargErggTen wRig-
foreqe | wamRrefaie: | GesfaRrewes | yEgREAT |
wawrefefn: | wigrvrgnrafefy: | wRfeRwRaiwd | wgR-
fofw: 1 sfunmgRrefafy: | favrogqurefafe: | sRramrwes |
wuRtifya: )

No. 1737, RTHEETHHT |

Substance, country-made paper, 11 X 5 inches. Folia, 120, Lines, 8
on a page. Extent, 2,542 slokas. Character, X;ig_::nm. Date, Su. 1S47.
Place of deposit, Lilgold, Zild Murshiddbid, Pandit Kilickarana Upidhyaya.
Appearance, fresh. Prose. Correct.

. AMartmdi-valldbhi. A commentary on his astronomical treatise
called Muhirta-mirtanda. By Nirfyana, son of Ananta Agnihotri,
grandson of Hari, great-grandson of S'rikrishpa, and great-great-
grandson of Annnta of the Kaus'ika gotra, anl an inhabitant of the
town of Sérasanan, modern Sfran. The work was completed in the
S’aka year 1484—A. D. 1549,

4
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Deginning. ATy N n: TAQARICE |
wnaxa: funwtedr fewsarem: o
WUTTN | AV YUH FWIG | AT WRE: LG Trewy
Ty | f& wodr WG | eneEAw: ) oW HGR AT AT 9T Y
war: wer ¥ war xR
Eud. wEAZTAn TR e avarGar | sk ;g |
T HITgEICARAAT Sta Ry
s vy Qe srafRaaraed: |
Neweny: Twwfafagagadar e
e gfafen s etz e o
Ledl Lot il AICIGET 49T
% fogar ey frnenvan i wai
ok + WU TEIOEAY W g v8-
+ oW fawrw wemwfa & yafm a7 ge: )
qll:’aﬁtv_mmiwmfu: garfu:
veey girfaarssa amaineist
fanfa gaiw fau W3 war wfewmi
wufafannigsRAgRIIT )
Colophon. ¥ SaTamraATIAMUfwIvArrgnfacfen uwinwGg wen-
2aT WMATAWAT GHAT | HTA Sy |
fang: | famensmnaMng Qi

No. 1738. mrget{war |

Substanes, country-made paper, 11 X 4§ iuches, Folia, 80, Lineg, 7 on
a pewn Extent, 1,520 o7lokas.  Character, Négara. Date, SM. 1834, Place
ot depesit, Lalzoia, Zili Murshiddbad, Pandit Kilicharapa Upddhydya,
Aty carance, fresh. Prose and verse.  Correct,

S prididha-kis'/ &4, A dissertation on the rito of Stéddha according
tu tho rules of Katviyana. By Krishna Mis'ra, son of Vishnu Mis'rs,
grandson of Atisukha, and great-grandson of Nitydnanda, The several
uucesturs named were great Swmriti scholars aud authors.
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Beginning. sm swrgeqer myergars siargd wfaas fecanfur
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Colophon. xfa stemfwafacfanrat nasifiwei geedr @ixens ward |
L AU T
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No. 173). IHRIZ®, I AT |

Substance, country-made paper, 11 X 4} inches. Folia, 46. Lines, 12
ona page. Extent, 1775 slokas. Character, Nagara. Date, Su. 1544,
Place of deposit, Lalgold, Zila Murshidabid, Pandit Kilicharana Upi.-
dhysya, Appearance, fresh.  Prose.  Incorrect. '

Hanumanndfuka alins Mahdndfaka. A drama on the exploits of
Réma. Itissaid that this work was originally eomposed by Hanumin,
the monkey general of Rfma, and inscribed on slabs of stone; but
Vilwika, happening toread it, thought it too exquisite for human peru-
sal, and, vot without some apprebension lest it should supersede bis own
epos on the subject, caused the stones to be thrown into thoe sea. Thus the
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wortk was lost for a long time. The stoues, however, were recovered
duting the reign ot Bhoja Riji of Dhird, and rdecyphered and restorad
by cne of bis court papdits named Damodara Mis'ra.  Ita original nnme
was not found out, and so it was called after its author’s name. QOn
account of its great excellenco it was also called Muwld-nafaka, * the
Great Deama’.  Accerding to popular tradition, Kilidisa of Bhoja's
court was the restervr; but this is countradicted by the commentator.
Semie Benzali pandits blieve the restorer to have Leen one Madhu-
sti-laza Mista; two M83, however, contradict that opinion,
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ofr | W sfagigin eadrsfy yrsTwafe quwly vosR, we-
s W fafunaeayr aww gen | i guifaceias n)

No. 1740. porrarzaifasT |
[-N

Substance, country-madu paper, 11 X 4} inches. Folia, 81. Lines, 0
on a page. Extont, 2700 slokas. Character, Nigara. Date, Sx. 1844,
Place of deposit, Lilgoli, Zila Murshidebid, Pavdit Kilicharaps Upé-
dhyaya. Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Hanwmanndtaka-dipiké. A commentary on the Hanumannitaka,
the work described under the last preceding No. By Mohanadésa
Mis'ra.

Beginving. €3 vadcwyr gagany faggacyfa
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No. 1741, @=gIITalawgrEfemr qaams -

Substance, country-made paper, 4 X 7 inches,  Foha, 182, Lines, ¥
ana page,  Extent, 3,028 slokas,  Choaracter, Niwe a. Date, ?  Place
of depesit, Nasipura, Zile Murshidabad.  haja Ramachiand  Sinha.  Appear-

anee, tresh, Verseo Correct,

Saikara Sailité, An episode of the Skanda Purina, giving an
account of the history of Sanikara. The colex is limited to that por-
tion of the work which refers to the dispute between Sunkara and his
father-in-law  Daksha, and its consequences.  No complete cadex
of the Sankara Nanhitd has yet been met with, nor is it referred to i
tiie Index to tho Skauda Purina given in the Nirada 'urina.
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Coloplion. xmifTaegr ik wyvifyarat gesmd wafciqa |

fagg:

TaarY qArd |

t=¢ QUIR.—AGN HY IYY HIA AN YyTER wGN | A
s@uifumifefanas | sam wgmwawes | fray ofrRsgagsEs
wpciai wudai wlami yAswd | qwwm wrAwaciy frame
ammifcwed | fwamanrte gow gfagimifcenmey | gosir-
9T VA AN} qoaryfaw st srage<1aT AggA} A7 WTTHRAHA
fardiram wimivarfgfagrmg g . g TIW ga: vayIgle-
seuiigEmmaing | wa vuife MmrgeFET A9 ywear aIgrAg
xxa 9w gagfly fawn vufanfasggietaaronsy . afagi.
THEE: WA AMIAGA | 9 GATTRATQEAMTIRT wZAd
WmIARYS | w9 wiww gi FACsFoRaer Ceavat wata” gewg-
TR 97y ranyarfzanrmagag |

1-¢ w1u.—fnaifmae: gaiga samowigsys | Sami sroam
framqSia § I FYIFUY: YHIT GRYIAGYA | IV FYrAA
agwifglzatwagay | 9nsd ofama a7 gerN foar aggcw:
ran LALE PGS fram awAremAwarica | fraifeagn
fanrgignars | waMIM €A wNa{¥1 Zan gA@vwfcaud |
fragnEamanay | v¥2T IIRAMWATI TVEAA uw s=mafafe
WEUR wwEIsATSIE  JEEAEEeR  fnalnracewrmeed |
NRA XmAGATTNSGH | AN afzar w¥ Tow faafc-
Inay | '

V-t WY, IARAYNANT | AN [ VANKARANTANI Y A
qivaifears | foafarqifonr g9n 91§ qWIN: sagwedt | Aw
fuamy wraga f¢aindg | wIAigias gafawasysd | 9w foawr-
f(iu;irlit:u'(' qd4 44 SMTymites 1 wegT Y frawme xfa
wrw | 9o fos giaaad ATRA AUNA A HiRAg Arfgalaa-
fom Alwtwm wizcnnivar ve:gal WaAY WigyITwa faiqy Wfa-
APRIGY W 9iaar | gu fwef G agiTrsREAie cvrw fa:
KRN HWALTA N AR ABMNAIH YWY AL s Aatana ) aq
AR NE R TR ECE D E LR L S ]



faww

32

¢ wAn w e frvfawesierte anfclvwwfvwam : qu R
il voguarts wanrg wefedt dcorang | Wiy weee
wTw, e quItfn fevcuwwy |

W=e QU —feumenviy awrgle fenwwrat $ewmt gover-
we | fesuve @ fovm resiwncurfeewees | feqm e
e fecwd frnw wifeceroer W tin wowedag gamnrie
Wil | we rgrfefu: wfedt wogw: wt ggrammg wwt won-
wRfrewws e | fidw TaTRA S WY O gueTw
veifevvwfgfercwgws | ay fevifagng fegn wonguw | fas-
EAUTREN | AwERAgTwANSE | fuvw frwrewenn.
SCWERN | AV ‘AT wanmin’ foegEar qua-qg e
o faww wivifoewt | smdica anfrswt | e
farowgd | favergdat xfucoemfcemmswny |

- Wi, —vewavifon wicer woanrwmanfafercrgwt | fu-
T seREvTEfcfrcegsw | gmommfeiw  wcCwaem
wreacw vanrfyewst | agesaat Swahat ke werzan
agvenrwa ey | vrfuwrat mwarwifadf smewmwg frwar: awr.
v weninm wwnttewawt afew war ew sRafeae
exrlam sy ety i wifverfc feaces ey |
QR WTAAATAR AN AXTAT YA fancwgany |

vi=tt WU —OWINIG 4 faea wadmm An fanfaomfasiar:
wyrsifean:  smyrygifascigme  fqagrammifeferrwany
sfrelwqw 7w ik sfoeqwfon wranen fagrefeasd ) 7y an-
sew TAw wwifcewd | qeiaterawcar wewlyat wifesow
famicemafarcwgedt | sraAr wiw faRrcoacsie w23l ws-
AN | ACTA Y AWHWRN GAHAG DA | awwar-
foxm amwesg AfNE~guNwged | DA IrETAN A1T e Fe-
®N% 1 gErergeaLag: sfewaw A quremfgfeard | awn-
THAN WAATA QR N ARIATREEAY |

Wy wurg, —fran wwvawwfe v Tem Qi W, wer
TN A amimawd | wagwern vy wwrer v favar-



fovw | iw greewrgy awwmfedd | W gueafwefies? Aoy fewrer-
v Rur Y Qurerawargind frwed R wpwrwied | Aewrficedn
ity wrseiftorwafiveed | Aoreer wfel-ufei-
wravinefuf W win gwrevaRmffrecewwy | Yww firc-
wenfoawt | Roneguiccrgees | ww fegm wv
wacicweds | fequnnabreahil | wu W S
vt eftvwwfle, xww greniteraway | Cuvis ager frgo:
fararwrerewd | sfaewn durvnfgewd | wirgewe |

No. 1742. aﬁq.m [

Substance, country paper, 14 % 5 inches. Folia, 148. Lines, 8—9 ona
page. Extent, 3,497 alokas. Character, Nigara. Date, ? Place of
deposit, Nasipura, Zili Murshidibdd, Rijé Ramdchinda Siiha. Appear-
ance, iresh. Verse, Correct,

Bhacishya Purdns. One of the 18 great Purfnas. The ocodex
comprises the third book or Madhya Tantra. The following is Professor
Wilson's account of the work.

“¢The Purfipa in which Brahm§, Laving described the great-
ness of the sun, explained to Manu the exisience of the world, an.l
the characters of all created things, in the course of the Aghors
Kalpa, that is called the Bhavishya ; the sturies beiug, for the moet
part, the oveuts of a future period. It ocoutains fourteen thousand
five hundred stanzas.” This Purdna, as the name implies, shoull
be a book of prophecies, foretelling what will be (bhavishyati), as the
Matsya DPurina intimates. Whether such a work exists, is doubtful.
T'he copies, whick appear to be entire, and of which there are three in
the library of the East Iudia Compauy, agrecing, in their coutents,
with two in my possession, contain about seven thousand stuuzas.
There is another work, entitled the ¢ Bhavishyuttara,” as if it was s con:-
tinuation or supplement of the former, coutaining, also, abont sevin
thousand vorscs : but the subjects of both these works are but’to a very
imporfeet dogree analogous to those to whiok the Mutsya ulludes.

5



“The Bhavishya Puréna, as [ have it, is a work in 2 hnndeed and
twenty-six short chapters, repeated by Sumanta to S'atinika, a king of
the Pdndu family,  ITe uotices, however, its having originated with
Svayambhu or Pralimi, and deseribes it as consisting of five parts ;
four dediested. it sionld sevm, 10 as mzny deities, as they are termd,
aabaes, Vaishpava, Saiea, and Tviashtvd; whilst the fiith is the
Pratisarga or rejeated creation. Possiily, the fivst part only may
have comre into 1wy haunds; alihougih it does not so appear by tiwe

mauuscipt.”

The eodex unler notice comprises the MWoliua Tantra or tho
3r, literedly the nadcle, beck, Tt extends to 3,500 verses, divided into
3 parts 3 the first of which eontaing 25 chapters, the second 17, and the
third 11.  The first, after the usual prelininaries, deseribes some of the
higher rejicns. The dutic s amd charactetisties of houschobders, the gua-
lifications of teachiers, wud tie teaching of the Vedas tahe up sevaal
chuptirs. Conscerations of tanks and vellgious gifts are also dwelt upon
at length.  The sccond part refers to religious duties, the times meet for
performing them, and fasts and fewsts on particular lunar days.  The
(hircl di!atu s on duedlications of ::'l:us-hnllit-il. t:\llks, \\‘(.'“-‘. te (8 &-?.. ill
the usual P'urdiic stale,  Nowhere is anything saild of future events.
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No. 1743. mﬁmqu

Substance, countryv-made yellow paper, 13} X 3 inches, Folia, 40
Lines, 4—=3 ona page.  Fatent, 488 vlokas. Character, Bengalic Date, 4
Place of deposit, Nasipura, Zida Mushidabad,  Rijs Rima -handa Sinba.
Appoarancee el et part dostroved by worms, Verse,  Correet,

K yurd isiedin Taetra. One of the Tantras, attributed to
Siva. It i« -i«:-!'uh'xl rincipally to Sakta rituals and dissertations on
mantras and mystie dectiine s 1t is eommonly known undee the name
of U7vidrsay, Tonrt and two extracts Jrom it bave been poticed
trrier No. 370,
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No. 174 @RIITUIFERTzEE aVtwTEmafasm: |

Substance, country-made paper, 14 x 7 inches. Folia, 102. Lines, 8
ona page. Extent, 2,001 siokus. Character, Nazara. Date, ? Place
of deposit, Nasipura, Zila Murshidabad, Raja Ramdchand Sitha. Appearance,
fresh, Verse. Incorrect.

Badarikd-mdhdtmya.—A  dissertation on the sacred pools and
temples of a place of great sanctity called Badarikds'rama, or ¢ the hermi-
tage of plum trees.” The place is situated on the west bank of the
Alukanandé river in the province of Srivagar ; its modern name being
Badrinéth, the famous place of pilgrimage on the Himélaya; its presid-
ing divinity is Mahddeva. The work professes to be a part of the
7th book of the Skanda Puripa. It comprises 23 chapters, several of
which are devoted to stories in praise of Siva and Parvati; nowhere,
1owever, is Vaishnavism reviled in it. Like most other MAludtmyas, it
s of modern date. The Index given in the Nérada Purdina does not
1ame & Sahyédri-khanda for the Skanda Purfna, but there is a brief
iote in the Vaishnava-khanda on the Badarikds'rama.
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No 1745, @eUTTElRIITEns: |

Substance, ennmtrveviads paper, 127 ¢ S inchesg Fuoling 328, Lines, 9
onajas Extent, 9047 <Lk Claractor, Nazara, Date, Swe 1867,
Place ol deposit, Noeipma, 2850 Mo Lbad, Rija Ramachanda Ninha,

Apparaues, freshe Verses Correct,

Roi Khonde of the Stande Puving.—\ part of the Avanti
Khanda of the Skanda Purdna—(see ante, po 220)  Lnit Nivarecounts
to Skunda a/ias Kistika, the relizious merits of the sacred pools aned
temples aleng the banls of the Narmadi River, which is otherwiso
called Revd,  The sacrcd places of Puri are also jncluded init. Thereo
are a pgreat many stories pecited to illusteate the oricin and relizious
merits of the &b rent places noticed 5 but they aro all ot a legendary
character, disigned to tirow a halo of antiguity on temples aud loca-
litis which are obvicusly of mediceval origin,
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No. 1746, wggereteetedfien |

Substance, country-made paper, 13} x 6 inches. Folia, 84. Lines, 7
on a page. Extent, 1,031 slokas. Character, Nigara, Date, Su., 18385.
Place of deposit, Nasipura, Zild Murshidibad. Raijé Rimachénda Sinha.
Appearance, fresh.  Verse.  Incorrect.

Suura Saihitd.— A part of the Kis'i-khanda of the Skanda Purfps.

The codex comprises 16 chapters, but as the last chapter breaks off
sbruptly, the work is obviously incomplete. Contents : Purfpas. Upa-
Purfinas. Vyisa’s adoration of S'iva. His compilation of the Vedas, and
teaching thereof to Jainini and others. His teachings on the attri-
butes of the Deity. The character of the gods and characteristios of
Dbarma and the Purfnas. Advration of Sirya as the Divinity.
Creation. Planets, their extent and motion. Adoration of Sadfsiva.
The theory of illusion. (‘undemnation of Bauddha, Arhsts, Pancha-
phtra, Vindyaka, aud other systems of philosophy. Sectarial marks.
Destruction of sin. Praise of Avimikta, Benares, Ganges and other
sacred places. Metaphysical disquisitions on the power of the soul and
its relation to the Divinity. Ignorance and knowledge. The three
essential qualities.  Vurious philosoplical theories and their value.
Emancipation. Pre-emiucnce of the S'ruti. Ynjrdvalkya's bymn to
Siarya.
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No. 1747. weguTivgmifenat famrvmew: |

Substance, country-made paper, 17 x 5} inches, Folia, 40. Liner, 6
on a page. Extent, 750 slokws. Character, Bengali. Date, P Place of
depovit, Nasipura, Zillah Murshidibid. Réjé Rémachind Sidha. Appearance,
new. Verse. Generally correct.

S'ira-mdhdtmya Khanda of the Skanda Purina. The Skanda Pu-
répa inbludes seven parts, of which the Sita Sanbhité forms a part of the
6th or Nigara Khanda. According to the introduction, the Sanhitk
comprises four books or khandas, of which the codex under notice,
whioh is known under the name given, contains only the first. It is
diviied into thirteen chapters, and devoted to the glory of 8'iva. The
first chapter gives a summary of the Purinas aud of the Vedas with
their several §'dkhés. Theu follo® four chapters on the glory of S'iva,
the necessity and propriety of worshipping him, and the rituuls appro-
priate for the purposs. The nuxt three chapters are duvuted to the
sdoration aud glorification of S'dkta divinities, and their relation to
8iva. The last five chapters dwell upon Vishpu as subordinate
to S'iva,
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wt | ovefohinvame | fisremessTeifoeeyfr-
s

No. 1748. @uUiTTWIRaw: | wfwm |

Substance, country.-made paper, 14} x 7 inches. Folia, 225. Lines,
8—9 op apage. Extent, 4,998 slokas. Character, Nigara. Date, Su.
1886. Place of deposit, Nasipura, Zillah Murshidabad. Rijé Rimachind
Siitha. Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Sahydidri Khanda of the Skanda Purdna. This work is devoted
to the sacred places of pilgrimage in western India on the Western Ghauts
and along the Godévari river from its source to its mouth; the sacred
places noticed most in detail being those which exist on the Sahyidri
Hill, whence its name.

Beginning. @ w1 waz# wigkare | gfafex yam)
wfamitx wfawg atdifo wear ow
wwifw ¥x wenfa wwr+ wrafent o
waircttn wrnfa Wfwd vogcewr |
YR CEH TR T g )
WHGY BTV | RV T wTR TR T )
Tugw: Wi g gy fagfn Tarwn o
TR AT WAy gw Tt ¥ Tuwr
Tram NET IW wfwAT v Wy
afere W weraw feanfregsie: |
wfa smewr vilt fow: swwize: 2
wswriwat gw vefasin ssigr |
o TAY TN feay qawn: » YA
End. va® whmrwe @ Tife + 4 frm
vawmwTy fy srclwrwgf
Fxfagt AR xwr WA W Ty )
wafraw o Ty g @ fagR a
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waiwrel wir g ¢ wfewsharetn
W W Y 99 W@ W wrew
Colophon. «fiv Wiw=gu¥ wwnfred wsifawrdicare |
warivseguctonra: | gy (evd | ,
favw | {, § WS, —w R v Tfefow YAy Triww ydswenw-

Wi | ww T o W wreww geRme T '
fuswta fafegruronn qwt wrgwewdrer:  sarfen fawarer:
faceily feafendidn wrode mafow @l o fewar ofe
weoifr’ wre: sxw | we: WSy fRTmTn Twarae wwwife wirfe
Nl wwmawd | ofaawr-reAn Toweewwehi ) T
wfevafifraafiner wrgwn dwaren: vy ommewerye stfrare-
W W WAHAT O ATy |
=0 wuTd,—* qnwar § wafwfn’ Syt qeATorgaTn: sréwfe-
s 1 YW TUEICE SNCTRRETINA | WA faaree-
TTwEN | Y TNAGEREAEAY | awr feaforeedn: agd
wTveREY | AT vwrwwe yRearRfe amnfrewrne o wing-
vuraid | YWY WTTE eTTeeTE e Wi ae frrorem-
sw | EWTHeRTYW SEUfKwEH « agw wyw wA fem@ | Wy
T frgafrarsfrgeey | VaRRIUTeY TWEE: Sraerea-
fefarcwntis | Twivww vow: voxerie srastgreera gRfarfc-
wqy | WY mfﬁgtﬁmm I
-t wwrd,—ewrir gyt AhEvETwet oAttt
v Wi frasarvcernr v | renteEmicwed | Arw-
AaTenfoRwy | waEAtNRTT et | R wreRwriieT
T ffgmarasivt Sewvin ewavcEn Tea wanvew
iy emmrg WiEr SreegreTataY | ouatw e
7 GTICTae TweTw TR TR | aemtdwreree
Vrartdwwt | gwetdewd 1 weitatiwws | aredtdee | et
wwdt | wpslawd | il onwie e g foa
frogmrwwew | wiv arovcefrscene | agatiRtmaair
oy |
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No. 2028. “("l"[! Substance, country.made paper, 11 x 4
inches. Folia, 84 Lines, 7 on a page.  Extent, 833 dlokas.  Character,
Maithili. Date, P Place of deposit, Réghavapura, Post Vaherd, Dar.
bbdigs, Papdit Viivedvara Jbd. Appearance, fresh, Verse. Correct.

Vritta-darpana. A treatise on versification, giving dutails of all
the different metres used in Saiiskrit poetry. By Bhishma Misra,

Beginning. © wufw ewd feyesrar wacsfacefes:
aninecesfort wefogfun sydnecfas:
Mteawete facfe afafefuie wggw
wu fawife ¥ o gard wmeafuys o
wfm wquarfa tnurenfe ywa |
aqafan¥ Wy wWwwfawdr aery .,
g sywewe wgwrerenf wew
whitafrrefol vm mgwgden o
QW 9T | VAN VAR THY: GAUQAY WAST WA waw: | qAIf |
End QreT wwey v e} vdgvew aden
Colophon. tfa shitufusfecfan ey wWenfagss am femeswin: |
IR ww: |
fawr | ( vafew FvcvwRrgwesiie) | av swaserw aifgaefag.
v | aetuarawd | favfanfagee | wrdied | dtfw: | wealfer: ) arfea? 1 fidffee
ot ) (w1 wfert |t e wwr emed | ooy qewfeer
wfown | grged | R | Tyrenl | gafuwt | e st fgeg e
ofwwrer | g st wafowr | vod | wivted | gfdfoer | ofwe
O | Hwvinfed ) gorw | wtert | Wiat | fernd | wiog | gl | wg-
AW | HCVETENY | rifr ook arerewifin g
" fett vemi,—verneed | wy Whwre: ) we | wdt  wes aelt) fen
ot | Wi | WRT w1 W) wifc) warfuwt ) wnd | e e e
frwsr | fultrer | wewr) want | wgad) | gurefas | agwe | emfaer ey
wo | wowf | wtn | fegarer | sfiwer | swifewt | gewn ) wwe weveiy,
«vyy wwgwh i wiefrar | wfew ) g | fost i #rvo s wwranet | v
fawr | wwwaTyr | wrewat | e | wawen | v qeet ) Qred ) wfged |



wwd ) @firer | wrg? | e | Stagewr ) wewrfr | <l | wr | vy
word | wetwe | Wree | wred ) Afwaxra Srgead  arfe | acwreh
Qi v frgrero 1 wrened | arced | W | yfearer | vwweta-
wr Wit oo | wee | wifeWt | warefest | st | won | - fafaeres
wroy | e | www Ny vt wrwwe | feefont weowren | sfodt )
witr | wd | wtgren 1 eyl e | e | s s i
g} | WNTT | TURENT | TTwRE: | <ot | witardeR | gcfont | ghdfewt |
w:dqwlnmunmquml{mnwnmm
v | W wraeTC: | TeTG | ariifeewed | wéifrwwwd | wred | v
ot wreriewww | wReww | wrerqaTer | wdNwngr et | avaeat )
wrereytgwwy |

No. 2020. WATRTT: | Substance, country.made paper, 11 x 4 inches,
Folia, 155. Lines, ® on a page. Extent, 8,638 flokas. Character,
Maithii. Date, P Place of deposit, Réghavapurs, Post Vaberf, Dar-

bhings, Papdit Viéveévara Jhé.  Appesrance, new. Prose and verse.
Qenerally correct.

Vratdchira. Disquisition and rules regarding the optional fasts
called Vratas. By Ratnapini Sarmi, son of Géfigoli Sapjivedvura
Sarmé. Several works of this author have been notioced under Nos. 2018
to 2020, 2022, 2023, and 2032.

Beginning. grramm.ycwecst sgwat
¢ gfrermvevrguenne: |
<% 1gre fewefn wxwdant
VIO YRIKT Ne TCrETEGANY 4
o wiwr swr v sfewnevt 4+ + W wnd
st wryufu sfensecn sma sy
swi: Smers? anwgestangrigie
wret wret set aweg yuad wifgnr wifes @0
wwoverweerw: fafe@dinpaefigum
wfcefofumsfcir il wwer wdrgro o
wRrelt v wdm & R g |
wireatts wiitfrnty fxfenmaviaerc
and; wefwow Rur n¥uciiv efgeey: |
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fawwfn vm wfcy ww vafy g wirn: o
wy: aw fanig wrava: Dgyareieg
Nynaxfasgmafaa s foag |
fayz emwvigm arre: steagifo: wat
PN TNV T ST
AR EUR TR AR L IRG L Co
L PETE LT XTI RS T T
wiu W fagi@r ulorwoe e |
™ F ROV WATQTHEAGTL N
AR ey s wavgzvfgar |
Nramg aA: v gavmcqricst
e T Ll Llis LeliR RIS SHIE
End. Afek RBagin laonany 8@ win
Colophon. T f?ﬁ!'l"'!i'i’lﬂi‘i'"!-"'ﬂ' ay :’winp"a‘?v LLIL L el
TER
fags: | mawwfased | A QREGXfATeA | nawEIGYREYH | na-fy-
wrivaed ' Rad faun:fzens | we fafavsnand - sgwow-saga ; aup-
cawagd | AT . anrafengd . wiawawod, Anndiagvaarn.
fagrqamiganed  rowfafu: - wmfefaawa fa apvifefades g-ir.
wifgiaved | afaegifey as:q falus raagd | aw fenvw snawlyawnst
AVTRRA W RA | WAl | wRreigitad | vmened  gurst-
gAg%ay | wrRATAAA - wrEriEa sl | av fafavangud | anwrgway )
qreufran® | vy cRiigiaege | gicargrnafasaw - ayviqQigfasyed
syreraanuifciasas | avifaniiasged . vre:mfcasge . awwgaraiest,
aswifefefy: 1 wwnafaiv: « cambwgcsifafus : frunifafafu: | Frwmacifg-
ufearfufu: | svarrmfafu: | werefaanicfares | diftufeneeed ) s
mufefafu | ek wAsHRTRIAfawr | et wanan | wamafareniics
ark quigswfafysex  maraw: wxwiafe faced . wifywaifgfefio | .
fafu: 1 @y fafovanews | s e Nufguigwmmeaineed fanag: qegasa
fafy: | Yrowamfafu: wopmwinfe: . wiagwalfafe: + snadifigfafeaivag )
fafregminfuswt gegwiigfafuaiving : wy g vunwafafrdeg |
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No. 2030. TWTHWEILITC GUYTTATE: | Substance, country-made
paper, 12 x 3} inches. Folia, 70. Lines, 11 on s page. [Extent, 2,608 flokas.
Character, Maithili. Date, ? Place of deposit, Réghavapura, Post
Vaheré, Darbb&ngé, Pundit Visvedvara Jbi. Appearance, new. Prose and
verse. Generally correct.

Tattvimrita-sfroddhdra. An elaborate Smyiti digest. The

text containu only that portivn of the work which is devoted to Judicature
and Civil and Criminal law. It is called Fyavakdrakosha. By Vardha.

mina Mie'ra.
Beginning. witra:t w@rtwwTerCTIGYW |
T wiagnt wrwidtisfriied o
uqu:u!d:rivw:"fii--mftfvn

Tty vwryd awe gfveee |
wrg % W wwafuvmewy wiedefn ywfmarimees : tanfy |

End. quifagufrdt Yua scfgrsd: o faax@ o cfy wewr-
Twer frergueaT: |
Colophon. tf WwdsrmeRt TwEwmRtrOt wTd WTOEIN: 1
i v foreeewseny |
wINr T FETNGIRY AT .
4+ + + + + enmacwiagghi.
wxfe veanhir wra it frvae: |
wfn fy yawat Ja? Sifewrat
sefargnrredrfrmar vl o
Tofasmrwie wri g feerges
o svAwy TN farwred o= o
wwregfitfu: yaRfos afmdr asrafed: |
WY gl AR SeYNN WYy
wo¥: drent frenws ey |
gungwnt ard swRcrenm o
wigefu swaary Afemd trvgmam |
whfgrantivnfy seafafcly i wefr o

i TRwTWER! ATEATRTICG Y
8
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w1 ow v weewefufer . seTowefufe . wvercgtafets: |
yure yfigrafafie: | sy ferrefirewd | intasww | xufifatie | eyw-
e Yefwnd | guigawe ' gfey wrfefafaen | quevameew | wwi-
TASTRS W | xRS iwwe | qunaffe | gevfcfirgrend | gwsThire-
wewH | Youywefirdy: | (OY TE TIUWCTRIY | wgEREEChve | o
mrrwrcfwen | wrerdenfufuswt | argdwfefoant ' swefifufiend | ow-
awreifgfired | Grfefirewe | fxerfirese | wewfufi: | greafecerfeatset
ffredwfrem | srwrfevdos nfeansed | vt weved | fofR-
wrararefased | wamsTefws e | Iafirevd | weafased | gaweent.
forewe | vrgfiwwifaeve | awcdids frsravaraed | wyfelvfiefirevd | wv.
STCET NN | Flu'i: wervefored « favfweafresd) wy fawfu.
TarY xewway | anaefefy: | ETERETeTRC ey | we wwigrafefy: |
wrreTfaeyy | varfefuend welnogsrcawd | fagwfefe: | qufafors.
fufu: | yywenamfefe: | gramrmwaifae | av tfawed | ww wxfovmae-
wfgs | wafengweagiin | qreinds: | aRIwTvwifggeeed | yfafafa-
wswt ) wv sfewdifcfuend | gramiarees | gwaraffs . meera.
fewway | xritfasawifcs | PwrmrTew fread | cuwifefs: | wifwargfare
xfasad | sfmyggfanwfowge I"F'I‘:'l"ll:l wurfearg: ) wrmrsffar
Tl | gufefugwt 1wy REgEURUEE | WgwTTTRT Y
WIAQINT TITWAY : GIRTRATIXD: | GINIXQUNH | Wy Acrigganway
wiepveguaw | 7v Aomfee? frdvgwd | sqgregonnd | ymwifis.
W | Wy EireTY | xrewafae | dsfufue: ) evesfom
fowramfoum: | franwfonn: | wonfgwafenra: | wowerdst wnfeerfefs.
wed | whemfemrfoy: | faumfes: | feawuRfiresyy | grenrwafafo | ae
qaifcfaren

No. 2031 A | Substance, country.made pdper, ® x 8 inches.
Folia, 50.  Lines, 9 on a page  Extent, 1,212 élokas. Character, Maithili.
Date, ? Place of deposit, Velat, Post Médhepura, Darbbéigé, Papdit
Phayidbara Misrs. Appearance, old. Prose and verse. Correct.

Dharma-kosha. A digest of the laws relating to civil actions,
delts, interest, gifts, rules regarding servants, artizans, dancers &o., sale
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and harter, wages, houndaries, and inheritance. By Trilochana Miirs,
Mahimahopédhysya.

Beginning. wtwtwremetal g faw: starw fadren: |
fenigegmwmt svmmste oI
Quirg | W wie:
LARLCIOR R LR LR AL
CwTRews Y wermfafe g xarfe )
End wiaw fadfde grofren | e o v aw 94 fawred
wfgwe yryfams: |
Colophon. tfr sw¥rrarfasfedrvwava forvsareagd v )
v | werfefefo | friafefe: | 7w ety fos ! | viefiren-
fevwt i omtefasad | ww frewwad ywwrficand | wiwt Tndafaed )
wiiefefeswdt | wyavefefewns | faqavgroansd | warfaforafufa: | L) \J
warnfafuswst | wy fufarigmi fdeens | wafefaet | Pnaemaafen-
fwdw 1 wifwnefefi | sfvafansfefe: | foterergafete: | sy
fe: | stmrfeorgfrend | mwcwifefefe: | goureafeofy: | growmafefrewt | oy
vhemfefrmees | véenmefiwree | ervenfeerfcaen | sevemfe
sy

No. 2032 RYTTMATWIAN | Substance, ‘country.made paper, 11 x 5

inches. Folia, 108. Lines, 7 on a page. [Extent, 2,240 élokas. Character,
Maithili. Date, ? Place of deposit, Vehat, Post Madbepura, Darbhingd,
Papdit Phapidbars Misra. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct.

Mahdd4na-vékydvali. A summary of the rules reganding vari-
ous kinds of religious and quasi-religious gifts. By Ratuapini Sarmé,
son of Giigoli Sanjives'vara Sarmi.

Beginning. quﬂrqw fomtefan'ent
WINT WIWeWIN T W sfemmemTany |
frgeafrgreafuicy sry dfgwd
wttamwercnnfvafon forrcerfos s
tfrvened,—
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we: it antefm Amel winde w)
et ephuERaY @ wf )
End. eSfeunvrriTgmrgwogwewdTen frea cywdwraed fe
wlewfrarf cfewreniog |
Colophon. tfr arfeivtenttvcaysteanfonseyetm wergraeran-
wet efegén
foer| e | gemevew | asrefreed | whrwwfodtit | e
LrwwE | FERTnfreTy | wn: WA R sdaved | wy AT Y-
fafuswet | fecgumgmfufe: ) W:nmftﬁs 1 wwgregrafaf |
Futravraficerafefe: | greserfcmfefe sRewswevrvernfufe | oo

nwfggmfefu: | Wﬁfmn afecmfeongmfafe | fufoas-
wrafefu: | wrcarwifegrafels | soergwmiefe: | W wfvity wefuie

suwy 1 sfevicrafafe: | wafegmfefied wranfewfggmfatu: | gviu‘m-
smfggrafefu | ganfegmafate ) wwifrmfegmisha: | (4¥negeaguafe-
fury -zwquimfumﬁh= | warrfiggrafufe: | fafremagmfefio | ffen-
werafefe: | wwerfefe: ) cfenyend ofeamfife | swesdafeemffe §
wwrmfwggafeamiste | wtwfgmfuf grhragmfefe | fufe.
mf(wﬁfvnmwﬂ'ﬂf«nﬁhlmw'wﬁvwﬁﬁ: | T
feqfefe: | wremwinerfeamife: | stelrafomemfde: | qwsmfe-
fur 1 fefwregrfafe: | yreawrretaqrfafesd | gae dafmy gfefe
suyifcgafefvaivae

E———

No. 2033 fafufrln: | Substance, country-made yellow paper,
11 x 8 inches. Folia, 24  Lines, 6 on a page. Extent, 278 élokas.
Claracter, Maithili. Date, 7 Place of deposit, Vehat, Post Mddhepurs,.
Darbbings, Pandit Phapidhara Jba, Appearance, new. Proso and verse.
Generally correct.

Tithi-nirpaya. On lunar daysand the religious duties sppertain. .
ing thereto—a bricf calendar of feasts and fasts. By Sudarsana,
Beginning. wm sinisfi ol sfegmmesd |
srymaf d.wfen; ¥ fued frfufirde: s
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wu feinfueint At fow? | Segusfnefc virow | drgwarfioh

w»nmuhiﬂmm!ﬁmm| xAfg |

End wd: dwife: srmeT@ Wi a1 Wy A SwwT: oifed wafiy
tfn dnfmfsw ¢

Colophon. «fir grvwdr fafufse: wwm: |

foow: | wocafufefasud; wy Renawmc drewtd | st
forwwd | wreelfrend | quuaniefrend | wfiveresiswdt | govcawt o
sfcremgwd | wrawewtswei | warsssw ( wwesifave:  sfonfewfirg
Wi wrmygiateed | wifenweed Sgnwafefore | svasfafe: | fors-
witfrde: | Qurfamewst | vfentersey | w¥rgeinfesad | wewg e
sw | wirwntawst | mugwmitfafu: | vigrest  w'agget | favcfa: ) wifest-
fife:1 fn frinfafefaeyermme  swmaw sfasgrfcregufafafire |
nifmquuigfadgaw | fr

No. 2034 WAWNUWLS | Substance, country-made yellow papers
17 x4 inches. Fulia, 121. Lines, 8 on a page. Extent, 3,514 ilokas. Cha.
racter, Bengali. Date, ?  Place of deposit, Subliaikarapura, Post
Vaheri, Darbhéngd, Panpdit, Srindtha Jbé. Another copy at Caleutta,
Government of India. Appearance, new. Prose. Generally correct.

Hayaéirsha-panchardtra. A Vaishnavite work on building tem.
ples and on carving and consecration of images. It belongs to the class
called Pancharditra, aud bears cluse resemblance to the Tantras. Like the
original Tantras, this class of works does nut acknowledge the names of their
authors, but represent themselves to be reportsof dialogues between gods
and renowned personages.  In the Hayadirsha the sage Markanda asks
questions, and his brother sage Bhrigu answers then. The work vpens
with the query, why did Vishnu appear in the form of Hayas'irsha or
equine-headed ? The tirst 18 chapters are numbered, and then follow a
great many others without any numberinge Contents: Origin of Brahmé
from the navel of Vishpu. Orngin of the Vedas and their study by
Brabmé. The perspiration resulting from the study produced the demons
Madbu and Kaitabha, who rubbed the Vedas. Hayasirsha burn to
rescue the Vedas. Twenty-five original Tantras of former ages, and
the Mlayusirsha-pagcharitra was first thereof. Other Paycharitras, such as
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Trailokyamohans, Faiblava, Pashkers, Nirads, Priklida, Gdrgeya,
Gdlara, Sriprasps, S'deya &o. Characteristion of teachers. Ditto of spiritual
guides. Heretic doctrines of Jaimini, Sugata, Chérvaks, Nagna, Kapils,
Akshapéds, and other sects. Placing of imagesin temples. Examination
of earth for building. Different kinds of earth. Measures of length &o.
Setting up of Gnomons for ascertaining of quarters. Division of areas.
Rules for sacrifices before commencing a building. Removing of bones
from the ground selected for building. Bricks. Stones. The Yajoa of
Pitéls. Characters of temples for particular gods. Selection of stones
for sculpture, Particular mountains yielding statuary stones. Auspi-
cious conjunctions for beginning the carving of images.  Rites to be per-
formed on such occasions. Measures of images. Pacification of the
regents of the quarters. Characteristics of images of Lakshmf, Garuda,
Kes'ava, the ten incarnations, groups of Kedava and others, Vis'vartips,
the nine planets, the Mtris, Indra and other Lokapélas, the eleven
Rudras, the Androgynous Ardbanéri, Gauri, lingams. Rules regarding
the consecration of images of various godsand goddesses. Ditto of books,
houses, tanks, wells, public halls &c. Repairs of images. Rejoicings
on such occasions. Marriage of 8rf and Vishpu, and Gauri and S'iva,
Beginning. sidx were | wd wefuu frw: mydw: vo fow

fu farforwg i qure efwd e

YoV waerd Ta wTCve

swwrety wemr wygw wckfpnn

wrd o Twqwet awarvw yitm |

Y | BV vy et eeed w0 ofe

End WRITRTT WY WYY ytwwdty ¢
wiv mmerevfe rgbafefe o
Srame wreew qurfeametsnt s
Colophon. tfi ( vestiewars ) Mifearewsd ¢ wwrirsd way: ¢
| W Wit~ Ty aS T e srovew wifwesryg
wye enfvswd | g feinket neerone iye S wedew-
trenfrewt | ot Icecrswd | soltdarfukge
R—svei,— gy swRwreinfmaet wawwd | ww wntdvecree
sreawwd  of WAY VGrMROn- Vv Iy me n@-arm-arg - A w-ar-
wfcrrvamavtin | rvdteed s avsvaiceene |



L=l —Qfefv.gav.anbs-aysfvgrevrrt Sgwiicat sarweity
wwrwwt werenfsed | Qerraresfeufiremfoue | gfavdwifefeswt s
whegiiafuend | aw gvw, wfker g, wwr ¥ ¢ argefioeiite wfer-
wirwt gugufirend | wrformeiie | agwewfoeet | efrerervie
Yenwercewd |

¢ sy, —ymiefgmffy: | weltarcww | cowrfeuwd | amrefe-
feswny | frgrfeersfefin | Trywaffeged | moguwd | amrefefuges-
v ) vorenmfowerfel? srgtvamnfosfaren fcent

W— e, —tfrarvewil firerfeuevend | sucevers yebafeiefy-
v | dfawfudd fafewqwfgfed | qafreere | wwfvfavt ae
wfewrefcewny | fewwnfngwt s sfrrgweswr g

(wm: v¢ esgvmTein W fefasrevvewd | weitwwy | acguwd
Snwfxufiraree? | qurercrfiarewd | wgte-ayiv-sywitcrngetiome-
wé | fruenfoframeed | werwfrareed | aret sfrarews | owfod-
wyrgufirarared | WiCueEsfiraTewy | sdardqTyeey

ANdefraraed | fasfegrewd | swmm: fefosmed | sfagrerefivsve |
fesnrevwrfefe: | swnfoemfifio | afeerst eswfcfife | ofemee-
fufu: | cummfafy: | sfagifefesidog )

wognemwfefu: | sfggmiefa | yrosfirmfvfie | qpefasfefie | wartr-
qufife: | wefafrurfafe: | acgenyafefe: | ywermafefic | tafasrfafe
s wwiyfe: 1 wivfrnfufe: | v  qotvasfanfede )
wmwafwgrfefugany

Qywrfrwifafi: | veltisfrgrfefu | efecafonifefo | wemfestrer-
fafe: | peficgamearcarenfef: | wamefrgfefa: « fegewfnefafic ) fa-
wfemfroiffin | wwnitufaurfefe: | wdwrdwafinfein | siovestre-
fufu: wrrwt sfwerfefun | Sevafrrfefornn

wunfrwifefe: s¥nsfewfufo | Mdefrwifefe « weewfawtefe
wefrgufiafunfefi | vefarfarafirwifefe: | fevrbfiafaefefe | qes:
sfirwifgfefe: | gu- vt wyafafiredafe | swsfrgrivie | e wStw-
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wefefunwt | Rrdtfenefofugidne
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No. 2035. Wﬂ’ﬂ' ATH ATSWR_ | Substance, country.made paper,
12 x 4inches. Folia, 85, Lires, 7 on a page. [Extent, 2219 dlokas.
Character, Maithili, Date, ? Placo of deposit, Siradipurs, Ujéns, Post
Midhepura, Darbhings, Pandit Harshandtha Jha. Appearance, fresh,  Proso

and verse.  Correet.

Kuvalaydsviya. A drama. By Krishnadatta. It is founded
ona story of a Valic student named Kavalayisva falling in love with a
maiden named Maddlasi. The maiden is carried away to the nether
regions, whence she is rescaad by a king of Kisi and restored to her lover,

Beginning. wesxemfesavamfdedvac-
m—Lpe e L LT
w1 Are famd ow: arfedn Jusale
7 ufwenfede sfom qra} gan oy v
wfv v v qwgels frewgafnee 79
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AR oy wmwRfRAm T ATt
¥ qaR AN} wwwy wemafeniafiia: o
arq® gAVG | wenfafogte | qtvare "ucgfu w wuqngfen.
qﬁwmﬂwtrfmﬁlrwrmsimuw-’huuﬂ: Iuwwun:uf‘ur-
YT GERACGTAIGT: lftwlltruu«“wliuw{(hmnvmdiz |9
SvEnyY AIT WA |
sogSy quw: gme: gurai fafurfy Nfonwgtife wgn
wwufs waarwaty oy we qewe gae + fentdng

swc tfa Sfe. wfwermumganry grew )
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End anrtene | w1 wri Afgamwacan ofefant fowmt
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wet: quy nmafquawar famsy duufe
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wFim x|

aNug—amiTgefrgin: AR agwITen: sTARrigwed | wgm-
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Wi wiva aq: givegeday
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vy —aragmrcnrchnn  frufarsfagen gravew dfictemfest
A | vatmwioet At oV ne wAGEIRAEYA | Qu fonmfenr W wa-
vwe wwwgeTRitd | NAOWNET AW SERReevsint | vy aml-
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No. 2036. GTWITIWWT: | Substance, country-made paper, 14x 5
inches, Folia, 1U7. Lines, S on a page.  Extent, 2,736 slokas.  Character,
Maithili. Date,  ? Place of deposit, Navani, Post Mddhepura, Darbhaigs,
Papdit Vadsamapi Jha.  Appearance, fresh.  Prose and verse.  Correct.

Vyavahdra-ratndkara. A digest of the laws and rules regand.
ing Judicature. By Chandes vara Thakkurs, sen of Visvesvara Thak-
" kura. The author \:l"s'. himself a minister (Muntfri) and descrilas his
father as a wminister of war, but does not name the king whom they
served.
Beginning. wewiiy: a& wrwwy
srwfread fawgfeond aramatierg-
1 wgrtremaaE iR vaen |
¥ u s TR WG afwer
we: s grITaTRTTe a@ifa aimTy
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oW w SAACHY gt wd
t-yi YOI am nd &7 s
W WA wawrtfaegey
sryfeniawar: ofietnrg ww: ey o Al
End fante sfawfafn wxamframite e gwfewny | fowd
Nt a1
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frdrymeercyawTa v: wyfoary: -
++ 4+ + frronrfundn v wemufoy )
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B geufufenvect Jvgwifim

steSwcafe: fecfem sy www g
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fmm | wvecwwsfawad | Qarymfgararafred | sryfanrsifcawe-
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wgfdvrsuwfaeguifed | wwefefunedt | 73 srefgmees | wwt frivs-
qny 1 sfafafufafunedt | sarefenfiee | afufafenes | frgrgafregd
farqinead | aw erenfcwsaawst 1 gifqe: 1 'mf'm‘twftfw: 1 ifegwefafy:
wiferafefu: | av wenfefusinaw ) sifesdterfafe: | afggafrsed | ay
wRInRfaead | gifqvarenfased « srfefmaguest: fafenfased | aw 9r-
fawgam eafavafreos | Unmaaaa g fefrvasery | mmmsafcee-
) geEminsas | agdiwfade | yfwaee ) Ty waginaa wisfewud
fafavafnar uimawd | fgafawad | gavi @:fkdr fgafrdesud | ax wzr.
faanmfgecteifafiwony | garaifedr frafaivewt fradafowrizfmg.
wy | wansfafumasd | youi:fy: | quianfaag: « famgamraafaege | firvf-
awafa=aw | agafaatmags | waufaivand | watavwafvags 1 wa -
an=fasawy |
—_—

No 2027. fawm&:| Sul-tance, country-made paper, 13 x 4
inches, Fulia, 10, Lines, 6 on a page, Extenty 585 <okas Character,
Maithili. Date, ¥ Plice of deposit, Naviini, Post Miidhepura, Darbhiie,
Pandit Vaiicamani Jhi.  Appearance, fresh. Prose and verse. Generally
corneet,

Vibhdgasdra. A summary of the Law of inheritence. By
Vidyipati  Mahdmahopidhydyva.  Contents: Inheritance  delined, its
nature,  Partition of paternal property. Rules regarding partition.  Un-
litness for partition.  Nature of partible property.  Indivisible property.
Woman’s property—its partition.  Partition of seereted property,  Parti-
tion with reference ta castes.  Partition of partitioned property.  Twelve
Kinds of sons and their shares,  Ileirs of childless people.  Partition of
joint property.  Muwle of partition.

Beginning. awi a6t wnife w1+ + www¥; Yeadfy sfos:
famm ¥.fq Win § g weg AW dgwis: sy
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fonlts¥ @1ow aret Fefefefr Arfieor wfiad eardy
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Colophon. tfi swm¥rararwvifeqafafecfadr frwnmre )

i ywwwwwt | frunwenetind | ae gafesfomse | fe
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No. 2038 twm | Substanco, conntry-made paper, 14 x 3
inchea.  Folia, 40.  Lines, 8 on apage.  Eatent, 1,200 slokas.  Chamcter,
Maithili. Date, ? Place of depwit, Navini, Post Midbepura, Dar.
Lbdigd, Papdit Vaiiamapi Jid, Appearance, new. Verse and prose.
Generally correct.

Vritta-darpana. On the laws of versification and the differcut
metres used in Sanskrit poetry. By Kavindr, son of Ramduinda,

Begin.nh]‘. wferngrenfvfugenafoeafom: gay:
wisfm weargm 8 forar sy Ty "
wwsesntrm sfamamfmgezey
V4 wETSwTTRR e |
anm: genl sergufelmarametnsien
v fom Afedryendt grie w Yl o
smiwiioam wsuge + wt 4+ + + 4 frgwy
demevw vfoyrecdinfnarmam
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No. 2039. !ﬂ‘ml Substance, country.made paper,
9 X Jinches, Folia, 134 Lines, 13 on a page. Extent, 8,484 dlokas.

Character, Nagam. Date, Sm. 1550, Placo of deposit, Calcutts, Government
of India, Appearance, oll.  Verse.  Incorrect.

Punya-chandrodaya Purdpa. A Jain version of the Rémé-
yana, prefacal by an account of some Jinas; alleged to have been related
by Mahavira, on the Vaibhira Hill, at the request of Sregika sometimes,
but probably incorreetly, valled Konika, a king of Magadha,  The work
is divided into 23 cantos,  The finst is devotad to an intreduction. The
second gives a brief aveount of Srenika, king of Magadha, and of his wife
Clitlint who Lore him 7 sons.  The kinyg goes to the Vaibhira Hill to pay
his respects to Mahivir, and requests the sage to relate to him the Pardna,
The thind 1 devetad £ dosoriptions of Jambudvipa, Bhiratavarsha, the
town of Champd, and its king Harivarma,  Then follows {1 to s} an
acemnt o e king of Diammilla and his adventares with Apaarases,
bis wars, is abdication of the pleasues of the world for the hic of
Lot S s s aasterities, and his teanshition to heaven. In
the family of this Ring ot) Jina taok b bt and assumed e name of
Municaviat mathae Tie stery of Licendy e fooms the abject of the
next cante oy His Bermitaze and teac liongs and convirapoe follow i

the two nex® cantes and bis nirvapa mocants 150 Then comes the

eonversion T Yasdhara, kisg of Mathag, by Anantandtha, the Tth
Jing, the tstatiation of Hativena as auocsger aad the attiimmont by

' i 3
him of Lis EE IR NN Biothiandt of Rishabdia Deva, the

first Jins, bos desc b e Blareas ar Dl Sazanass Ld) Aecene
S

of Shnta. Do Vawr Ui hue s orrn and v s on the Nasada THL
Fruit< Fers Uvand foevcba s 17— 05 Dsdipals veven in Bidrdnasi.
Oriin of o Ragdoe, Aecemt of Rena and La'c-hmana, the metro-
polis of Dacaratha, Narwleva of Nicapara, Sahastagiiva, ke of
Meghabita; ovpeiic! by v nephew Stakmtan, who estallished domi-
men in Lankd,  His desoondants, (195, Births of Rivana, Bih,
Sngriva &eo o Sitd boen® - a danghter of Rivana by Mandodari, made
over to Janaka,  Marriage of Rima with Sitd. Réma appointed vice-
kinzg, avd o potaad ta govern Vilvdnasi; Narada visits him there. (20—21).
A vernal fistval celebrated by Réma, in eourse of which Sitd is abducted
by Rivana. Rima’s brothers and relatives come to him and devise
muans for the rescue of Sitd,  Haouwin assumes the form of a Llack bee
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to go in search of Sitd. Mundodarf offers proteetion to Sitd. (22, 23).
Interview of Hanumbn with Révana. Vibhishapa sides with Rima,
Lakshmana kills Béli, mistaking bim for an elephant. Rima’s march to
Lafikd. His victory over Rivapa. The conquest by Rima and Laksh-
maya of different parts of the earth. Their return to Ayodhys. Dasa-
ratha instals Riwa as the king of the country., Rules regarding the
worship of Jina on the 2nd of the waxing moon in Kirtika, Rima
worships Jina.  Siti bears cight sons. In grief for the death of Laksh-
mana Réna aldicates in favour of his sun Lava, becomes an ascetic, and
dies.
The work is a must curious one, and is worthy of eareful examination,
It departs from the Ramidyana account of Réma in many cssential parti-
culars,
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Niaama, Dt S IsEL Pl Lo e !

A; eanatee, Insh Proseantvere thoperally correet

vt Gow rmnent of Tuha,

Harivaisa Purana Ao imitation of the Hinda Harivadag,
civing aeoants of sevesal hias, abatracts of many Jan begends, details
of Jam ntes ased ceremeniess aod histor s of anes 0t dy nastios, meluding
the Kupis, the Pandis and the Yalavas, all east i Jan moulds, and
deve el o Jatn weoiups By din

Cosrnts. DL Tutredy

ehef of Kambaara, i the Vileha countey s He s named Vardbamaina,

, .
IINIA AT WS

e Beettoof Jina as won of Samudra,

O the Stith vear of tiis B e petires foom home, and for twelve vears
altervasds Pkt penabeos atd ansterties, Therels he attams peafert
hrowbeioes e romains siloot for diday < and then retines to Rijaeriha,

T?;-'."',

Rosizbinsa anbother cages ot thir dowaples, Chandani, a Prinecss,

soabed i theone, B scboarns sath bides and other gl and

appresi.s b, Nazas, Kinnaras and othees repair to hie presence,
At the pepiest o one Gantama be expeonuls the Juna relgnon in all
o biasicdis B wits the water of rlizion in motion at Magalha,
(D8 e .'Z:-;,r-: Wl e, j

HE The e dngran speead aver Kisi, Kanehi, Dravida, Mahirach-
o, Giudbara anl other countrice. The gratification of Ieings on
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hearing the relizion expounded by the sage in the Mégddhi langnage.
His glorious carcer at Panchadnila alias Réjagriha. The religion of
Jina as given to his audience.  Beings are either perfected (siddkas) or
imperfect (aniddha).  The perfected are those who have destroyed all
the obstructions to true knowledge. They arc of three kinds. The
imperfect are those who are attached to falschood, and thence they suffer
pleasure and pain,  Beings are again divided into  Bhavya and
Abhavya, Fruits of evil disposition, delusion, longings. Advantages
of forbearing from wine and flesh-meat. Evil works, their fruits.
Advantages of overcoming the longings of the senses.  Evils of lust.
True knowledge and eance of the worl’s sufferings, causes thercof,  Brief
accounts of Sanatkuméra, Mahendra &e., their fall from heaven.  Salva-
tiom of one from good works done in his former existence.  Gautama
relates the Harivaiida to Srenika alias Jitadatra,

IV.—VL  Aloka (ikdsa) defined ; its inhabitants. Loka defined.
Its condition and divisions, its atomosphere, extent thereof.  The lowest
Loka, the hills there.  The middle Loka or the region of the earth, its
islands and their extent and number.  The hichest Loka,  The distances
of the planets and stars from the carth.  The Silldhas live there,

VII. Time defined.  Abstract and comparative time.  Its divisions
into three kinds, past, present and future.  Various modes of reckoning
time. Measures of length and bulk. Kulakara dynasty reigning between
the Ganges and the Sindhu rivers,—its 14 deseendants.

VIIL.  Birth of Rishabba, in the above named dynasty. He was
son of Nibhi by Maru Devi.  Maru's dream of Rishabha entering her
womb,  She is gerved by goddesses during her pregmaney.  The name of
the place of birth was 8aketa.  Gads come to behold the new-lwrn habe.
Wife of Purandara, through the instigation of her hushaud, carries away
the habe to Sumern, leaving another child in his place,  Guwds named the
babe Rishabha, bore his ears, and put earrings thevein.  Paulami then
brought back the child, and restorad him to his parents.

IN. Childbood of Rishabhia. e marries Nandi and Sunandd,
“ench of whem hore him a son and a daughter.  Division of men into
Kshatriya, Vaisva and Shidra to keep them duly employed.  Rishabha's
retirement from home. At Prayiga he cuts off his top-knot. His
companions assume garhs of bark and grass.  He travels abont without
raiment for six months. e receives a jar of sugar-cane juice from
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Somaprabha. Nine rules about gifts. He attains absolute knowledge
while performing meditation under 8 Nysgrodha tree in the garden of the
Vyishabhasena, king of Pirva-tilapurs, and makes disciples.

X. He preaches his religion, comprising five duties, namely bene-
volence, truth, abstinence from theft, avoidance of concupiscence, and
freedom from delusion. These duties and their subdivisions described in
detail.

XI.—XIII. Bharata, son of Rishabha, conquers the universe and
aceepts in marriage daughters of Mlechehha kings.  His brothers become
hermits. Java, king of Hastinipura, a friend of Bharata, beeomes 3 hermit.
Names of Jina’s 54 followers (rimiganas.  He goes with his followers so
Kaildsa, where he is worshipped by gods and others.  Bharata abdicates
in favour of his son, and becomes a hermit.  His desecndants suceessively
beeome Jaina hermits, and attain nirvina,  Somajasah, son of Béhubala,
and grandson of the Jina, ecomes the founder of the Lunar race. In-
numeralle members of the Lunar race attain nirvima,  His sixty thousand
sons destroved by a Nia king.  Sagara beeomes a Jaing, and attaing
salvation. His surviving son Sambbavauitha and his descendants repre-
sent the Ikshdku race.

XIV. Story of Sumubha, king of Kandmbi, and his love for a
maiden of his court, by whom he gt a son named Hari, whese son Mald-
giri and his descendauts furmend the Hari mee, (M eriradoo,

XV.—XVII. The wife of Sumitra, of the Hari race, swoos a decam,
and gives birth, on the 12th of the waving men i the month of
Migba when the moon was in the constellation Seavand, Jinendra in
Kusdgirapura u/i1e Rijazpiba,  Devascome to worship the ehild,  They
place him vn Airdvata, the virphant of Indea, ancint i, name him Muni-
suvrata, and then restore him to his metiwer.  In huis youth he one night
saw beaatiful clonds in the Sky, and they were soon after dispersed by
a high wind. This st him thinking.  He lecomes a hermit. His death,
He is suceweded by his son Daksha, whose <on by Hi was Mila Daksha,
Daksha bueing guilty of incest on his own danghter Manoharf, Aila
Daksha with his mother retired to the banks of the Narmadi, and
establishel a town named Mahishmati.  His son Kunema established
the town of Kundina. His son Puloma established Indrapura.  His
descendants. The Vasu dynasty, its fall,

XVIL=XIX. A king of Mathuri bad two sons Sira and Suvira.
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From Sira descended Andhaka-Vyishpi, and from Aénra, Bhojaka-
Vrishpis. Andhaka-Vrishni had ten sons, of whom Vasudeva was one,
and two daughters of whom Kunti was the eldest. Descendants of Bhoja
Vrishni. Suvasu of the Vasu dynasty, was the founder of the family of
Jarésandha whose descendants became Kilayavanas. Religious discourse
at Rijagpiha. Virtuous works. Animals of various kinds. Accounts of
the two Vrishpi families. Vasudeva cuts off the head of a hunchback
woman with his bare hands.  Other stories about him.

XX.—XXI. Story of Padma and his covering the three regions
with three steps.  Stories of Chérudatta and Vasantasaend, daugbter of
Kaliitgasena,

XXIL—XXIV. Story of Vasudeva’s acceptance of the Jain asce-
ticism at the sugpestion of a dancing girl. His peregrinations, marriage
with the daughter of Kapilasruti, who bore him a son named Kapila.

XXV.—XXVIIL. Vasudeva kills, in a quarrel with Kartaviryér-
yuna, Jamadagui, whnse son Parasurima destroys the Kshatriya race
seven times over.  The wife of Kartavirvaryuna, on her hushand’s death,
escapes, and takes shelter in a Jain hermitage, where <he gives birth to a
gon, who destroys the Brihmana race twenty-one times over.  Vasudeva
carried away by a she-devil named Sirpanakhi. His adventures, Account
of sume atheists,

XXIX.—XXNXIL  Origin of the temple of Kimadevagriha at
Srivasti. Story of Kimadeva, Vasudeva marries his daughter Eni, and
then marries Rohini at a Savambara.  Balarima born of Rohini.

XXXIIL—XXXIV.  Vacudeva's journey to Rijagriha with his
pupils.  Aceount of Kaiisa, who throws his father Uggrasena into prisen,
becomes king, and gives bis sister Devaki to his tator Vasudeva, The
seventh son of Devaki kills Kaiisa,  Aceount of the other six sons of
Devaki.  Account of Arishtaneni, a Jina.  Aceounts of various fasts
and penances,

NXXXV.—XXXVIL  Devaki gives Lirth to two sons,  Devas carry
them away, leaving two still-born childreen in their place. Raiisa pounds
the dead children ona stome.  Other sons born and protected.  Birth of
the seventh son holding the disens, the conch-shell, the mace, and the
lotus, on the 12th of the wane in Bhddea. The ehild transferrad to the
honse of Nauda, whose new-born daughiter is brought and kept in its place.
Kaiisa clips the nose of the fewale child, aud destroys her.  Krishna’s
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career at Vpindivana, destroving various demous {as deseribed in the
Bliagavats Parana).  Krishoa and Balarima retuen to Mathurd, destroy
various demons, and then Kadisa, instal Ugensena as king, and marry
Revitt and Satvabhima, the twa davghters of Suketa, King of Rajatidri.
Janisandha avenges the murder of his relative Kaisa, and ovorthrows
the two brothers,

XX\VIIL—XL. Birth of Arishtanemi, dletails similar to what
have been given abwut the biativel Rishabhia and ather Jinas). The tlight
of the Yadavas frem Mathuri they are chased by Jarasandba as far as
ti:e Vimlhvan chamn,

NLL=XLIV. Yalavas buihd Dvickhi and setthe there,  Aeconnt of
Niruda, Mis power of teavelling in tae shy, Kb mareies Rakooni,
Satvabhimd and others, Balarama's marrace with Revati, Sitd, Varudhae
vati, Rajivan-tza and others,

XLV.—=\NLVL  Acewunt of the Karavas and the Pandavas as< i
the Mabiabhimea, diversitiel by moany new mcobats, and names of places
ansd etrenmerantial desals chan el

XLVIL— LIL Prolvumna’s amours, Simba's Bivth, Aeconnt of the
Gesvendant of Balardwa and Keishga i geeat bl Javsaandine - al
Keshpa, A gnoat war foliws, mowlieh Jacisanding = hifled by Kesiina,
Avcaamt of Darzd aned hee eedemption by Jan worslip, Converaon of
the Kawravas and Kacoato Jaan,

LIL—=LIV. Warcof Keivopain the sontheru peninenla, R e of
Dranpadi by Padmanatia, a king who beed tevond the oecan,  Her
p=ewe by ber hasdand, aeksd by Babuoima sl Kesima.

LV.—VE Maviiaze of Amraddig witis Ushid Reishna's pienive on
the Raavata Hicl Nt fomchinge o Noanne His aed rateon by Dishia il
other goads,  His depastaee for Guorgja for pevanee. His meditations,
Varioms kinds of pan to which ereated beangs ane cabioot; thar charae.
tor, atul the weans of overcoming thew, Medit cion o Rasdra, Melitae
<wn of Dharma. The waves of worbily inehnatione.  Pare melitation of
twn kawls, eonweons and ueanscions, theie difeimees,

LVIL  The different places it for Jinae. Joctures of Jina to \ -
datta and other Yolavas, N Kinds of <pesci of the Jma, Orngin of
creation.  Eteemey, soul, delusion, s, and tiae knowdidize,  The wven
emditions of leings.  Sentient, and non-wntunt objoctas theie disting-
tions and cliattivation.  Relation of the laly to the soul. Yogas of
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various kinds. Works, their distinetions, number &e. Duties of honse-
holders.  Do. of hermits.  Mental functions—how well directed, and how
perverted.  Virtue and vice.  Penance, its distinctions. Suppression of
worldly pain and destruction of bonduge. Emancipation. The Yidavas
having heard these leetares retire to their homes.

LIX.—LXVI. The Vihira of Nemi. Nemi’s peregrinations and
preachings in different parts of India. The clders of Krishna Lecome
disciples of Nemi, Nemi describes to Satyabhidmé, Rukmini and others
their former lives.  He relates to Krishna the history of all Jinas both
past and future, their birth, carcer and nirvina. The destruction of the
Yidava race by the curse of Dvaipiyana. The Yidavas and Dvérkd
burnt down. Jarasuna, a Yidava, retires from Dvérkd to the south.
Balarima and Krishna, overwhelmed by grief, retire to suuth Mathurd.
There, while resting under a tree, Krishpa is shot in the foot with an
arrow,  Account of Jarasunu olivs Jarakumdra.  Balirama’s grief.
Papdavas hear of the sad news. Funeral of Krishpa. Baladeva
becomes a hermit.  The Papdavas aceept asceticism, their nirvina,
The nirvina of Nemi.
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SRR TROTR IR IETIL R LU I m“ugq'mmmi—
ufgfowed | wu afadgfaeed | frmigimfgagfases | wg-@TTARIRY
evvantew §ivi ne liquzverfow: agasrewerewe:  sfwerge -
WO | (¥ QINA-SEIN- WS- g WA A G- YU T QY- agrRw i ave-
e | qu ywiTwientni gugansfasrwfcd | qu o udul!n:q
weenfx fuineed faener | w1 fefant faviemr, wivnem v - oV wu:fcve-
wwe ww srasRss i swan s afeaa g fenter ) we wevamdne
wywwlf smeG) @0 faned aaseEtw fyfew | duelgal gnw
fawin: Wiewme: | ARGIRAR A WA e Fewme: | e nfedyaitute
e ufafn: | W1 W YUV CGWE-Ave g R-Freangn « wfnfwefye-
A — Rt T I TR CL L L (TR S B
fagincoed gin fasad | @ quicem ntufgunawal VA4S W A
wfruein : arwa gwi A8; Qrun; ARt u,uwv:-'« famgy-
awwinaregen |

1¢-(¢, i -wu Afafwam frgrfanwgrgd gry-wxg- s ge-n e
AN RY- VP TV of NARTe Y NANNANITOUN | @WIAN; AT 20~
!?'.w'i FRTEATRANIS AR | ARG GN IR g ata aragat
:-'nnnmu}-h | waw qy A niwAg duda simwneefsemen; wfg-
wey | WY, AN NALAR G-I guIRA A alat wrw . AW
wieg M grs: OU-RY WA W igINA IV wRmneun wwmisiwaqer.
falimg | TWr umam eWHaGiRam (AE¥Y, WG AMAARAONLANY
ww, g fomt wfwwe, w0« wazal A ww NAVE UL, fawie
ATFEME EVHTA (A, Waw A s & fRAgw; fovraatnn | e inain}
g€ uswarrwizivees fex « AV wigm foan (gwwa) avigw yrrw
wfearars entufgnir, awr, tsnm lwrerm: NAGuA M QIS WY 1 (Y
wie yrwnfee e avn;, wq dratefaad vrumarion . qu v tvar
l-vrmvimziuui RN CIETETIALE 1{.!-ufuuuh-ilf-:-ltf(-fni--
WTR-fAIMTANCI | AW GAITINE v HGIORH | AAY ETT | A
CHEUWATLE 4@ 0N | AU WY AW e 4 Cianqd  ne auaicas fasirw-
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WY CwwReTIte st et genfen e ord afsgda femor-
frawt | yu ey dfuforte: wwfefrcaids oy Rerewgh: Sty ok
TITww wyut red, wer wws v wowrn wan fnet v o
witwy yar frnet fafiww orrracin grownefouragaed ety |
W vt fomdy wad drwamnin cowed: (Fevanonfcn gwvse
™ AR wewny! wvve sew wogachfenate wordwmfgewd

vetefrumwist | wugTRUTTEETNTRt SraT) vetve s -
R s | wtew 19qoy | Teaat wrewrweew | 2ai frse-
wiveone | #fafrsingeivrg |

No. 2041. fwRrwarT: a1 fATTaRY, ®21W: | Substance, conr-try.
made paper, 10} x 4} inches. Folia, 257. Lines, 8 on a page. Fateni,
5,143 dlokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose and verse. Generally correct.

Triloka-sfra auiss Tiloya-sfro. A description of the three
regions of the Universe. The work is in Migadbi verse, and extends to
one thousand and nino stanzas.  Attached to it isa Sanskrit commentary
by Médhavackandra Traividyz, who says he has followad the opinicn of
Nemichandra Siddhintadeva, but it is not clearly stated whether this
Nemichandra was the author of the text, or an earlier commentator.
Coxtexts. Various kinds of regions, such as Bhavaras, Vyantara,
Jyotih, Viména, Nara, Tiryvak and Jina. Eternity of regions. Nihilism
refuted. Agency of Gul in their creation refuted. Action of nature.
Eternity of matter. Theory of illusion refuted. Theory of imperma
nence refuted.  Regions compared to the evanescence of musical sounds.
Extent equal to 1t rayyas. Extent of o rajju. Various kinds of measures,
Various kinds of reckoning in relation to number, extension, solidity,
expausion &e. These measures applied to practical purposes in measuring
areas of land and water. The seven occans relating to the earth.  Regions of
the carth. Distribution of heat and cold. Countries, their subdivisons &c.-
Hills. The river Vaitarani in the way to hell. Thedwel'ers of hell. The
number of Jina quarters. Countries in the 14 regions of the universe,
thelr inhabitanls,  Asuras dwelling there,—other epiritual beings. The
army of Hara, Characteristicsof Asuras. Trees. Placing of images neix

13
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the rout of sacred trees.  Regions of Indra and others. The census of
their inhabitants.

Deseription of Vyintara lokas. The number of Jaina temples therein.
Various kieds of hings who dwell thervin—such as Kinnara, Kimpurasha,
Mihoraga &e.  Trees fit for Chaityas; these are Asoka, Chawpaka,
Nigakesara, Tumbura, Vaty, Asvattha, Talasi and Kadamba,  Jambu-
dvipa stards to the east of the Viantara region.

De-criptiom of Jyotic L Ta this clapter are given acennts of the
¢ tetial luminaries, atd casmally of the 1d continents or great ishnds,
ot whipa, Ghitaki-khanda-dsipa, Neo Sisteen wther  continents,
Chiaract-rs of the different veeans vonne el with the continents. Starsand
*eir distater from vach othery Plisets pahonalatss, thetr numes,

io, dimensiotis Xeoof the s and the meon. Nizht and

The patis, wetd
day, their casises and thoee of Cheiv derease aml inerease,  Intereallary
manths Ljsinoxes, and ether details ceanling the motions of the carth,

Dosciption of Vimdna ks, vr the segen of the Dovas. Devas and
Jaina wor-aip there

Sacred phaces in the Nara Lka. Thi~ includs netices of a great
numter of savrel placss eneastl anel ther prestiing divinities,

Claracterieio < € enper oy an | ther bebagings Deeriptions of
various distinziisho 4 Jama cmpeross of Tulia,

Deoserijtion of the sal?enan atd iy B bngings, welading vanous

sacrud l“.u.\'i thrpein,
The Sankrt o nteits given boow will be foand fullr aml more

detailul.

Boginning awiifigfyxufm-fgregmngeureagiges ;
fuamgrafayg fagtwd ws wifn sy
wan s gy faarewefafey o neune .
gamtre aray dufnonf e¥ @ . 00
s 5aRuw AT rgaaaviafy |
w1i e wanfqueaRieg o Uy

Aew: fu:-a“f‘ni-l uwgina feig e
viw vy feigmy-aanmv semd fafuni g
wugee i gleaeyfrrgmannit
anaenfennfwawafaciive fasds wafn ¢
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wwrgfemnwint famvegwmeinfes ow |
nermmmeaTAead wywfafafacirees: o
Rugafrearafanfa: wﬁnu&mnifmnﬂrm?«qwﬁnp(ﬁum
agaaagsfaiine: @msfaigarmafainare fOSTEECATaTH  TAHITYY,
Y fafiym: wrwwfommnfed  SagFwadTe fafrevmafwgifa 1
adifeg’ <fr W wa | e wamfe metfa ) ¥, fanagcefa-
A%< fanmacafaes | xAIfg )

End. i Gfavigafom wwReee faase )
e faergarin wi 7 # regEIfcar 0 oo 8
2AxTan ) :Ltifaivmt-tf{wm‘r af¥ af¥ X1 |
wvawfafrd fownwgamandfe o

llﬂuﬂﬂfu!ﬁfqmaﬁut qWAT | €9 AT v:uwr Afaggfagrina-

mf\mwqurftu: wfrqema: | wNIRgIfagmie a1 as i) c@-
mwtmmtmtwm'h | SRARECANTNATY FATURad st

QOO Ty TAMArArBagaTaat |
toquadTmt w3 4T ® gV fEg

Colophon. tfa stifaumRriimarmafusrarraifcn Frvrexafedm-
cfam Sarwarrter exmsm |

g | wwm weAgwc-RrT-aam-acirawers - franvreggaesr-
wer | WE gigwifesed, Ay TRARATHTE | TROAEERATEE |
wunfadaaswd | scnecaafaascd ) wrerargfroscd | wfesmafiros:
dram (Worm) weanfewmse o av wgiacmmuswt | manAQn wRR0
wiar TeCin gweswd | wigmiint wmami sfaqfnges | wrasfwgraae |
an Gifwswdw e fefavnawed | aw AEAEATAmAfeRERiTAT a1
frnrign QfesAmE Winased | aerwgw A MRS e
susyy | AS FMTAL WAW ATHMIARGR | Y QIIRNQRIIATC- AT AW
Fraved | §Sunddgwamialn dafy fafawr | #w wig Ry 5% fu-
fai wild ow fewurcfafin | we dfuwwfafav, wavw, waiw, sianam,
“mmifn wwifc gt wwlonmife | 78 W% Foat srofeafamees
wvwmgrireaw | Wy Wy aanfgaivag | garet winfeertwenrmix.
TR | WRTHN GINTTIRUANY: QO ¢ w3} fasrwaiwe i An
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Yuwrafiren | ewvrcwws | favwroeey | e @mragmfgswrcswd
o Tew i e wfavrcmw | wrefaercest | wrowed | sasmen-
aeww | wwargenerc | fgeveRvicwed | mReriw wgiafevwrcfete ¢
vermemery enfafode | :i'mu wowiwew  wyfvvafaee |
YO, —qW, ST, CUTY, TWATY wATTY, waydfe:, waeac:, wrdnmafn |
™ wvtrrrenifvesie wke Yot seifemge v )
swwRreREd | Wy YuderafReny | o watiergerRieatsi weafa
v ) lweKTeeEY S e | ceefc fread | e ines-
WVATGIUAY W ARG | O, —9rAr, SIred, fagdared, qew et
v, WY, ¥, fafcazsy | wANY Svamfcfresy . dufaet svosw-
e | TTRAwEIRR R | T ST TV SR et e | waree-
wfadtewwsl | AW FOWTR EAEG:, T, — RS, YT, T, W, AR, AW
aw:, w1 W | wv yfemini wxifgfaead | D@ anfxfavraweny | fefavm-
wont | wowiRumIR faeq | fagte aogwes | Faceincledad | avmife
e stvw wawfrgrsed ww sus fadand wafneud | wes rent
witerrt gfadt sfa frgrwvsi | ew odiwwads gRdiisvRfreedmita fo-
viamifa gwifawey | vewefaai geaguge | av wguicawans | yam-
favawi | sfiwfeawees | ndeguiat fapswd | war,—yerale-gfe.
AGAT-NECW Q- W-fTIMI- WV | W97 1wl ww-Fag.aqm
fruy-fdv-vem - ungaeTAnOEd | Saneni gagh sfrareens e
fefanreswroaw | puint wwad ey | walgugeed . wy waml-
wfcuweey | ae wade QQrIigalat senaud  wuify,—awRw: v, vfca
@ ,Aeeen, fufums, Rieos, wfmimur: Lo s, fagwimite: 38an yeo
oo | wer WiTATEMigHAMicaTHY |\

i nmRefEsTeAMT g £.1%30 , 1, —"waaviwiceuny | gawm-
wrot gwwgfuev | qu four-f& gav-utira-an 4-qu-vigy -y r-funesare-
favawezamendt | A¢f awifgfasquy | WANANT ORA | TU,— L2 iK-w-
lna'tur-';t,!-u--ll-tmvgq-ﬁ-cmlll v !Il'\il’ fonafanrogre
v guifgfraefeivens . fonergtat | faur ) wnfusifaege + Aef m-
wewrfnsgen s gmcinsy oxmi fefa waiegonfa quewaavie yeifn
SRAYE W AUTTCASTINA | AGACHW AN (1 Womfenenn |
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e Sfrdmuetfaend | 7y frRvdwigeet | wx-wi-vvae
seS warCrivem cefevdfoicaet | ermeardn Aguvivfireny aw,—
water, wstengie, o, wdero, vior, e, v, dn-
T, CIAT, WCOHIEIT, JUEIT, IIT, VNNAT, waave, JEANT,
wheacEfa |

wafrsgegioaet v, —mmfcereie;, <femrevte;, fagrao, W,
wwnswe, fegfew, € QAT CISAT:, TYTT, TEWIT, AT, AT, V-
ac;, THAT, WVRTC, WY | Ay i, wrRics AAfnswE-
wda g imgtanrafe: sAd GREAANAIN | awtactnt A fegicdanm-
fgewdt | wwiv san Cafeivwaw | Y QAWEnF, trirtuu, weyTave-
% ¥ wow vf-ltwiﬁr«m u-ﬂuf-wm wershaufafedram w
qawegyfaeqy | ATt f.fwt'nf‘(ﬁrmn wxitai Fufawmf(
free | WifafiamweTaed | woitut arerfefread ) s facwanrefa-
© wqg 1 wpint fawmavemt wnfosed [t Kmwawwdt |
QUINTATVAEIY | TR ANAEEY | fewrqrugaawcaed | va-.nu-q-
Fumwifcagd | wwmnfeaiwamet mﬁlf-ﬂdwumwru-rtm [
wn@ fcacand) wnstfwowet amifa wui,—sre-fogra- dfen-wrw-
wrws -k G- eqfav e YV RITICNT reww|
wir: viifrsqwrfes | wiktat afcarramfrweest | ferafiygsed )
Al WTICTNTCORYR | QUAGAGATNICHEH | QAR ARAIE THER |
QORI | wiggasfwgaed | wREyeErfaeee | g wres-
warfgand | fawrowed | 11'&««!“1&?«“: g wefena.
r—— L oL IR GG L ELL LD L DL wrifgadey-
uﬁmmnmwun‘h vt aewifafased | wewreTarCI AT | xfa-
pem—e———— L ULV R LU LG DL IS LR
wwsrcfainagd | wfvent afcnarasest NwW g wxvmomifye-
wve () fufreene )

«¥ faapraiafeqd | AV ¥ wuifinfrefmegoiifreweamfrevede-
fanforavmanes | GEAGRTAT AHEEH | AN wwife U, —INe IRr-en-
mue. e— TG LU LRI S ALl Ll wftcfisi-
fu\« <« Scrementa waifc faamufn i, dmesywfearata wwifc
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fatqmmin, cmifewr femwmat winfenmfeued | faamiat @afaged
SASAEFHWANAY | A AwifA qur,—wy fene-wprga-vicgew axe-
wfew-wign-tifgnsualin | pxarei femrafoees | fearwmt sieedt | w4
Whifcygnake i WAfmfwantn VU, — NN AR Ry
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13 LR wm"ra\{n'i,:nu-;w'aii T nwitr it wraifafa foerfa erw
whinne g fread | wu vesffcasasod | &t wqfcy faami xat
wfcrrwifgend | feafafegmagafgans | wefcmaadrawd | angmasamt
wraifgand | fadxEnfavmfgansd aw wagRArcTmiRiawae | OrA-aaT-92-
wz-age-qw-FregAre-gi fedreed | makiaEf@rgiafcaeay |
fazwRil wrai sgwaRae fadfavrameed

wn TEnfyumAni wawwgd 1« A3 Farfamrewfr afegafr-wam-gue
ferguwEntwidr T, gEnATA Ll € WOw, svauAEt v
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QIAYATEITRGY |
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wrlawt vy winekivan xin wot | WY WO IS WAfreIe |
U, — QU G, QUTER, TW:, TN, WAL G | mAw Zwemi
fafasrafwewe | sitanireswefresry | @ v2g W@y wiw ATREY
WA WHITEFAWTY | W iand: weTswd | Ay SRR fevm-
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Wy yed qgwae, weafed wante quefe et gy wektdafor wpnt
wrnn-fawrrergifirewe | v ¥ sigwd wAfrervg ) ww fewwmt
frrernts cerwdh vy wifcnge fafele o et ) N sT§ (TR) ¥g-
fanfrmtdprreawicemged  arifwramfueregafons ¢ fo-
mwmcsrefused | fawwdlifafrsrefresd ww,—gagmigren aufwre-
it iy wnty s vfogarainTy s wretfrsreniswy | ww yx-
wefiwet (fowrat) snfr cwr,—wom, wac, sway gaqyac, wfnfer,
yufar, wcfwa:, @it wwew:, ‘f'(il:,. wv:, gl | it fafigrer-
fefaeed| wre-wersTe-soS-Nre-Rew qv-wy NG-nATCATOETL.
fafreqwifes | -dmefr-gvafu-enfingfregdansed | ferg-gwn-ged-
wr-aTCree-wRTtmRA v wet wrafesws | oot fafrarafresd | 7w way
dycfurw wnd waw <fr wwdt | waefuet safrsed | we wwpitat
yfei sRfrwwrng | wia-aenia-wE-avrs-sefrrmregved | aroeet wow-
frrmegRvenerwmicawny, arafe. gafg-far o argearwaewm-
e v fafrerefcfaecd | WA TH-Tugrtt wtdy
et adgwe, dunivioy | femwrg-sfesd: srefasod ) o feafirefarmfa
s wsrREnfcs | T wwidnt ferrwroynws | TeTerg wan-
wifrgrammfeirarfcrsny |

«v grerdans | wwfemfoargacaday | wewrbamdaat arwromt
il ww et ffu faamt RSN - TR g ieraat et
sfreifesws coman fammat W61 grargrm:fawan: wgifaein v
aﬁm{r wrvewi wirgrasfRee e vleven s | sr@rgEnATmicy |
'mﬂwmhﬁtﬁl an"ﬂmuim fogaferin | wy mfcw
faorer, Yarae, waed, weafum, wxoren, wRmo, e fogard-
wwi | vt fiefie #40 Gemsrdrmtucirend | o siev-vic-w-ah-
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No. 2043. wwhwifes, wrmftwreregRorsarefraf |
Substance, country-made paper,8 x 4 inches. Folis, 219, Lines, 9, 12 on
a page. Extent, 8,048 flokas. Character, Négars. Date, Sm. 1625. Place
of deposit, Calcutts, Goveroment of India. Appearance, fresh. Prose and
verse.  Correct.

Aptamim4fisita, together with a commentary entitled Apfa-
mimdiisd-lafikpiti. A treatise on Jsin philosophy, explaining the
different dogmas, refuting heterodox theories, and giving a philosophical
exposition of Jain duties. By Samantabhadra Yati. The commentary
is by Vidyénanda.

Beginning. vfwvaw | viedwrwfwey wwmarwgnirenfenrrirgarh

wrorearcfngfairecs-staifed sfrce faed wwi@ "

o1 stvdwmrg ToafrRycenTTw TR TCRYNTVY SevmTtwite-

TUAETR TR TIAATENR AT | T

oA | mmhymwmafcfome |
arorfrafy v maqwfe 3 aww e
aumd sfecdv frrwfeavge: |
fiew v fe¥rewafy Tarfeag e o g

End. www: wufn smfy w wrtnsqe fawigany .
faeaferiarwarmswreastgarny |
wfagfomar mlqﬁriim[
wamwwaehlr aTATeR eRTeR o

twomw | wrdegaifaefwefon: Fwrei dnfemn-
wawerfrcfvcewrierig: |
u Vaifrmmmwsefngqufgaiame
frqrregndienfust wrergwEATT: o

Colophon. xamwiwterega} Tus: wfewx: |
Wagweyanvcgeirgrrceve yuy |
acitwteregfrevevet wmad o
steawiveawafe gy
itwavaagustou ( 2 ) wveeed: ¢

wsweue wife
14
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Hag Wl av Qugfy ¢ | WANINt | WY vag FERTESA: |
Yed wrew vu AT fafed wwr
wfx garang o #n 0 7 Qa1
wourhy ey v waTw Y afeqm ¥ |
wwnnawatat nfeé fag? marg
Topw 3t wafmwafgrg= 1
¥ wram g wvY qiiw wdsrmra
Afaman A gred TR |
atrwi qufinAr AvA] W
faag: | | sunefoa,—vavn: guetoawwd . waife wawrw wwifafa
wafa stewTar franfcatigaam | 4 e s vafa 9 atasts avafa, gur.
wagy, Awq Atlacwd) v watfafaecd | wv medgafcems-
wi . grasfiwrtararReEaTCet atiaTe vaw GEReTRe
wu n wfe Taw: aSw: g vl W@k SwendndafeRfc st
swwdmAmIie aqvad | e WA ST AR HARITT WY aTwe i
wig: 1 i o wwN efa srrees o fafwie s o Sxifer gt
sATEATCHT qrEt fasfaafaag | 4y Shanawdn qWdy o wwy cfr
freqesda awiw aguRweH | awifv agwwnfingsannda frarafar-
wGife feaviwIEAEZArg @ urem wrwie: ot vyl o wufe fond ) faucfy
FRTWIATA I AV g AW | nuify s fefufcfa-
SwWATT] THY ARt W, A WETRIA Wy www farmwm ewrdwe fol
qaTeTRgsIgEfiawg | wefagit  evfavgie afmnesmigay Y o Ay
wfrafwmyre g form qartvwrvafon seage: sfasfw, sera sfosfem-
wd: arwfanwwifgufanfe:  svka | wna sefagnitnaiaw: vl
¥fn sfafead wwewufawfednf sew uvafinfed easfonte
wfey sefwfaramamrafy et e arsfzfa wufeme: | we faloms-
afaeqw | amfy fufu: suvafafy: savgRurdr o wgaavgand a ) oW
Yufmarmfan aniwwfa savs: @iy A v feedag ¥ vt o W,
an w SqfwwEmie wsE Cfr a swd agen: ewErEaTaT |
afk ynﬁ“uu v fafuger ud niwrds. gfadmaeg | ww,-fafe: e
ervaaiy faatasiz e v fowr fod: wecfwmmfgsnwatd | agin seice
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Wi smfgs amily wwrd cfe frapdond | rwife w etifcd fefiedr
wrk frggfe, frdadis wrentareea: | wa faim w nedlsfeis s of
wmfatm wwdanr siaan Prdmfeafcasyafaarcy e TR
Wrearer w wrwroasna: S awre: | wr o fefewn wagwmr qavnon v |
o weafcfuded | senswymfeted |y st wier W sefnt W,
aw g} ¥ Wi safunad wAR | GrewR vgw: yewie w-
fwarmfoat @ wed tfn fedwdt | mv v gquiav Reaem @ frowod
wur g fiedn: vgAeqan sdar vw Al Seeafrcacd | we wanne-
farcard wrvaf | wemmeufary v sreenifawafaocd | femmmes
TR SWIRY - W5 - ST CR TS AT SCEc-
ferrefwnfamrgrarmanurfanton: o ¥ gagfits tfr aw 1aofe oo
feeawmalwenrgianfem: oo o garwvn ¢ fread 1 faw, wwr Wi ®:
sraTe Aretfafirve: | s T8 WATERTERATCG At SR
v | awevafenafaced | wawigTicwtw T Raaafc | sreta-
qifouwagew | g wargrgfafasews | Arameay | ggaareaaive |
SqfmaRag e | CETERIE QAR NI QT W ZA: Rt
waNeY | gRwmEKEYy | we giafqamwegvssawatafs augrfea: we-
Afwegualving | awr wAsTRwniRARN  SRIEETRNITITEEIIfve-
Tafesanrdmefearafe  gEWMOGT GARIICTCING  SHTwrNCR-
Qe | §u 9zuq Ay glafqarawegraasae | gt wfewret sfew ewr-
Ve | qur ¥ Rewahn agE sfkawmweee | glrfeamew o
WY Y (RAN TNt TR g fegureamfasod | Weaw wiwdierTece:-
feaw e wfcufce Aigasroefafafasod | we e fy wragandt wrarec-
waigd atve mifefafawed ) fogrmrgees ) sfewt Swufeaww i
wymrR et e fwendogen rewfefred | comwe: vers
¥ anew: wu: ysREmfvre: | arcardf st fredt ofiafe: ga
rwidr fe wir wifwfoerfuldar @1 wanefete seitr weom sd.qaax

¥ forwne | wTvwed | et ewreTew wamsafavd o4
anfarces | wu wercwred frmrgtfcs, afeiaw veagknicatain inva:
wm: wfgavawRatyiy Tvewmafed: Jvw sTivmmfeye )
wfowmrgfocio | we quguary fad yiwmvid oo,
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wrwry iwrenfetiferstr wefs wxfervawe vrde eerewrfoete-
vty vw  fagromfeeivandn ediv vomife frerd | Arevvasaee-
wt | Avawfiavd | v fy wknwdveoet sygviimid fre o

v | dercw wegTEReTCeewRee fraprgdmfecfimugenedant
e | Wmcﬂgﬁ wigsneed | wguvawnin.
wrerein Sfemvasefiied | wrfrTaeTefeses ) e ooyt
wordw Srraerad | wv afeareed | s rewanfiont -
wrat wwwadt | s et | Arerveeeed | weatftarrete frevan-
mlmﬁmlvwmﬁwinmwﬁ-
grwagee | WWI wtrwgeed | sraNETfgTIcaa-
v v Shmmfeesd | Rufesstumsmurangewd | wgrarefedwt |
v vintywifiomeed | Tt SfTawgeeenTd | wWarRvnacee |
eraveed | Ferferwarveefefrer | wieen vy W Vi
i Nevrwreedt; fafigwagind wwweTeed | swravewf-
frted 1 7y Sfefcraawereed | SRnvgeed | fanRrwesfe-
it | snfrwmestfried | sTsTYRwfTeTefed | v
———c T TR LR R LS
v | atrgwwfcswan | voveEeY | SryevaToR iRy fafgne
wweraenfred | sewvaT Trw Sfvafirerwfcd | v seveRgfine-
W) femgamfecfmargeveamt  wrvgafren | Ywnfgfaeree
wive sanfiswt| tecw wafafavsrcemfevgeed | witt weirwsing-
v whrfesrtawafafafoerd | dvwymmmat fywfovet ) o @
Ay | ST cTRE T eTCYR T |

No. 2043. ¥rwfufV: | Substance, country-made paper, 13} x &
inches. Folia, 217. Lines,31 on a page. Extent, 18,144 flokas. Character,
Négara. Date, Sm. 1399, Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Prose. Incorrect.
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Bhagavati-vypittlh. A Sanskrit commentary on the Bhagavati
S6tra, a Jaina work in Mégadbf on Vivédha-prajebpti—or unfailing
knowledge—i. ¢., knowledge leading to sbeolute emancipation. The codex
comprises only the fifth or last book. Anonymous.

Boginning. vwwwommwend; vl sewgrcnitwastefivefid |
fird firvwd wewatnt st frmfcy” wem s s o
s whwarare Wied ¥ queid |
it w8 wifrguwri g
iy ehvrfoamfiefwinte |
vt quary feweifa fritvm fafegi e

End. TEWRSNE! AW sweTdrify W W o

Colophon. xfw wawnifwdwefw: wwrwm »

| vavitgeavewre san |

No. 2044. m | Substance, country-made yellow paper, 14%
x 3inches. Folia, 52. Lines, 5 ona page. Extent,765dlokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Calcutts, Government of India.
Appearance, old.  Prose. Incorrect.

Kdvya-kaumudf. A concise treatise on rhetoric. Anonymous,
Beginning. wwewfrcyfawswmowrd® |

Serwmrcrovgwe wWd 1
End. mw gt ¥ o fegww s snge v
Colophon. xfr srevuwt wrdrwgrcfireTd wate: ofcx: o

tfr wrewwgrc-awtrnsifast |

witrgeg win:gug st o

AW | W srewew av-vregatat fawae s

No. 2045. Wﬂ'{l Substance, country-made paper, 124
x 5{ inches. Folia, 4. Lines, 11 on a page. Extent, 150 dlokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Governmeat of India,
Appearance, old. Prose. Incorrect.
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Vaidika-linartha-vivechana. A disyuisition on tho use of the
potential mooed in the Vedas. The codex is incomplete, and the author’s
pame cannot be made out.

Beginning. vaweRaiv Tynigeed |
SgR AWY wRe Arfes wmegE 0 ¢ 0
wmgwgmgnrm g |
wamsfod o aeRmsiad o v 4
WAL qrwsrcfuim vaear siatwfewr wedc vafrwaafon veug
warav uir fuwifear: 1wy 32 sgranfom favtaad: s wW: | qur AP |
End. wrarerfyscwngaraifaamt wed
Colophon. ta: vt wiwa
faws: | watay sAuaAfrewiia SoRTwARATETSTar wKiin-
iy swigwmatamifgadadt o

No. 2046, WTOCKAWIaRIrGfaaTs, I TWSTY: | Substance,

country-made paper, 10 x 4 inches. Fuolia, 11 Lines, 15 on a page.
Extent, 10,500 slokas.  Cheracter, Bengali.  Date, 2 Place of deposit,
Caleutta, Government of India. Appearanee, old.  Prose.  Correct.

S4riraka-mimsdisd-bhgshya-vivarana alias Prakatdr-
tha. A gloss on Saikara’s commentary on the Vedinta-sitra. Anony-
mous,

Beginning. wai wrawam vy yaw qufagy
fwmgw‘w’ nw warfa axg¥ s
manfq g aswgufgmia
wrenwaanr qgfcarfasr: |
ARTGAIGNTWIY RTY WIS
arigd fewes auzidds
End. ud AN famagy gos oK)
freifa & & awifa wagigfes aar e
Colophon. tin stwwrirsdtwtamafrece sward Havgurarow
Wy n SRy vt e
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faga: | wdcwstataaaant «

No. 2047. TEAMRE: | Substaree, country-made paper, 11 x 5
inches.  Folia, 833, Lines, 11 on a page.  Extent, 9,450 slokas. Character,
Nigara. Date, ¥ Place of deposit, Calcutta, Goverument of India.
Appearance, old. Verse. Incorrect.

Sivdrkodaya. A metrical glosson the metrical scholia of Bhatta
Kumirila Svimi, on Safkara’s commentary on the Miminsd Sitra of
Juimini. By Gig Bhatta «fizs Visvesvara Bhutta, son of Dinakara,
graudson of Rémakrishna, and great-grandson of Nardyana Bhattasuri.

Beginning. wideard wwiare sund aranvten defafzddr fe
g R mﬂmirurwn}m AAMUTNENA 4 0
Colophon. xfs wEiwusgfrgastusingmmm vsfgastgmaar-
wgem: feardige: 9a.m 0
fowg: | wRvrgwfoastasiwigaaisnfoive oQfisres »
sgufag wfad )

No. 2048. 'ﬂﬂmm’ I Sulstance, conntry.made paper, 12
x 5 inches.  Folia, 439. Lines, ~9—10 on a page. Extent, 11,264 $lukas,
Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Caleutta, Government
of India. Appearance, old.  Prose. Tncorrect.

Mimdiisd-kusumanjali. A scholia on the Miméisa Sitra of
Jaimini. By Giwid Bhatta «/ivs Visvesvara Bhatta, sen of Dinakara
Bhatta.  The eodex is very defective,

Beginning. fnfq‘sag | R A FRrewifastivifogey |
BACWITORTe e wqwrfad: gus: 6\
wr¢ vy wnfwcei guard swdagwi
a7 &) Awuye! fawgraagi a gy g
SHFIRATH wwtwrcrymitey |
s fgararal ot umawe o o
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Wnterggwrrrafetdyww |
Shcrmercwin witw fgw wmdeg s e 0
A vovoww ammwgaeifee |
wfin stig wfewt @ wemgoyg g
wrerve frerdrerrimargdi wercfvne? | gt ffefatvinty.
% wrwritr Fidvety @ Srd fed evAfgive waty s sfrered o
Colophon. tf wisiewwrfewstammnETawsirTafocd
stafurggwiwe) YEwnarTwTow: K
fam: | stwisgvwend | susfag sww ww vl v ofwt

No. 2049. #wtwTed w1 wifiwred, nfurgamramame-
wwhwraf, m'mi | Substance, country.made paper, 15} x 9 inches,
Folia, 1,509. Lines, 16 on a page. Extent, 75,000 slokas, Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutta, Government of India.
Appearance, old.  Prose and verse. Incorrect.

Mah{rdmdyana alias Vagishtha-rdmsyana. A vemion of
the history of Rima, distinct from that of Vélmiki. Usually attributed to
the sage Vadishtha, but probably of a much later date, and founded on the
workof Vélmiki. The work is divided into two parts, of which the first
treats of the history of Rima, and the second expounds, in a dialogue
between Rima and Vasishtha, the principles of the Yoga doctrine as the
most approved means of final emancipation, In this respect it appears
likean imitation of the Bhagavadgit. The leaning of the former is more
in favour of the Yoga, and that of the latter in favour of the Vedénta;
Lnt in neither case is the following faithful.

Boginning. wwwerawamrgunewmfrgetresyfgaty 1’d |
favafenyfy worwmerfesfunfesfvemamm: w iy s
wfwsfenrmwmunitrygictasfrwstmammmm ot )
wafy favnwRrcgatmawwgeafonveR sicaRgue s ¢ o

saxfemfenndrgwesion fgananfravicamrem |
waetraan sfafudata; advemesll semaae: s e
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foramwssine wweweinegdoe |
gwrefforind woene v wdmd 1 e s
T vOvrweTeey Wil w uey xwt fafednder
T STCCIwATAT wefRAT WINT wer vy ® yxwrawrd i
2 Rwifw wrw Yvafad vinfod ok

AR mwd whrgfrad wel: v wwie: |

2 w1y swuf= § ¥ ccRwwiifaaaiiosr-

¥ wvwrer wen i & irafusterre o ¢
nivfufty sdrvcgd o)
whimfgestefds # refeafeat w1 o
wymrquyifent sfaeg wai gur atcer
wrwrfTeTcwgfaam: warsfy wroey |
woefewgmyuwst g W e
ﬁﬂgﬁ!&qﬂﬁiﬂgiiwu
wwrisfuar srawafvaT o1 ¥gwa qo

i AYET T gAY frwysay |

# dnrfafd mfengeragrcfammiv
fawifavufo wewnmd v anq@¥ e

AT Ay W sufrrafent o A@ wfee:

w gt wyfeqifin wxfa or: st fami<
TPt Arene Wi s TE TRt

"R mwhwd stycwmned wfewrdan @i g
AR W TRAN TR RGeS
wivngfetismmvo s fey
wifemrmafuy vfacfy savn frqurd foirk

w YW wwrwarE e e e e e
faqifu: we faym famant 3wt a4 wreat
swrwgwifefa: faoaty ngnyg v §fc
rgeeNAIfTm N e w1, we e
Wavrwacwntfafefear stagadurs ot 1 2q

<}: sifaRin ¥R YA AW AX AvwEw GeEAt @ )
|
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o fwegrrmieny stegaew sorcny seinfe faal 0 (e
uferTrsressTerarT friesifwcen |
Vhmrrescstrgrednmaifeal e syt e
frginsfy wic AeewTe! o wrwre Sy-
wrwifwwawant coer 32 ety |
wget el yfrdfrent wliufeds v
whvamgewaeETeeTY rg Ty W 1 e
wfafrcgee: w ¥ year: ¥ v & vifewsfate we:
wxfu frewdiv egwet wxefirtesde e o
wivfrgrafeerammmre i e |
wyifstort wiwwt swifew ent rawcy gvre: 1 (e
wpETRwwTNe Wi sfe weend |
siwgrretwrar shadery v @ o (e )
wrwcireefin st |
wfwgrensrin vwrafe femaia (e o
wtwm §¢ wfafocy firew gfew:
sufwdl wers wafir warcere |
«in grinrgwcefagfwafd
fowy sregrfa sfafcremcond 1 ge
wwrwfu Yo ervr wgsfae
ey gRfed sfcnt 1 qe s
fawiucy owr ararcefeargd
wfw CreuAwy g W wwr q gy 0
wawnfrginl we wrened v )
fefeamumrgsin yevaf e s xe s
eyt v 3 wifeeiim |
v wwwr wvw woul wied whey s v o
wn wfcgemfrwiTv g s reRToTTe e swerTercy-
vintinrgridsrevwip vfrrvnmted mefrmesreery
vefirrdsfrvavdervresmfefasm dercaned st fedwri sirirere-
Qéwfedd wnw WWMALIH A SN WaOw: yywaw  areny
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oy swdan qowwTefedt wany ety sfcfere sen: were fafidy-
wfcomfrnwommnffend  vermresfrgfregrarcnfot  ekfogirced
S UTIIAATETCIgT S T WY TraMr Ty, werwiee fwedad rew-
wevmewnat dfwa fegkfow gwd gt ar confor g w3 o fr
wiafe uq swmfifanfm afgforaee sprefrarsesTfsrees
WU wwwhy o xfa e
e | wm ewify wnﬁr sfwvifo fqnrfar v
wR Rt wrfm el wATwR ww: 0
End. w o wfw ny meurfe fre(dwd |
wa yWal# wrfe a® wgrad wm e

Colophon. xfr stwwrcrwred firsiresac? enad TUwIS wrdtard -
Witk wrervert sfwaret wifa® wecwd Srplwcooem: el qu
eNE frsenacenofutn fad

At wrwwrwfe: 10 wer wwr ewfim |
fue: Scgin stafein Nugrad: 1 vy

i sufagrmred fasesecd® swad dgRwcfrnmm o wo
tfn stemcatesfarrsrrpt ot irestaresrcnto .
wdtrrvtmcwmaine: fadv et fecfn: St
qwnE: 9% X U

few: | wiwiwoderamd wifadinox g oeefagdne frsmesty-
fawgd

No. 2050. i‘t‘ﬂml Substance, country-made paper, 113
x 3}inches. Folia, 105, Lincs, 9on a page. Estent, 3,120 glokas. Character,

Bengali. Date, ?  Place of deposit, Culcutts, Government of India.
Appearauce, old. Prose. Correct.

I'svaragitd-bhdshya. A commentary on an episode of the
Kirma-purina. By Vijndna Bhikshu, In this episode Sita expounds
to the sages assembled in the Naimisha forest the principles of the Vedénta
doctrine. It is obviously an imitation of the Bhagavadgits, but it differs

 from its archetype in dwelling exclusively on Veddntism, instead of mixing
it with the Sifikhya and the Yoga ductrines. The text has already been
noticed, sec vol. I, p. 257,
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Beginning. & ewwt fhaww fecvn e sfum eginswedy; e |
wary firguf esmfegwg w dvady v wetwtiet ¢
w‘ulmnmﬂcm wfres |
nwatwotwrerei framfvgw o
iw waegtnrerertwi wrafe g
wwtfgigwree atwincieraa: o

vhareredn gulefin wmfoanfeevcnioned wit wad v guiov sy

fed adwy wawwgrgem  Rorergd wwerd frgon: figemn ou: g w5
wfary goee weke: | wew wylefn epywere Wi

End wpisRwefuaitnfe ngve faw (¢ W o gre

7 i fards wefn fedv ’
Colophon. tfw guivrre Twrdwrgewmg fegwfugenng qudr-
e cyratand 9si o

faw: | dqma udesiven geivawmadyotae g o

No. 2051. W GfwaZI®T™: |  Substance, country-made paper, 11}
x 3} inches.  Folia, 17.  Lings, 10 on a page. Extent, 544 slokas,
Character, Bengali. Date, 7 Place of depusit, Caleutta, Government
of India. Apprarance, old. Prose. Correct,

Prasnopanishadgloka. A gloss on the Prainopanishad, one of
the Upanishads of the Atharva Veda. By Vijnéna Bhikshu. The text
along with the commentary of Safikara Achirya and the gloss of
Xuandagiri has been printed twice. and the text Las been translated into
English by Riji Rimamohan Réya, Dr. Roer, Bibu Rijnarsin Bose and

others.

Beginning. ww swtfafavgraned 1 & anl w wiegw cale | swirer-
o R frivsu | gENl aa: wegImETA v W Tl B eN-
WIW AW AW GTEOet wam aAeeA e AR Siael AW YeE N
WAAW: W WEreyA winw ghiam: awr o9t s SaweA -

WA e afen G e arar agea Igawa sgfeen sidndesi v
WINPTV WRCN ViR
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End refrcrengreey’s aewelfe o ofn fedwot swrd
g [ 0

Colophon. fir fryrmfugwi Frmard vivefreqdie wam: «

frww | sitvgren |

—

No. 2052. Wrer&ifT®T | Substance, country.made paper, 10 x 4}
inches. Folin, 388. Lines, 9 on a page. Extent, 9,871 dlokas. Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit, Caleutts, Government of Indis.
Ayppearance,old. Prose. Incorrect.

S4stra-dipikd. A commentary on the Mim&isé aphorisms of
Jaimini. By Pirthashrathi Misra. The codex is very corrupt and
defective.

Beginning. yewt sunyRrsmds xfr farerad: | wgn 4
End. A W v v fafed fewfive
war sxrar fafanfay wrd wgaafed)
wreramng wefufufcn wiy () 3
SUd qwren (7) war wafcfamt agad s
Colophon. xfir steresicfufanfactynret wwciveret Twwwrarver-
W QI IR )
fimu  sintrgvnet | qewfeg sek o 3« ofaris

No. 2053. WRYTMIG-WHAWEW: | Substance, foolscap paper,
13 x 8} inches. Folia, 232. Lines, 16—17 on s page. Extent, 11,740
$lokas. Character, Nigara. Date, P Place of deposit, Calcutta, Govern.
ment of Indin. Appearance, old. Verse. Incorrect.

Ambikg-khanda of the Skanda Purdna. A part of the first
or Mihesvara kbapda of the seven divisions of the Skanda Purfna. The
codex assigns it 216 chapters, and their contents are as follow :—1, Birth
of Kértikeya ; 2, Abstract of the work ; 3, Origin of the Naimisha forest ;
4, Prijpitydbhisheka; 5, Birth of Rudra; 6, Lopping off of the heails of
Brahm ; 7, Restoration of the heads ; 8, Devas’ visit to Rudra; 9, Birth
of Sunro‘hh ;10, Curse on Daksha ; 11, Pensnce of Umé ; 13, Alliga-
tors (7); 13, Marriage of Umé; 14, Praise of marriage with 8'iva; 15,
Benediction on Vadishtba ; 16, Birth of S'akti, son of Vasisbtha; 17,
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Curse on Kalmisapdda ; 1S, Riékshasa sacrifice; 19, Dispute Lotween
Vasishtha aud Visvimiten; 20—24, Story of Nandi; 25, Murriage
of Siva; 26, Um&’s request; 27, Gift of cattle, gold &c. to S'iva;
2%, Worship of Siva; 29, Kuvera’s benediction on Papchachida; 30,
Praise of Benares; 31, Do. of Dadbicha ; 32, Destruction of Daksha's
sacrifice ; 33, Birth of Vyisha; 34, Benediction on Upamanyu; 33,
Do. vn Sukesa; 36—38, Description of various hells; 49, Philosophy
expounded by Yama (Famagiki) ; 50, Mutation of creation ; 51, Praise
of Sukesa; 52, means of escaping from hell ; 53, Penance of Durgs ;
54—56, Brahmi’s benedictiom on Durgé; 57, Story of the seven
fowlers; 38, Kingdom of Brahmadatta; 59—83, Story of Kausika ; 6‘:),
Hara and Pirvati’s tour to Mandéra; 70—71, Story of Narasinha; 72,
Birth of Skanda ; 73, Do. of Andhaka; 75—76, Story of Hiranydksha ;
77, Sacrifice of the Asuras; 73 to 106, Wars of the Devas and Asuras;
107—103, Story of Variha ; 109, Departure of Mahédeva to Sumeru;
110, Fruits of gifts; 111, Penances; 112, Duties of women; 113—115,
The churning of nectar; 116—121, Legend of the Dwarf incarnation ;
122, Destruction of Srifhikeya; 123, Story of Haridchandra; 124,
Story of Parasurima; 125, Worship of Vasudhé ; 126—128, Story of the
descent of the Ganges ; 129—148, Wars of Devas and Asuras; 149—151,
Story of Pirvati’s accepting an Asuka tree foru son; 152, Siva expounds
Dbarma; 153, Story of Siva’s throat becoming blue; 154, On the pro-
priety of rubbing ashes and dust on the body; 135, On S iva’s dwelling on
burning grounds ; 136, An offering of aromatic waters to S iva ; 157—159,
Sacred edifices ; 16U, Feasts of Bhairava; 161, Birth of Vindyaka; 162,
Birth of Skanda; 163, Devas repair to hebold Skanda; 164, Maitsis ge-
puted by Indra to assassinate Skanda ; 165, Battle between Skanda and
Indra; 166—169, Skanda appointed generalissimo of the army of the
Devas; 170—173, Destruction of Tirakésura; 174, Indra’s address to
Skanda; 175, Destruction of Mabisdsura; 176, Thrones of Mahesvara;
177, Hymns in praise of do.; 178, Story of the messengers of Yama and
Safiku; 179, Account of Kélanjara; 180—181, Story of reviving Yama ;
182, Temples for gods ; 133, Story of Bhadreévara ; 184, Pruit of reciting
the name of Mah&deva in a Deodar forest ; 185, Temples of gods; 186,
Benediction on Mays ; 187—195, Legend of Tripura; 196—197, Descrip-
tion and revival of Krauncha; 198—200, The wars of Pralhéds;
201206, Story of Himavat and the clipping of bis wings; 207216,
Story of Prablida’s wars with Niirfyapa and its consequences,
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Beginning. werwr: swwwsfatigg: vebllt awafasord ot |
fawfor wreg Swfas swric Tt w o1 it vogre we'
wW: Ry ?{!fcfmnli (
oA AAery Hyrewread o
i fred wwaTef ¥¥ ¥ gtlfti |
wfiury qrery wvdere whed o
sonduered ayrfafigari |
wvrd T T A dvifa o
www: dfwmarneyr viesew: |
atesyraamare YNwiwt wafesr .
Srafewnown g emetod
W ey werftd serwriyw o
wyr & guarant wed yeawer: |
NN WG SRR |
® S AW guT G wfagren |
SEMATGW AR gurasranTiw: o
wwretrmrwen yawa wwfvam |
wwed goete Rfwrcwwfer o
sfed werrant yuwe ya W g
#w w: afwwfend erery wun)n: 1
YRR SRS |
frmumn it faai 3 yer warifie o
wren TR yaery wgfed
awi ywfi ¥ ww wifwlww v o
End. & gvtnrown o ven wwm:
Wi ———————wyy yfirag ey
Colophon. tfr wwyud wmifirervat sRemrumfueres sy
wierewid ropawet ww’ | RntesfaeTeaTgn va: |
fom) e i e, s o E, Tt 1R, S
fouwt) o ¥, ngw swArfu | o, oain g (2, ree facRewrwe,
!i,WI .ipa=m lt‘.""ﬂm&ﬂil \o"“.
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wwvdd | (\ 3, wETveTeSR | (¢ d, wegwmaned | 1t @, wrefoeee
U wwfearege: 1 W d, g @, afparwefugyimfe: |
(e 9, gureerurefied | e, e fireve) t¢ @, wfud frarfaie Yk
w1 e, wfewendm | \li,tf‘ﬂlixil‘_ﬁnl i, wiyctwwwd |
e, Imigufimd awRtn eufetvmed ) g, whrcrfutagfirem
v @, antacfearyews | v 3, arar dorwr sfunt affest g gfenr it
faveslvaram wwwifeesrc canfefonce | o, fuwre ¥1-fcerfygmed «
= 9, fawywnfefu 1 ve¢ @ growgyeom: ve @, vowtwve | ue,
wetwnremr 1 vy R, qeenfomeds |, v | G, veges.
T ) el gRwvorrd ) (R, femear: | Lo, wcgwggiatae, wowwifiredory |
=R, wrewarecsTed | wed, negrerceTed | e, gadvieacEne Y | 0,
wfsrvvareRrcene | gy, FcetacETed | oy, SATTCR TN | 09, TRT-
e | o, SVRMEETV, JvcsTY | o, Wty |
0, FAMWATETS | 15, FRGRTATHNETEN | 4¢, WHAWEE | Lo, YuTTN-
foavwawd | LY, GRRWINTET | LY, FCETWTRIGTOWSS | WO, GAARTYNH | Uy,
wuTevTw | yx, Ngrmaew | uf, SAwergd | e, wrartrend | v,
AUV T T | 1g, Sifestenae | o, Sifaen fragfufcanmen o
., QAR | (1, gRATET | (¢, Wt | o, egirowes !
(L, (¢, T rfiren w8 wgoet yeews . (o, Sifumfuret | (s, Srinat-
v a1 Qwwr (Y maky ¥ adwww ranfcens | de, wekban oy vew
wRGTTN | 00, oy, afita frcusfavenew | op, wRmfnrdd ) oy,
wrdiwfercd | op, wawvoint | oy, feverem wgTEtnEwm | o, fuc-
W TERATNY ) oY, WETWENH | e—1e(, WERRWrenfy ve-
vomereRs TUgTEETa | (oo, TURTTEVE | {08, TOTTTRET |
Le¢, AWIRTW gAawwEwr | \\°, TASElreTe ) \\ wwwifomsy-
wwdt s (e, ool welfowwd ) LA, quamenedd | L, e dlgse-
wrard 1 Aty oy euAsgd wel ov S v L, (e, g
WIW | WS, UHVWREIE: | Q1e-ARe-ARY, Wrwaargwi? sderereded ) yop,
Velaawwind | (ry, vioesfado | (ri, wudvecguasenfiodt) e,
wgufased | (Rq, RS, A%, TWTERCEEWW' | pe—Lo% Sufiagfing-
wwrarersfs quwnftagfrummereviv qagTegtIOwTETwe | (ag,tne,
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Ly, ek gwRwRry efcevere | e, wPedr weafwe | WY,
svtvwow fantewewt | (e, vecwe: ol frgwal i skt fadr-
wé| (i, wapsirey sd spamperfest xfa qregtow fadrod | L. T-
weifcn frgrarseau | 189,145, e, TUTRATS | (>, ST |
Ay, fomraRmim | Lqr, R Y, R vt
(o, WRFemud RV AT 1(y, WA Y exm I s,
way aaanfanfoacd | (s, e futseen | (¢, wfarseide: | Lo,
Lo, L0y, 108, Arcargrasfacd | ges, wet sfroxeTe | o, sfengu-
faace | (o, wEwwnaio | Lo, atwcefn: \o5, wiergd Fnw Rgaraat
wpmal agav s | e STEFUTANG | (S0, 1R, W
ol | Loy, TOTHRRR: | 46Y, RTWH | 15, QR AErE@wATSIEF
W | \E1, UANEH | 1E(, HGILA | 1S9, fq!(q"'l'l ee,—1ey, -
sdafewrmaray TenRfmwanaroea facconen i, Argneaet |
Lo, Myuwiv | A, W¢¢, WG tee, Wfewe v fewwy-
WWITE | ger, fafcurmi | gy, tou, faRawcem® ) vy, el 1 e g,
TERATNMITOTE | 209, Y oF, ATV UV FWATEIYA: | po¢, YW
S1EMIM | o, ACTAET WMEFETA | QUL T IWCIFR: | AT, QAT |
QUL TR WY Ut TTEN 1 R, SWEATE 1 R0, wgaeNnafas-
T 1 ¢, TEATINTX AN 0

No. 2054. XA | Substance, country-made paper, 13 x
6} inches. Folin,25. Lines, 11 ona page. Extent, 937 slokas. Character,
Nigara. Date, Sm. 1894, Sk. 1750. Place of deposit, Calcutta, Governmen
of India; also another copy at Berbampur, Bibu Rimadisa Sena.  Appear-
ance, old. Drose. Incorrect.

Yatindramata-dipikd. A summary of the dualistic form
of the Vedénta doctrine. By S'rinivisadésa, son of Govinda Achérya. The
work is divided. into 10 chapters, and treats of (1) Perception ; (2) In-
ference ; (3) Testimouny ; (4) Nature; (5) Time; (6) Eternal attributes;
(7) Iutelleet ; (8) Created beings; (9) God ; and (10) Immateriality. -

16
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Beginning. Wigids sfcwwm vt afse fifavn
waw o6 wiviwsty wit w vy ww ifalgrai v
wiee svm ¥ iy |
wtifn viwRrere entogwergifont o v ¢
Wawrawe @ fafefcfanid awi wfweefnet sow: @ w wwre: |
TRt fae 9 e u1w xft SWR: sfrvowt @9 - a g
Femgrafie-shigvmd-soguare- v sframlyonoitst. smawmte we-
vl et shdfmmdme adfonr e Sevne-
arwr verkfa Gove swrmd
End. e dgrmat faxfufsfaunrsis wif RE W«
faxfafifad mgesafa sar vy agoee: werit nyfawdgom wiv
fasfimum W fanfr fefpir Tgrarar fovmng: vomg arawe @
wwfafs fafswewnifon ovafaf fux s
fn fafeufofuy sy swisl WA wrgradiwnige ww
wfnefavnds dxigimme v wafy sfawm w ymzRsww: 1
Colophon. tfw slewmgwireslvmvds swwgrdn Awigzffc
waRsAg RNty sTvwiTW il wmrogam sifnamgis fae
femwt wnlgwnglearamsge g o gwRAMIC Y
faw: | “wwane o fegfefeinass nw cfn sfagrgent we-dve.
w2 wer-wefe-rgmfe. sfoy wrg-siegna ame-s featwcaadint o
it @AM GROk guf: QRRRTVTTANINGewS | wa v —d aft
«R, TNAEIV | R-Y, wAwHAETE ¢ 4G, wwfuqe ) oA owfafwweds
i, grefiren (2 frafvifafaead | o3, sfa‘aead | -w, wleiaene ) ¢-d.
Catimaqs | (o X, wruimem 1

No. 2055. €1GWWTR: | Substance, country.made paper, 9 x 1}
inches. Folia, 42. Lines, 3—10 on a page. Extent, 1,036 élokas. Character,
Nigara. Date, 8m., 1785, Place of deposit, Calcutta, Government of Indis.
Appearsnce, old. Prose. Incorrect.

Dipa-prékdéa. On dedication of lighted lamps to the goddess
Réjarbjeivari according to Téatric rules. By Promanidhi S armé.
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Beginning. wannywjdeceste grord
vt farwgawemomaed |
s¢ awtavigguandyafaee-
ydarefay waf Gemmwfc st s
End. wangmwat ywt awent won fedrnfa-
wndafaifr cmpey: ST wwg:
Qe wavtd AT e
TR fawenr evwn: wm
Colophon. tfe staufafussiufeds Ctavera: ywwarwwem o
fygg: ) wamfasds fuacastitnstvgafaieaivt o

No. 2056. wexwany: a1 fowwwfzwaR | Substance, country-
made paper,® x 3] inches. Folis, 120. Lines, 10 on a page. Extent,
3,210 flokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, Calcutts,
Government of India. Appearance, old. Prose. Incorrect,

Sabdaprakdsa alias Dipaprakdsa-tippana. A commentary
on the work noticed under the last preceding No. by the author him-
self.

Beginning. swads favidrdtesg qwctwyoet W

snanfeniwmagrst s AL AU LR

W WA TN T ST A9 W sterwrRatigres ey
writggrfeyia at@stRmeammemerewswit  Gosmemy sege-
PEREL L faefciivavowrg efealfpretimedeemcand v
fwtenuifrfarammegvindamy wegw defavre mowsTe ey
wifugat seguwafuin dusewfre Qemsate scvifyasas aay
« vt genwRwogred and wan fawfuerd faife | warenfc

End. «wfe fv wwewt fefw wfwdsefed ar + dfavfoqvsiatum-
whiefr, sirdretvecvemmsfrefwemrre ficirey e aret freeiin
wWark | 7o v wmard o efne (Wi frerewry fu sasven gy
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v v whefkow s e Gevr e vy wigfr gfends
W e (A |
YA WA TVENWAT (TR T
wasturrvawgfrcrend wward)
sl Tre: T frase mra
W Tuw wrgeeiuy ot afy WygaN oL
wwifu: Gue: Ta fgar T QoA
W winwdfeatafufed o ofiv .
S feriresed Coesend fem
wu weenfn: swrfamrcts e faiim e g
wreere wut warer femfedr vy «
Klvanewdrereni fewafe s L
Thenwid fe wiifg va wxswdife wivg ww )
mmilrfunls‘nt Qavard wfenr sdw: 1 2 1
wargreat wat awant s fowaefa-
ara Jufalin vy gurear sy )
W wmid ey v
TR AT frvem xwIsiw: wA
Colophon. tfr staEwfafewsfaféngicsminfemrmmuaremos:
e
fnt: | werioemfargorsin seducd |

. No 2057. INWTWI| Substance, country.made paper, 11§ x 4}
incbes. Folis, 5. Lines, 9 onapage. Extent, 126 élokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Caleutts, Government of India ;

alio snother copy at Murshidébed, Jépharagapj, Gopéladéss Mabanta.
Appearance, old. Prose. Incorrect. .

Yoga-ifstra- A brief exposition of the Yoga sphorisms of Patag-
,.h. The codex is defective, and the name of the suthor of the work
cannot be made out.
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Beginning. (wrew mfe) 1 feniirouramn wfemgy (7) vuw-
sgrewfechr-wifmgstnwar frwarrfanad |

End. Sww wensfirer ar fafawifctan |
Colophon. tft ¥awrd Sswarrez 1 wwre |
frmn: | eryrw g fraftuamie ¥ite swt

————

No. 2058. Ynrafawwy a1 qragwrrgwele: | Substance, coun-
try-made paper, 114 x 4} inches. Folia, 60. Lines, 9 on a page. Extent,

1,134 dlokas. Character, Nagara. Date, ? Place of deposit, Calcutts,
Government of India. Appearance, old. Prose. Incorrect.

Yogamani-prabhg. A commentary on the Yoga aphorisms of
Patapjali. By Riménanda Sarasvati, pupil of Guvidédanda. It follows
the Pitapjala-bhashya.

Beginning. ¥ wwrqéwe vereges wfK
vemr vtrer wat Wdst Iarfedt
Tnufe gvwd Yo w16 afe wreewy wwr |
wrwrnat Aafenuret ofd fewrenfa wor sfawe
TV Wy varrw annfe: Swreavenraes frerg e
wu Jravawreny o i
End. Tmv vargfoon: w et avefod
s st i wafed wefied o
Colophon. xfv stwmrn¥ssfen wwrqadiifgmwrrnanaging-
NoRaTEniER ey Yanfexureret h«luai\nm '
fawe: | amwedieave viewr |

SE——————

No. 2059. TWTUWAATNW: |  Substance, country-made paper, 9 x
4} inches. Folia, 118. Lines, 8—~10 on a rege. Extent, 3,720 4lokas.
Character, Nigara. Date, Sm. 1767. Place of deposit, Caleutta, Govern-
ment of India.  Appearance, old.  Vesse. Incorrect.
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Pathydpathya-vibodhaka. On dict and regimen. By Keya-
dova Papdit, a Vadya by caste.
Beginning. wa« frywd fewvncd wiitrvedy’
Y Ty wvvehn vw feadnfmm
& wravergm_ eey gve viwrdw fafe
oY W Qg WegTTmTnT adn s 4
wiepefesarefres: oy
T RN P TOrn: |
AR awsfan: yawen durgwmn fuey
R MR AT v g
w: dninfe Yqwreferc: ¢
wfwcaret W WA 4™ 9o 4
arwCATEt At ¥areTy cerfey
Ay fwod ¥w quyewfadiem a ¢ o

End Vrw: wifede afeefeguwe: gn:)

Colophon. tfrx Wig¥civsfanfrcfed yw.ymfedres fiwd ew:
'llsui' '

vy | vwnwfriaw s

No. 2060. ™YGATHIWTWTER | Substance, country-mado

psper, 134 x 6} inches. Folia, 37. Lines, 13—14—15—180n a page.
Extent, 2,358 dlokas. Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit,
Calcatta, Goverument of India. Appearance, new. Verse. Correct.

Nydya-kusumépjali-prakarana. A polemical disquisition on
the existence of God, refuting all atheistical doctrines. By Udayana
Kchfrays. The work comprises s metrical portion, and a prose para-
pbrase. The former bas been published with a translation into English
by Professar E. B. Cowell. The latter is scarce. The codex under notice
contains both the parts. ‘

Beginning. swwywc: ent vinwtiirevingdr
fuww fnidumc«mﬁqn )
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Yagle frdfurm wxed wwrennd wa-

w1 § vrenfeywne arvgerafe: §

wi A dniraaranfe wifee: |

wgufewswy qTamn fireaw «
End Wi sfrggarafgonygd-

veizfv ¥ gfevams ¥

1 a1 wo: fewwiwatalvy

fmarin sedtwewdan o
Colophon. rarvstagrwfrcfymavygrrafervct wart |
fimw | X fawfavat wrekrs-siwtew- dan-forrcngmt wi st

yramiwilery ag-vanvardy sy face, 1

No 2061 @WiWW | Substance, country-made paper, 9 x 4
inches. Folis, 81. Lines, 11—12 on a page. Extent, 2,085 flokas. Cbar-
acter, Nigara. Date,8m. 1811. Place of deposit, Calcutta, Government of
India. Appearance, old. Prose and verse. Incorrect.

Yajurvallabha. This is a part of the * Ahnika-paddhati,’ a com-
prehensive work on the duties of householders. By Vitthala Dikshita.
The part under notice comprises three chapters, and treats of, lst, daily
religious duties, 2nd, the sacraments, (safiakdras) 3rd, Adhina or domestic
fire worship. All those have been treated lceordmg to the rules of the
Yajur Veda,

Beginning. ¥fiir ¢ sywfn yyem wmt |
+ 4+ + + + + W gniaxet wfitr
" su'vovmfed we aw )
swrcurrew fifu oy wt ¢
End. wilr wrqeirest duwidn | caTevesafi: swm o
Colophon. tfir siyedtfenfanaremfanvedr vartewrenst wre-
e gufuee win anle: ww: W v 0

fiwe: | wv wond vhi w3k veEtTERSwEAT | lh‘hw-
LU ) el |n\~ut(mnm 1
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No. 2062 Wfwwwty, 'ﬁﬁl‘ll Substance, country-mado
paper, 81 x 4 inches. Folia, 38. Lines, 8 no a page. Extent, 592 dlokas.
Cimracter, Ndgara.  Date,  Sk. 1705. Place of doeposit, Calcutta,
Government of India. Appearance, old. Prose. Incorrect.

Hautrika-paddhati. A guide-book for the performance of the
Hautrika or tire sacrifices according to the Yajur Veda.  Anonymous.

Beginning. ®1¥ sfcen dntw sfmyvnti
End. @@ v nguig aguig

Colophon. tfy uﬁr‘ti wifed quisare: 1
fawy | wavewvfasIe |

No. 2063. WIHTEWY-ZMWT1  Substance, conntry-made paper, 13
x 4 inches. Folia, 92, Lines, T on a page. Extent, 2,598 slokas. Char-
acter, Bengali.  Date, ? Place of depusit, Lilagola, Post Dighipati, Zili
Rijasahi, Babu Tirinitha Riya Chaudburi. Appearance, fresh. Prose.
Correct.

Devimghdtmya-tikd. A commentary on the Chandi section

of the Mirkandeya Purina. By S'adikara 8'armé.

Beginning. stgar: ox war staegension |
Tataremgde fawn faxgomm o
:;i vargrRoeRd: fadt Kfufwim slairc afeed afmm wnigay
anaaR @1 niwcafosegew gifmenfioign) — — — — — — —
— — — ofam g% —urdegn 9 vAfE
End siniwsfenr smfefn goaefn: ww:.fil aefn esgrevm
Colophon. «fa Tatare:agdlwi wwrm
ﬁ!’lil miv’wgnu’tuiﬂm«mil
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No. 2064. WATATURINI | Substance, country-made papér, 16 x 4
inches. Folia, 250. Lines, 6 on a page. Ectent, 5,006 dlokss. Character,
Bengali. Dats, P Place of deposit, Lélagols, Post Dighdpsti, Zilé
Réjeshi, Bibu Térénitha Kéya Chaudburi. Appearance, fresh. Prose.
Correct.

Amarakosha-m£1§. A paraphrase of the ¢ NimaliAgi nuifsans’
of Amara Sifiba. Author’s name not made out. The work has been
written in accordance with the rules of the Kalfpa-vyfkaraga.

Beginning. wrfwwrwwataste vemw + + oy’ it
faxfrimrawyueint fre gt o
owrer wew: g fwarn: wriv® i ¢
wuf srent v wy srwged 1

wv v fanwrcfegisisfigfomdy evtsdnree dvintte
word it wgmifc | ¥ Wi § feap St wefglfn e | cwrf)
Colophon. wwifirrwwarel wiiw |
| quedrvament

No. 2065, xwwlwdw: | Substance, country-made paper, 18 x 3
inches. Folia, 4. Lines, 5 on a page. KEstent, 75 dlokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Lilagolé, Post Dighépati, Zil§
Rijasébi, Bibu Tirénitha Réya Chaudburi. Appearance, fresh. Prose
and verse. Correct.

Dattaka-viveka. A summary of the laws relating to adoption.
By Bilaphni. It is one of several treatives the author wrote under

the genericname of Fiveka. He lived in the middle of the 12th ceatury,
and was a judge in the court of Lakshmana Sens, of Bengal.

Beginning. wu twsfids: | wx wiwvwr |
o foar wr 4 @ g3t guly Wiy o
wm ) wrer fear o xorat wafip yvanefc o
v dttrdyt w w4 e g o
am;mwmmmmumu
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End. venw yrew W v
w0 g ww wry wde vefgcs

Colophon. tfn genfewngwafeds: yurm |

i TR ey T fases |

No. 2066. EXIHWOANT | Substance, foolscap.paper, 16 x 4
inches. Folia, 18. Lines, 6 on a page. Extent, 448 slokas. Character,

Bengali. Date, ? Place of deposit, Lilagols, Post Dighipati, Zilé
Rijaséhi, Bibu Tiréndtha Réys Chaudburi. Appearance, new. Prose.
Correct.

Chhando-mapjarf-{ik€. A commentary on the CiAando-

mapjari, an elementary treatise on versification. By DfitirGma.
Beginning. war mtwdey wysiwmg |
vexmyter qreriv aai
wqw: sfiret arwr erem: g |
wQ wrgdrere aurArQeR s §
vewite vee SRt SRt femfi
fReawITed aTH TEfMERY BN | 5d v aveTeTed T e
wnhiwiege vefain wfv neufom: |
v wycam afcww weafe: o
AR e gve: vfaciad )
gefamif )
End  wieraeRfr1 wic: st wefa weg gerd fm ) fayn:, a€ Wt -
frdvm Ty wwRIMPETEHEHA———
Colophon. sfcsmfwwwnifgs wife |
) srgreTeTa e |

No. 20687. STRW&:| Substance, country.made yellow paper, 14
% 3 inches. Folia, 105. Lines, 5 on a page. Extent, 1,508 dlokas.
Character, Bengali Date, ? Place of deposit, Létors, Zilé Réjaséhi,
Kumir Yogendranitha Riya. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct.
8'dkta-krama. A summary of Téntric rituals, By Purpénanda
Paramabafibsa. The work is divided into 7 chspters, and treats of all
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the leading rites and ceremonies which the followers of the 8'fkta sect of

the Trintrics are required to perform.
Contents: 1. Proper pluce for Ekalifga. The Kirmachakrs dia-

gram. Corpses, their varieties. Internal worship. Offering of water
to the manes. Offering of Argbyas. Rosaries. The great internal
worship. The great yajna. :

II. Classification of worshippers. Divya or Celestial class. Fira
or heroic class. Pashs or animal class. Listening, contemplation, &e.
Means of knowing one’s self. True knowledge. Conduct of the class
called China or Chinese. Duties of Kaulas. Rules regarding the five M.’s
S’akti defined. Routine of Kaulas, Duties on particular occasions.

III. Worship of virgins of different ages. Sacrifice of she-
jackals. Worship of Kula. Recounting of rosaries. Sanctification of
rosaries. Drinking for pleasure prohibited. Worship without spiritu-

ous drinks condemned.
1V. Purification of articles of worship. Identity of one’s self

Articles of worship derived from bastards, &e.
V. The rite of Vijayé. Hermitage. - Worship ot snoes. rorm ot
Kémckals. Secret worship. Purificatory rites. Rites on cremation

grounds. Rite called Nila.
VI. Rites for becoming Vira. Worship of S'akti. Praise of

nonduality.
VIL. Diabolical rites for causing stupefaction, subjugation, &c.

&e.

Beginning. sar stectwmfywae mwwd s
yerrafreirfit faviremrgercanm |
Ndwavervysag e faddin
TrwmiearweTe frgemgioed
vt vl ar: fuefe fog@ o
Warewed grwfayviad 1
aaw‘ilftlf i wqwaerfeny |
axfud fawa ¢ wre@aredrfed o Yanfe

End. awn; dw dnwr golR: fafetad

wregyrafi e yegyeli we
wnyyne stw Storwswmd
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gordd swwy vy cifent |
wrwSTmwe Swrwie ¢ 1
awery il wron wehwat guniv |
seTeky fafcwr wil stefuwret s
W e wrwwret )
ﬁmn!m wrwwawa )

Colophon. <fw !\Qﬂq«mﬁtﬁi Wk wyd o

fiww | (et —csferamend ) gdwwew | Ameyywifgms-
wé | wwiwutefo | wiefefe: | wderenfufe: | aefefe: | aerwdamfafe
werwwfefe: .

1@ W, —fgufeerfeerd | kenrgewfoawt sronvawe fcewd |
wguTgeeiftewe | we-sa-fafgwrgwwifcsed | wisn emaThereget
wwyrnfcfrerd | Starecswnfcd | Sfaswvased | vewwrcerefefi |
winfrevefed | FUreTCEwy | SwareTCHw |

W 6, —grdenfefe « wyeeifeand ww woiww sefrivww
frerwiagrufefe: | guswafef  asrgrowiefs: | srgmfreriafe: ) s ga-
wwfrae: | werfediwwne fafqneatvis

o® Wi, —xagfefife:  wawetwew | girdguiciafasw |

W@ <, —frwwwweswt | qrennnsive | vgeganfee | sTaweTey-
shint | anenrfifer | swncucefef | gamervwfels:  eerafefe

& W, —ewrvavcwifefe: | fgmifefe: | Stmrwten

ok ¥, —mmewnffifn | v gnawiefoesd| yetv thwemem-
faeTen

No. 2068. TGN | Substance, Palinleaf, 40 x 32 inches.
Folia, 325. Lines, 4 on a page. Extent, 8,910 dlokas. Character, Bengali.
Date, Sx. 1677. Place of deposit, Vide, Post Dedghphds, Zilé Réjuskbi,
Biba Lakshmikénta Réya. Appesrance, old. Verse. Correct.

Purfpa-sarvasva. A miscellany made up of extracta from the
Poripas with comments thereon on bhistory, geography, civil polity,
various forms of worship, &c. By Goyardhana Péthaks. It wascompiled
under the auspices of & Bengali zemindar of the name of Srisatys, who
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bad the title of Kban, in the year 1398 8'cka. - This work is quite
distinot from the ons of this name noticed under No, 333 (I, 188),
Beginning. (vwww mfw 1)
fewrw g weraw fegry Y svom)
twret grsitew v fevuxfow s
worer} wcrmre: wefrfu yire: |
o wifrirew vwony axtefe: 1 canfe
End oy g4 vt warefefict wrfcl waverd-
YRR cafermfus vReaTsy garfo |
were yerd aTEgware ed gy
TR ST TSN TR §
Wakrgavtavifasfmmrntn e
TN AT+ e o
U Ngweaeneg s vwawd
wfterrdvcan yeutr v mﬂhtﬂu
TOvwswfing searcuic drvdwanie |
wircd quent warwt stemerrw wx: e

Colophon. tfw yUwysie wwr | WWHE wWTR 1(00 §

frew | fefregawercatee fafdiaied v 1w @t ww..
frowen ﬁiw{imﬂwlirﬁmmﬁh'iwm&ml I'ﬁmﬁu
v fritt avwrwiagaiviol | avwsacd | gaveTY | TReCd | eTTTeCY |
Wy | wiwed | w1 eferiorecey ¢ sefowscs | wra-
wolnIeaY' | TR | T | TEHETG g veIfTwd |
wrorgwawY | UmewgvenY | Wi eTUwesitews i ay s
afcurerawt | wiweratiol | wdwe: | wrewernsy® | argerlat sifeer-
fefrewd | agugchiren | gaforswmgwnt fragfafenwrmin fawfe-
wwestis | wfwwewfefn ) mgwifcfefn ) avwrfefi: | av wtwewrf-
W Svvewe | rowmmefufy: | weewremfefy: | wfrtrafefte | f-
vifymufafu: | faite ym-wargfeswatoent | ﬁiivfntl'lf({mﬁﬁ-
Swh wiwvece ) afrvecd | wwmeTd) wicvafoeneiae ) gt
W wvercefarena’ | e ) feswonretd + wovwewee-
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worwy 1+ drkwmfcefin | famerefufe: | wifregfefe: | Sreg@rafreed | wy
wifgfefe: | endtweigwd | witwt wfurifiews | oitet raved | wewa-
fafe: | ofruniuived | Frrwewt | o feivs qror-@-wreet-gerasf-
wwvawy | vnemtnged | vewaswd  fagte vanitaeive | etow-
frawmmiemed | wancfuefusnd, aw foate fayrverviggny | acdw-
fafwr 1 wafifu: 1 amad sifaercswst | snenwd ) Slnwawe | -
Vewwd | sywewwfcsndt | sramfcoandende | demawfosene
:mm-tin-gu-tfunmf«l!dcd: @ vim thfe: 1wy ayfeviviix-
wwwifkfrwed | wiefasevifes | anfefunfafugwdt | euedwiigfefu:
TRAWEEN < MZIHETH | TMISTY | (AR | Wifrnerey : petefafy: )
femufafi: | arfrggg-atw@infe: | wigumfginie |« yumiigrgufneqe |
wynwafefi | W 1g Aee¥ | TR AfIR: | EWVIGHEN | wgTeTH | GYAT-
wrgrwifefafu: | MAMCGE  QAIGTE | AUTENTE | AVTATOUR |
si:-;uafqa.qi . g'a'-m:’!fv: . QTN A& YN | YW A5QW | vimmf(flwﬂ
qeslam mguAfcinig . wazufzawwsed | feniufgnr wrwifg-
wafafu: | ARIwiAeTd  Yugiafmens . vawwed | smrewfonatnmg

No. 2069. XTATMINT |  Substance, Palm.leaf, 19 x 2 inches.
Folia, 128. Lines, 6 on a page. Extent, 2304 élkas.  Character, Bengali. Date,
Sk. 1707.  Place of deporit, Lilora, Dighipati, Zili Rajasdhi, Babu Térénétha
Riya Chaudburi. Appearance, freab.  I'rose and verse.  Generally correct.

Déna-ratnfkara. A summary of the laws relating to the con-
secration of various kinds of gifts. By Chandes'vara Thakkura,
minister of war and peace, and son of Vires'vara, who lheld the same
office under some kinyg or other whose name is not given. The author
says he compiled the work after performing the rite called Tuldpuraada,
on the banks of the Vigvati river in Nepal. The work is one of seven
which he compiled under the generic name of Ralrdkara. The specific
pames of the others were Kritya, Fyravakdra, 8'uddhi, Pijd, Fivila and
Grikastha, treating severally of periodical rites, Judicature, purification,
worship, inberitance, and domestic duties.

Beginning. # w1y &iwd wwn: feargefantfon ¢
i wewarsfusrefos otce o
shimarrnfvsey mhgrodey -



End.
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whegrwieefifirye®: arevorant |
Wit fowwern srvaww et & s
siswawtind tyafe ofwd goramad w: o
wwdgcatae afvwwrin yoyrar
Arefawyfomrewfen wis ot |
wrwan vfcned gowteia cean o
wia wife Lo L g |

wy xrnfatie @ fofamano |

swrwm gifeorrm sty wivy wieg o
e v st o
wrerfgwmeraw ool o
ufafa4 +greerw faead |

FeRW Gy wreret wwel w0
wwigrnfa guirfe Frawgmrme |

v fex o ayRwmfentn v

an} wendt o vy Yaanlye
wwwwrfad wygr yfegaan @ qanfe )
wrdt ferres: qwTre yiv

ww W fewen: srgigiiy swerfa @
VAT wnN ww A9 e wfreey o

wred wrew gy arenat o fagd 8

w T unfgwdtamie-
atumarvrgeifufudty fifym |

Qi frefereeforrecs-

TN W fufmmwewywete

" VR v drgar wew
frwfutfoe: fefawet we': wurerfem |
T sl vaatired-
Yewneaem i frfwr: soronsa s
Vhevgrerargfrgw ity ne avd

T vt Arven wrewTIeRs o



waenawd ik weed

wefy vud wmatfaniit )

wfien glenyRowen wiafl

fafacfowzvrargnd emare: 1

Colophon. wifwewwrefafevfywsgcstvitvcmurvafirmveafufes-
Arerretydvcficfadt TUoIrme wEE | weE (e |
e | yeffufrend | gawewive | uitefeerd | aefided !

wofe | geaTerfesw | wewfifisinefafe | we wrfowrefyefre-
w1 fyceavwergfafy: | o ngregd | swerRwETd | drgvecd )
smunerd ) frcamgoegd | segrregt | fastge | fgwngrd | swgar-
i | epeTac T | wigtw'l T | wgtw\'lmﬂl firare
Sirevexrd | AreRrenaad |yt | e | agTew | gvd-
QT | frerement | FTRETT | CAIRERTY | I e | KTV
[t ayafawifoot wwadraeiert | oo wwtfarrt |
yfer | w1 et | we fewafafi: | fegqruencemfafe | veen-
ffe | welfrarvfafe: | Stroeefueedts renemiteaet | dwestote-
wrefufu: | wrenrreefefu: | frenfafe cranwfefyswag | witrwgafefo |
wwwgfafe: | fymaafete | swgrafafe: | wxmfufe: | wregwfefe:
wgithe: | fafaxmfefi | aeviefe: | vawinreiifo ) wefeo-
fafw | srowewgmfefol tywregfefy: | gy fefafe: | eafgefaer-
fafw | wrwagaiafy: | sfrvagEinGag |

No. 2070. m&vﬂﬁmu Substance, country-made paper, 15 x 4
inches. Folia, 16. Lines, 7 on a page. Extent, 408 dlokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Variyér, Post Sind, Zilé Réjasibi,
Papdit Madbusidana Siromapi. Appearance, old. Prose and verse.
Correct.

Asaucha-dipik§. An epitome of the rules regarding personal
impurity resulting from birth, or death, or other causes. By Viiveivara
Bbattéchérya. :

Beginning. fritw wiwerfe fewrntwegv
frante vafew fundnlwcifven
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) Wiy frlt gl yrewrie yfaw s ol )

End. tfr vewfawwd sgu: sty Mt fegsendguens |

Colophon. «fr fetpncwgrwrdfrcfear endtw}twwr ywmr

| wwwscrporeitsfrend | viftenfefaswd | srfewfeawn-
fKaw)

No. 207} |  Subetance, country-made paper, 18 x 8
inches. Folis, 15. Lines, 6 on & page. Extent, 304 dlokas. Character, '
Bengali Date, P Place of deposit, Vide, Post Deigipida, Zilé Réjaskhf,
Bibu Lakshmikdnta Réya. Appearance, decayed. Prose and verse. Cor.
rect.

Asaucha-safigraha. An epitome, like the last, on the subject
of personal purification. By Chaturbbuja Mahéchirya.

Beginning. stayfivergrans yarvme: |
WOV wR snvE g o
o wwwrae | wwd fraer sfeamt garend | tfc
End dwrevceniawyeeyewd ggliy ¢ wn: ol g e
Colophon: tfr s Wwgiwwist vwypw varr |
few | wwwein sfverqtefree | woigniY | WY e
o | MWV ¢+ st vifesd | wesPrwfcfufe | grufemfcn: |

No. 2072. WWIWWWE | Substance, country-made paper, 13 x 3
inches.  Folia, 6. Lines, 5 on & page. Extent, 91 slokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Vide, Post Degapids, Zili Rajasibi,
Bébu Lakshinikéuta Rdya. Appearance, new. Verse. Correct.

Agaucha-vyavasthd. Another epitome on the same subject,
as that of the last preceding No. By Rédbindtha Bhisura.

Beginning. shiee avaa tanrisyga |
wwer i vt vanfighit

U twwyN )
18
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vwwer wy¥fe gar ity wYfek

R Vv wyy ol ww ar 7 wwd s A
End fafawrufidvate w rrgeed afy )

wiar wxd wwite :iimwni'q '

R qavaTN! Wt

fafirr gfadrar wr dnan efgseman
fauy | wrmcedTa o fawgd

No. 2073. @=Mf{XN: | Substance, country-made yellow paper,
12 x 8inches. Folia, 7. Lines, 6 on a page. Extent, 122 slokas. Char-
acter, Bengali. Date, ?  Place of deposit, Variyd, Post Siidi, Zild
Rajasdhi, Pandit Madhusidana Siromani; another copy at Santipura, Pandit
Gopélaldla Gosvami. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct.

Sambandha-viveka. On relationship prohibiting marriage By
3%ilapini Mabimahopidhydya. The colophon adds the title ScAudiyilam,
the purport of which is not intelligible.

Covtexts: Maidens fit for marriage by Brihmans. Sapindas
defined. Kshatriyas and Vaisyas’ claims to the gotra of their purohits,
Marriage with a sagofra invalid. Expiation for such marriage includes
divorce. Probibited marriage.

Beginning. sawearaiTwwrTaTWTHY |
gy et faed gwifenrs
| wifYnr ¥ a1 aggeedar Yo fug g
u anen fymintat qregsife S
quww: | w wigeafiar samfear w wafw caif] )
End et smwwfeargmivad: . way girsfafe
Colophon. tfr wsfyureswaviarwievigenfefecfam ymafaly
L Lt ]

foww: 1 femmt fearvamrwaifrend . wfifeewd . centuin oy-
fowi swfimwwdt . warifgfr? sefemrgramrme efcarivtased |
finigielvag
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No. 2074. afcraref®: | Substance, country-made paper, 12 x 8}
inches. Kolia, 76. Lines, 8 on a page. [Extent, 3,209 flokss. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Variys, Poat Siadd, Zilé Réjaskhi,
Papdit Madhustidana S’iromapi. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Paribhgshd-vritti. Anexposition of the meaning of the technical
terms used in Safiskrit grammars of the Pinini class, including the
Késika-vritti of Jayéditya, the Nydsa of Jinendrabuddhi and the Nyiya.
By Biradeva.

Beginning. wcafa awcnr wrwm s
seunfandre wiwewrswa
fufeafenfeqrer sremararR
wwy afewrerefwodfeta 1
g frivsfagfnd fv eRvg@wd | o1 gECIYATCRIRATY -
¥sfa Fowerexdy wafw | u o wwww < xaifl
End wnfweqafe wgidy vag wmai n afwgefn | a wxir weAw-
qrnanfaai® | ewin ® fwoeman eye
Colophon. tfr setcdwenini wfcurared 5m1w wfcarwn: wwman
GRIHISY v '
faw: | wfetoniowre gt arerd aw fadxsfewrarerrom-
Wwwifcarefrefwanat yagrfonm arargwuRve Ty faactucefuf o
.

No. 2075, wifirmfuawcaufgmw, a1 (Wmfwwrwre:) | Bubstance,
country-made paper, 14 x 3} inches. Folia, ? Lines, 8 on a page.
Extent, élokas ? Character, Bengali. Date, P Place of deposit,
Variyd, Post Sindd, Zila Réjasdhi, Papdit Madhusidana Siromapi. Appear-
ance, old. Prose. Correct.

Kdéik4-vivarapa-panchiks clias Kdiks-nyssa. A com-
mentary on the Kisiki of Jayéditya. By Jinendrabuddhi. The com-
ment extends from the 2nd book to the 7th.

Beginning. ww& 1 ofcartefafs sfdt wym wiwr sfcwrer) ww
i, ofcwrer utwtwar v wret wertweaty o | o gl i
wfenrc fs exfafegwwifowffn | cafg )
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End wwnwwnwma! dw Nfe, enfunsfn fanfafn sy va a1

Colophc. cfr tifvwgstererd Yk gefewrcfacfumet whewife-
wewefgset symiarew femte: orgs

fw | swicrensimmrtatyaagos wnasfotegeay
L0 L]

No.2076. TWUEM® | Substance, country-made paper 14 x 2,
inches. Folia, 201. Lines, 5—6 on a page. Extent, 7,562 slokas. Char-
acter, Bengali. Irate, SK. 1600, Place of deposit, Variyd, Post Sinda, Zls
Rajasibi, Pandit, Madhusidana Siromapi.  Appearance, old.  Prose.
Correct.

Tantra-pradipa. A gloss on the work noticed under the last
preceding No. By Maitreya Rakshita, Mahamahopidhyéya.

Beginning. ae garQmuigrem e wermardw feufwfefn surcavg-
maTana 4 - Qits @ varom smfa o xAf

End. «fx faedn ﬂ"l‘l‘iﬂﬂi | wrearR sArefwa ey werfraariei-
s werafgin

Colophon. tfa sws¥mnauNta sucfunedr rmeiiinnare: |
TG | wikmN wwiw fraramad fadr o

starcriw fufen: wm qiary van: s
fauz | ﬁliqfumf“lfuuqfum: searasfgnteqrgrgron wa-

wraTaeR. e |

No. 2077. qfni\quﬂl Substance, country.made yellow paper,
13 x 3 inches. Folia, 158. Lines, 6 on a page. Extent, 2006 slokas.
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Variyd, Post Sinda,
Ziia Rajasibi, Pandit Madhusidana Sfirowapi. Appearance, Fresh. Prose
and verse.  Correct.

Smriti-kaumudf. A dissertation on Smyiti rites, penances,
fasts, kc. By Ramakpishna Bhattichérya.

Beginning. swm ufwiwint wmivitans
A2 THe WY Wi me
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U N TPV T SRVTORRRTOT @ w frvad | we srerewds-

fu: Tfuw wal ware switfufy yor sererwewwd | crfic)

End Wit drwrewrinfy | wwiniwive v watn wqrew | e vy )
Colophon. tfr wwmRrraTevrrwwawyrerdwm wfiwred wfcedr )

fraw | eywhiern | wfcrefased | frcesTnfcasfieve | xrwwd |
dawrgre fargivir | quyafaiwy  wenrerfcfadest | gdfvit ergifem-
wficitvfrews | frargiefenio | fefefidvel | qdrgfirend | friweacrefirs-
¢ | fewwwed ) ywnfefifefvivd | wnfrfasafrec; Yrofessand g-
wenfcewt | ey yyrfescefive: | sfrfcfifesafirend s av
fedwdt wrwmwifirged | wanestewet | glpafife | we wfegficfoend o
wirthwfefe: | amwafefie | Wrwonfewrmr | wifestanfefa: | et
awityarivfy: | werReifvie: | dremchifa trewrfef , dafaevaee |
wiffiwen | sreaafafi | Tvefirend | wdrcetaewet | yare-awercfcie-
T gedfcrivfo | gfefeed | eRrvfreve | wrgwifctv | vaxfa-
forewe | gfrarfered T | aniew | Tt | gvw vod wafic
woy | feqgmfefafe: | virgasTe: | Tarfefefe: | Infwamfenton | (-
fafe: | arfesfearsfefi | rewwfoaey | awd | Trwwe | wifvwre-
i |y we | wTETESTe: | wAdTeat | evyeEe A | wewtfie-
¥ ) wrRaTRRTer | winfeeswaeTe | garerwmer kit |

No. 2078. ATTAETTHTGRRWT | Substance, country-made

paper, 10 x 3} inches. Folia, 34. Lines, 6 on a page. Extent, 816
élokas. Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Va-iy,
Post Sifidd, Zild Rajasihi, Pandit Madhusidana §iromani. Appearance,
very old. Prose. Correct.

Veddntasdra-bhfvirtha-dipikd. A commentary on Sadi-
nanda’s Velintasira, an epitome of the Vedénta doctrine. By Vedénta-

vigisa,
Beginning. wwm wféwwcenyrmawara |
e Ofiat fiortiaY
fasiftne veenfegsfcomfwwwemet frererosfomenme wrfod
wwe faufuw§ valdy favnfe ewafufn | veawamww v vwen | ae-
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whi ve wwwmmenarneneefa wfgrosfaft | 7w guv fyfed gvreed
nTwy | W) weTiy pararenE—cArfi |
End. ' ww mafunaw fanfrgarfcas |
fewred adr: qetwRTTHWE: |
2wt efafimrie firgdiwad we: o
wrewwnfa: i("l‘l‘l!ﬂ' et
wu i siggare v ¥ wwrafir o
Colophon. tfr acefcwcwnwexdfam ARranatin wnr FWrwnicwr-
e wnrm |
ez | sxExintgentamecawTry arwm |

No. 2079. mw |  Substance, country.made
paper, 14 x 3inches. Fulia, 7S.  Lines, 6on a page.  Extent 1,732 slokas.
Chbaracter, Bengali. Date, Sx. 1624, Place of deposit, Variya, Post
Sifida, Zild Rajasahi, Pandit Madhusiduna S’iromagi. Appearance, very
old. Prose. Correct.

Ddyabhdga-siddhdénta-kumuda-chandrikf. A commen-
tary on J imitavihana’s Diyabliga, a treatise on the law of inheritance
as current in Bengal. By Rimabbadra Mabdmabopidhydya.

Beginning. wst agmiwafafa wwdy skrwrenvans rgyrs wwwe-
R ——— e T R L R T B LT

End. wv fasxisfn dedagimgarein var sufcangw cfa vs.
fasfir foam )

Colophon. tfr swavmrarataswsEnr Trawafaximyag afgw
GHIRT | WG Q€T

fawg: | slgrervaeng s sont

No. 2080. ‘ﬂﬁm‘ | Substance, country-made paper,
16 x 3} inches. Folia, 60. Lines, $ on a page. Estent, 2,100 dlokas.
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Variys, Post Siid4, Zild
Réjaséhi. Pagdit Madbusidaca Siromapi. Appearance old. Prose. Corroct.
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griddha-viveka-bhgvdrtha-dipa- A commentary on Sils-
fpi’s S'réddba-viveks, & summary of the rules regarding Sriddhs
fferings to the manes. By Jagadisa.
Beginning. sea fwat fagct fadet stewymand ave |
shvcarafatnyavmregid sedetifa o
wiwar wagtin gfwasi femmra
waveenod fvd Sy fauy o
fawuefoeqye vaema sirwarere fedrefa wimwiats ghegs-
geniim wyewif | A |
End. #f% wowmre aafw ofs feaxrd wefaican wre wifafa )
wiivgy faerg ‘ai:] wRime qurmgafafade: o
Colophon. (sfremfravsas wretfe )
fiwa: | ganieenafaiwm wrwms |

No. 2081 WIUWTWRINT | Substance, country-made paper, 18x4
inches. Folia, 55. Lines, 6 on a page. Extent, 1.255 glokas. Character,
Bengali. Date, 7 Place of deposit, Variya, Post 3iidd, Zild Réjaskhi,
Papdit Madhusidana Siromani. Appearance, old. Prose Correct.

Adhikarapa-mélf. A dissertation on the rules regarding the
performance of Vedic rites, and an exposition of the purport of the
illustrative phrases ordinarily used in Smyiti works. By Govinda Mahi-
mahopédhyiya.

Beginning watvevgrframerdy - framrenefusigwews: |
sunveAfifued-dinud fafcagufionetng o
wrafaet vurat mn:i goawfaami |
srgrmfyncerat afas:sfavnngnd 1

«fyry wimify ot we famed fafig seww warfygvarenavive
winfr aw Lobww: caif )

End wwidr efrafesredt sue wd fam saemmivecedias |
fawit fameRe ywwwdiod |
faduifer vard wwsfuacd gt e
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Colophon. tfv yewrwgirprrvwihwreredafenfrscenrer vam

| «festvarvfand | we wirtrew sdemRewtiacy | arfi.
W tdwvdind fefchwa fr faewd | sdvetanfren | wiverfes-
o i frigfewcd | tfentfiecd | frafumre: | yoeeteere | qlfdare-
fenfesrd | wafdufiecd: v | svimwfoere | Hesfe-
swwrtrTvews ey | sfaferifcd | fanigifencd | wovmne | wgere-
wigre | whrgfered | wrmre: | graefescd | seveare: - emie-
wod 1 sfwfirefewcd | sfrquemfogwd | sfeacd | forwmefodwnfesce
weretfuscd | W Fware: | woi AWwnre: | Yo Taserfeded |
sww wEqemfeacd) vefwecd | ofeemare: | wvfiarn: gt |
wiysfeswd | steare: . gwvwfenTd | fafoxfec | etamfvace
wgr sy  wilurfywcs | adurwfwcd 1 mitufscvasfaewy

No. 2082 TWWAW: | Substance, country-made yellow paper,
14 % 8 inches. Folia, 130. Lines on a page, 6. Extent, 2,800 élokas.
Character, Bengali. Date, Sk 1326. Place of deposit, Calcutta, Government

of India. Verse. Correct.

Rivapa-badha. An epic poem, in 22 cantos, on the adventures
of Réma and his invasion of Ceylon. The work is so composed that the
different cantos treat successively of the different topics of grammar of
the Sanskrit language. The writing is in well-formed Bengali letters,
differing in no respect from the Bengali writing by Pandits of the
last century. The leaves are all stained with water marks, and the
colour of the yellow orpiment with which they are dyed is very much
faded, bearing unmistakable testimony to the sge of th. MS. The
colour of the ink is well preserved, except in the marginal notes
written at different times by different persons. The name of the
scribe is Purushottama Deva S'armi. The date of writing is Suka
1326 = A. D. 1403. A facsimile of the last page showing the date
is given in plate 1.

The work is a standard text-béok on grammar in Indian schools,
and has already been printed several times, but the codex under notice
is the oldest that has yet been discovered, and is worthy of notice
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rom the fact of its being remarkably correet and contuining some
lew readings.

There are other circumstances in connexion with the codex which are
rorthy of note. The first is the name of the work. In all the modern
ISS. of the work that T have seen the name of the buok always appears
o be Bhatti; and the six commentators whose works are accessible to
ne in Caleutta either call it Bhatti, or “an epic (MHakhibdieya) on the
iistory of Rdma.” Nowhere is any specific name given for the work.
Juropean orientalists, commenting on the work, bave invariably used the
ame Bhatti, without any doubt or qualification. The MS. under
wotice, however, gives the specific name Rivana-badha or the
Yestruetion of Ravana,” and in the eolophon of the Serampur edition
he same name is to be met with, though it is not given on the title-page.
Mhe disuse of the specilic name can be attributed to one of two causes;
ither the author left an only work to posterity, and therefore his name
vas held enough to indicate his work, as in the cases of the §'is'npdlu-
iadha and the Kiritiguniya, which are best known by the names of
heir authors Migha and Bhiravi; or to the fuct of there having been
muother work of the same name of great renvwn, the Ravunudadh.a of
Pravarasena, and the necessity thence arising for a mark of distinetion.

The next is the name of the author. Commentators are very much
livided in opinion about it.  The MS. under notiee makes Bhatti, son of
$ridhara Svimi, to be the author. Its wwmds are xfw wgwlmagsl-
wwifegAnifiages BA1 qread Avwrg favmsid wEsesd A
nfinfann: wa:1 The oldest commentator, Jayamaigala, calls bim
Bhagti, son of Svimi. Mis words are wwi @wew s fagw: sxfg
i\mfmq: sfw: wigam rvraeqreyd qawwtd 9w | Haribara, the next in
ize, follows his predecessor verbatim. Pundarikiksha, the 3rd in order
of age, in his Kalapa-dipilai, calls the poet Bhatti, but gives no
specific name for the work.  The fourth, Kandarpa Chakravarti, ealls
‘he work Bhatti, and the author Bhartrihari. IHis words are wu
pramwiawrqiary swewfosfen wesmareew  The tifth, Vidvivineda,
makes the author Bhartribari, son of S'ridhara S vimi : ww afam stuc-
mfugaar waefomr wana: ) And lastly, Bharata Malaka, who lived
it Kinchripird in the Hooghly distriet, alvut 150 vears ago, names
Bhartrihari, but does not notice the name of his fatter: naei T Ul

staragarwy AXE Y aw® T
19
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Turning now to the writers of this century, I find the opinion
to be equally divided. Colebrooke, in his essay on ‘Sanskrit and
Prikrit Poetry,’ follows the later commentators, and ays, “The
suthor was Bhartribari, not, as might be supposed from the name, the
celebrated brother of Vikram4litys, but s grammarian and poet who
was son of S'ridhara Svimi, aswe are informed by one of his scholiasts,
Vidydvinods. (Essays, vol. II, p. 116.) Professor Aufrecht, in his
Bodleian Catalogue, speaks of Bhartpibari, “ enjus liber grammaticss,
minime vero Bhaffiikivyam memoratur” (p. 175 8); but in his notices
of the Prawdda-manoramd, (p.132 8), of the Subodid, (p. 175 a), of
the Amara-koska, (p. 132 4), and of the Sarasrati-tanfhibharapa,
be cites Bhatti. In the last named work both Bhatti and Bhartpihari
have been separately cited. Dr. Bhau Diji olserves that Bhatti « is
popularly believed to have beea s son of Bhartrihari,” (Journal, Bombay
Branch R. A. 8., 1562, p. 219.) Bohlen, reciting a tradition which
says “ Vikrama in fact got possession of the kingdom and took to
bimself Bhatti as prime minister,”” remarks, “in this again they seem
to have gone wrong, confounding both persons and times. For
there exists a grammatical poem called Bhatti Kdvya, describing at
the same time the exploits of Rima, which has been attributed to a
certain grammarian belonging to a later age called Bhartpihari, and
from the name of this poem, I think, Bhatti seems to bave been
considered as the brother of this our Bhartribari”’ (Preface to his
edition of the S'atakas of Bbartrihari, p. 6.) In a note in the /ndian
dntiguary (1, p. 319; Pandit Seshagiri Séstri gives a story (noticed
also by Bohlen} which says that ‘s Brihman, named Chandragupta,
had four wives, one of the Brihman caste, another of the Kshatriys,
the third of the Vais'ya, the fourth of the S'idra caste. They were
called Brihmani, Bhénumati, Bhigvavati and Sindbumati. Euch of
the four bore him a son. Vararuchi was born of the first 1-ife,
Vikramérka of the second, Bhatti of the third, and Bbartyibari of the
fourth. Vikramédrka became king, while Bhatti served bhim in the
capacity of prime-minister.”

A critical snrvey ¢f these soveral diverse opinions shows that the
lalance of evidence rests with those who take Bhatti to be distinet
from Bhartriburi. The three oldest scholiasts take Bhatti to be the
name of the author of the Bhatti kdvya, so does the MS. under notioe,
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which is 478 years old. The old suthors cited by Aufrecht all cite
Bhatti, and one of them, Bhojsdeva, author of the Sarasvati-kapthé-
bharaga, who lived over a thousand years ago, quotes from the works
of both . Bhatti and Bhartribari, showing clearly that in his time they
were belioved to be two distinet persons and not one with two names.
It would not be critical to set aside their opinion on the suthority of the
three later Bengal scholiasts, none of whom lived at an earlier date
than 250 years from this time. Colebrooke avowedly followed one of
these later scholiasts, and does not seem to have made any carefal enquiry
into the subject. Professor Aufrecht’s quotations should have created in
him a doubt on the subject ; but they did not. On the same page (175)
he has given the two names without a remark. Bbau Diji, Boblen
and S'eshagiri S'dstri recognise Bhatti to be distinct from Bhatpihari.
The traditions quoted by them are at hest of little worth, but they
are, as far as they go, opposed to the later stholiasts. *

Nor is it difficult to make out how the confusion bas arisen.
Bhatta is an honorific title, meaning a learned man or a professor, and
ita derivative form Bhatti is very unlike a proper name, and the later
commentators felt the necessity of searching for something to replace
it. How they fell upon Bhartribari it is not easy to guess. It may
at first sight appear that they thought that Bhatti must be a corrup-
tion of some other word, and as Biatfi is the vernacular form of
Bhartyi the conclusion was drawn that Bhbatti stood for Bhartyibari.
This is, however, not philologically correct, inasmuch as Biatfi, the
-corraption of Bharfpi, takes the dental and not the cerebral ¢, and
Bhatti is invariably written with the cerebral and not with the dental
letters. To Englishmen, most of whom cannot pronounce the dental
letter, this may not appear a serious objection, but to Indian scholars
the distinction is so marked that it is difficult to conceive a confusion
in this respect. There must have been some other cause, but I know
not what it was. There is nothing, however, to preclude the use of
Bhatti asa proper name. The diminutive of Bhatta would be Bhatti,
and the young son of a Bhatta may well be called by the affectionate
diminutive “the little professor” or * teacherling.” Indian languages
abound in such affectionate epithets, and they are not unknown in
Europe. By long usage such epithets stick fast, and cannot after-
wards be cast off. In many instauces they have absolutely set aside
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ke names given at chestening. It may be added that aick.nam
bave often bevis used as proper naies, and the question then natural
arises, is Bhagti the proper ur the nwh-name of the author, but the
is nothing t decide it. It might bave leen the one or the other, by
certain it is that it was the most popular name, and the author wa
best known by it.

The next question refers to the name of the author’s futher,  The
authorities quoted above give Svimi or Srisvimi, S'ridbara Svdwmi,
Bhartrihari and Chandeagupta.  The last two oceur in aphoeryphal
stories, and may at once be rejected as false. Jaymadgala is the
oldest, and appears to be a very cautivus aud eritical scholinst, and
he gives the list name which may be aceepted us the most authentio.
Svimi is certainly a title, but there is nothing to prevent its use as a
proper name, aund if we aceept the S'ri which precedes it as a part of
the name and not an houoritic epithet, there would be nothing to
object toit. It may, however, bu more reasonably taken to be an
abbreviation, or the use of the literary title instead of the proper name.
The use of titles for proper names is by no means uncommon,

The poct at the end of his work gives a stanza in which he
describes his patron who, he says, was king S'ridhara-sena of Bulabhi.
The stanza runs thus :—

srafag fafwn s qwat shecdwgufent

wificd weaRAT wTw SwgT: fafndr on: smram o v ¢y, WYE W

“May this poem, written by me in Balabhi, the protected of the
great king S'ridhara-sena, be to tho glory of the king, since the king
is the well-doer of the people.”

The Balabhi here mentioned is obviously Balabhipura, the capital
of the Saurishtra kingdom, and we know frum Wathen's cupper-
plates that there were three S'ridbara-senas in the Balabhi, Balahara, or
Balardis dynasty.

The first of them reigned in A. D. 319. He was followed hy
Siliditya 1, Charagriha I, and then by a second S'ridhara-sens. We
have then a Dbruva-sena aud then a third S'ridhara-sena. Which of
these three kings was the patron of the poct cannot be made out, but
thero is no reisonable doubt ‘that one of them was; and we may,
therefore, safely place the time of our poet Lo be the middle or end of
b fourtn century A, D.
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As regards the name of the father, the first idea suggested by this
stanza is that the commentators confounded the patron with the father
of the poet, but, sceing that S'ridhara in the case of the king is followed
by the epithet sens, and in the case of the father by Svimi, it might
reasonably be urged that S'ridhara the father was distinct from the king
of that name. The poet has named the king, and the scholiasts have
given the name of the poct’s father. Any how it is cbvious from the
epithets assigned to kim, and from the way in which be refers to the
king, that the poet was not a king, nor the son of a king, nor a prime-
wminister. He was a Brabman poet and grammarian of Balabbipura, and
had no relation whatever to Vikramérka, Chandragupta, Vararuchi or
Bhartribari. The time usually assigned to Bhartribari isthe 3rd century
of the Christian era, whereas my deductions bring Bhatti to the
middle or end of the #th century, showing a difference of about a
hundred years—a slight difference in the case of oriental literary
history, and by no means such as to prevent scholiasts of the 16th or
the 17th or the 18th century from easily confounding the two authors.

Beginning. wyeir favwnw: qemy: garfad guee @
a4 yrfere @ § wanr: forcqonmn wd §
End. wrnfag fafwd wo wywi tvc@matgafennt |
wififcy weargAT ey Fugc fafady om somi o
Colophon tfi vyWiwew Murwfwginifmryve it Tevak swemR
froward geaawat oW wiidnfrrs: wd:
figg: | Auwwfome |

C——

No. 20838. mﬁml Substance, country-made yellow
paper, 13 x 3 inches. Folia, 77. Lines, 9 on a page. Extent, 2,270 dlokas.
Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit, Variyd, Post Sifids, Zild
Rajaséhi, Papdit Madhusidana S'iromapi. Appearance, decayed. Prose.
Correct.

Trantra-pradipoddipana. A commentary on the 4th chapter
of the lst book of the work noticed under No. 2076. By Nandaua

Miira, son of Vénesvara Miéra,



150

Beginning. wwwrwn widy vfr funfudd ecfufreenmy sownitfa
v | AN ww varafere wfiart SRt ¥ 2edid eei—nfc |

End  wwyewgr w wfieted & i xaw wdaradify firke
SR wevrvi g

Culophon. tfr sterencfusgnvirafanfocfyd mwvdnded swir-
s |

fwm: | fatnafeamefesifuens: fivdedn wandufionn o
N1 AT AWR TERTSR R arw e

——

No. 2084. wwwraTdwwifirR, a1 fadrrgf (wraems | )

Substance, country.made paper, 16 x 3 inches. Folia, 112. Lines, 8 on
a page. Extent, 3,096 slokas. Character, Bengali. Date, Sx. 1,578.
Place of deposit, Variya, Post Siidé, Zild Rijasihi, Papdit Madhusidana
Siromani. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahdbhdratirtha-prakdsinf a/iss Virodha-bhanjanf.
A gloss on the Mahibhérata. The codex contains only the portion

referring to the Harivaiisa section. By Rimakpishpa.
Beginning. wxwwi swwa ywarrwwwd |
wreeshengred ey WA |
wu rorTfeRT v e et wavgeeedn @t o ey«
v srferarR e farvawsa ferdn coititeratay s
WEAT XA TV TR R awrerone
wewwmraronr wdfs wfenfenforar syd wwafufs feeferd reawy-
swrwerstd v o iy R v s svercore i i
svwcerand Wi wwe varmiwi frwf weiaift: @ sreracr sty
wd wreRutast sw enifer Rfawcd TETRY g oft v | SERewE-
wifa wiery | vfe
End wemwnisfy Srsvuie afelie v cenwafy
L] wyerls witfi: wyte v)
e oA wreeRied: o
tw wwwrct wwervwt et Jefemmrendede fely widl foge
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et | e fewdaviodaveror | vaTEredey | ean A
wnarew Fwifent serrcifen ehvarcewn wyrow o )
wntrftmymargarertiyem §
wraTdaTy wagrat rarireedn ¥ 4
wifem Wiy 2 reret wad W
sRrqrerg wyre webvafect wat o
Colophon. tfa wwwrorsetiimft fekrowwolt wwrw | Wiy @l wer )
NI WO |
fww | wioinw et

No. 2085. FerTCaTdwwified, a1 frrwgnit Arquwicstnare |
Substance, country-made paper, 20 x 8 inches. Folia, 120. Lines, 7 ona
page. Extent, 4,008 dlokas. Character, Bengali. Date, ?  Place
of deposit, Variyé, Post Siids, Zil4 Rijashi, Papdit Madhusidana Siromapi.
Appenrance, decayed. Prose. Correct.

Mahsbhdratdrtha-prak4sinf eliss Virodhabhanpjani.
Another part of the work noticed under the next preceding No. It
refers to the Mokshadharma section,

Beginning. wrcev swwa sfegrasived
reTy Arewwie Teey and 1
w wrvgaeteefefed Mugfefrcingein vt ssrvarey wie
ey’ awaTefod v wre: swnw sfvfecawenfirerore frewai-
wprvevAr sfrvashome wefemrere swdTeecerar v wif et -
TR THNTE SONATRE | R SR ST WA §—rf |
End. it gemawnd fodfad wsfagnet
forsrewnifany sfeva 9
arqrwirgTyfe ww wd vy
fewr fewmcfire: sfasw e
TRwnvec: gudweiet ¢
Colophon. tfr wyricd wwervart ¥fwmst Yurfvmt arfeestfy dre-
w vy
| weroito e v ysraTew arend |
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No. 2086. ANTSTCNTUSWITNA, a1 frrrwl, TTwmigengra: |

Subatanes, country-made paper, 16 x 3 inchea.  Folia, 6. Lines, 7 on
3 page.  Extent, 137 dlokas.  Charaeter, Rengali.  Date, Sk, 1578, Place of
deposit, Variya, Post Siiidd, Zild Rajdiedhi, Pandit Madbusidana Siromani.
Appeamnce, devayed.  Prose Correet.

Mahdbharatartha-prakdsinf «/iss  Virodhabhapjanf.
Anither part of the aforesaid work. It bears upon the Dinadbarma
section.

Beginning. & ww vty fags-gymae
T NGl TRESY AR

we wi2e snitefaafcfainvfe sffscmmamafatrcaawes.
G AETALTRTTAweS WMk caronR gRiET yereanfon | sresfgafe
ar wrawnfavr avfa—ay qurifyeraey ool | xafg

End. antetaamafe bl AT YW YR AW | WA R |
Tiiwrsie SRR e waw | frew avsTomane wayftare
wEmeATyR s yawfeafs oy |

Colophon. xfr swimicwmeswifrai fativwgat wiimes | weizn
neE |

W | swnirmamfegdimdngagE e . ug

No. 2087. SwnircaTugwtiud, a1 fairvwg, wraawtzogws)

Substance, country-made paper, 16 x 3 inches. Folia, 50. Lines, 8 on
a page. Extent, 734 slokas. Character, Bengali. Date, 8k. 157w,
Place of deposit, Variyi, Post Siiida, Zili Rijasthi, Papdit Madhu.
sidana Siromani. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahgbhdratdirtha-prakdé§inf aelias Virodhabhanjanf.
Another part of the work last described. It refers to the lust five sec-
tious of the Mahdbhérata.

Beginning. srcrad awwma fedfeamciee
weryafesurg quudy mad
wu Wy Mewturett wanmrent Ay we fogmifir sfvergfvg’ sofeest.
faweaRTCTYRr wrTwied vy swrowd Yewnew et | s
ot awt awm: 1 fead witn e ww: ) calf )
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End. wwm gqnﬂilla: Lo (LT T EEL xfa urv: | gdRrees g
AL LA L L LER LT

Colohpon. «fa fatiwwyat werwrcaswifaz iy wraRuIk ggusd r -
wE (Les |

fow: ) avnnonluwifonwarios- Ries-wesrmfes-wi irewestar
L L]

——

No. 2088. wymEArdwwiwR ar fadrawgd, ( wrfkws ) |
Substance, country-made paper, 20 x 3 inches.  Folia, 32, Lines, 9 ona
page.  Extent, 2,179 dlokas, Character, Bencali.  Date, 7 DPlace of
deposit, Variyd, Post Sifida, Zild Rijashihi, Pandit Madhusidana S'iromani.
Appearance, decayed.  Prose.  Correct.

Mahdbhdratdrtha-prakd§inf. The part called Adi Parva.

Beginning. Wewru wnwx swvreaifant
fativvemt dtwr caegw Ay
QU Fgremfrgswrg frsrgmermairgnar  fefeafafargomarta
aefnfwewureenin ¥ smare: anfefa qowwinfedr wher wisfgrfeegre:
i w garnfeefkfn faed awgurRicwemmafysaTe AR
Rew: gty gaAy v 9 v yebarfearere e wiardy swwne-
YRR AOIRY AN 9% RIS qeRfanreay | XA
End. <fovm «fy sxfavieq) )
Colophon. xfa swurearaswtfast fativagamifeys aart |
fws: | wwwicatafce e

No 2089, A A YWfwA, a1 falree, (@ |)
Substance, country.made paper, 16 x 3 inches. Folia, 30. Lines, 7 on a
page. Extent, 1,015 slokas. Character, Bengali. Date, ? Place of
deposit, Variyd, Post Siiids, Zila Réjashéhi, Pandit Madhusidana Siromagf.
Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahgbh£ratsrtha-prakd§ini. The part called Sabhi Parva,
Beginning. sfevm ¥f¢ wmr es@@sares |
and ywwe ewqduefat 8
20
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W wurwhren - W savgrerete vl | wy el @ st of
g u tfewafafa @ Oy’ uerefcnggssurdneyar wany few-
Torem: swreeitel varwre Savarew wargfu )

End vwive yefetwn ) xfr swiaskfe v
Colophon. tfr fetrewgat werwrewswrfunt ewivs wanw |
e | svwraivewmrdwens

No. 2080. FwnwrcargwwifieR, 1 fekrarg, (wrcwrees ()
Substance, country-made paper, 18 x 3, inches. Folia, 70. Lines 7 on a
pege. Extent, 2,777 dlokas. Character Bengali. Date, ? Place of
deposit, Variys, Post Siiida, Zild Rijashibi, Pandit Madhusiidana Siromagt.
Appearance, decayed. Prose. Correct.

Mahgbhgratértha-praksginf. The part called Vana or Arap-
yaka Parva.

Boginning wfera vf¢ war stasteoge
fus? arsww rEcesIRv )

e wiSermfy Wit v guwefn merd i gafey wnr TR
sfirwt wval areifn Srefeg sfrwmarafefestirgmurar wavy Vewgar-
wgitwncus e Wi SavAR | frear gafwan | anfc

End gt af® w anfafs fafawe: ) vee wrar ) cacwd eqrodv
YUIRTATCEY TN Crgawd &1 YN CAW WTR wwemcfaaifc weang
s tfn g et vud <fw)

Colophon. tfs werwrcHssifaat fetrenwarmices vo wani |

feww: | swwrotweagsaend )

No. 2091 Fwnarcaunwifn, ¥ fednewd, (froem )
Substance, country-made paper, 16 x 3 inches. Folia, 12. Lines, 8 on a
pege. Estent, 379 dlokss. Cbaracter, Bengali. Date, ? Place of
derosit, Variyé, Post 8iidé, Zild Réjashébi, Pagdit Madkusidana &'iromayi.
Appearance, decayed. Prose. Correct. '

Mahsbhiratsrtha-prakssinf. The part called Virita Parva.
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Beginning. waws swen wwwma wf¢ |
frazesment ceway wl 4
wu Wity fesfunwrefufe cesfeonraf wilt w Ay xf v fnvfeg
efscefwmrenelswradnayar dentaogitonio? i woe-
wif 1 g fug: fuarmes | Rersremy 9% «fiv afeq 1 carfc )
End. venfuw: vifeafonr: | 95 get sifery | w3 wifck 1 feoserefe-
wafeere: | wamAK frosew | qurencd Jaas wheafa o
Colophon. xfx sxwrcarevmifaat fetwgnt frcee -

fwu | wwwrestefacrsaerand

No. 2082 awrwreTwwiwe, a1 fedrnwR, (swtut |)
Substance, country-made paper, 16 x 8 inches. Folia, 60. Lines, 8 ona
page.  Extent, 1,950 lokas. Character, Bengali. Date, Sk. 1578, Placs of
deposit, Variy, Post, Sifidd, Zilé Rijashdhi, Papdit Madhusidana S'iromapi
Appearance. decayed. Prose.  Correct.

Mahgbhsratértha-prakdsinf. The part called Udyoga Parva.

Beginning. v wnwn sfegrrfany |
SR URENY WA

we wrecercfefonew @ sufecdisfafefn vife rersfonfir.

TS sTARTTAT WAt e TTR: SenadRTs enroed war fenre-

furfent | won micfemr wive fawgie: | vown vEw: | CAnf |
End w wwemfs nwifa a8t & sfwvwcegwn | Jafadrendnaed v

L ]
Colophon. fir swwrawrnwificat ARy | WL
fiw: | wovremtiawaran

——

No. 2003. syrrCaTIRwIfRA, W fedrwwenl, (ftwesd )

i . Foli . Lines, 8 ona
Substance, country-made paper, 16 x 3 inches .!ohn, 80.
page. [Extent, 862 élokas. Character, Bengu!x. Date, ? Place of
deposit, Variyé, Post 8iddé, Zilé Réjashihi, Papdit Madbusédans Siromayi.

Appearance, decsyed.  Prose. Correct.
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Mahabhsratartha-prakasing. The part called Bhishma Parva.
Boginning. move an &g wmw'ewamy )
AR TuEER T d Wiggsm
Y IR VE:I g wingwe yere wg odfn fiufey wArerewie-
WUINARATTRERT VY aw au:imf‘awm'i snangawRwnigfn sy
wtaifg ! geae wwed | gwrig
End wuaastaamerefy wifurma Suw sfomreweres | onm-
IAFARE: | AT wworw, fra 1 ; AW ufiiasd | agwmToAg Atdroawan AR
nerEE: ved.fowa 71 € aerernarvataT wr SuTEIAeRr | A wuifRegmie
Weww: semaemag:,.aiz ¢fy |
Colophon. tfa sxricassifwai fativumai wiges |
w1 syvicatoitwustged )

No. 2094. s¥nirzatenmifydl, @1 fatruwgd, (xtwos )
Substance, evuntrveminde paper, 16 < 3 inches. Folia, #0. Lines, S on
a page.  Estent, 1122 2bkas. Character, Bemgali. Date, ? Plice of
deposit, Variyd, Post Sifdi, Zild Rijashabi, Pandii Madbusidana Sromani.

Appearancs, devayed. Prose Carrect.
Mahgbharatirtha-prakdsinf. The part called Droga Parva.
Beginning. VAW a@a Gug! WRTE |
AIA THBE N TTWT GRHGWE: o
wu WG wnsias: e @ fa dvfoy veeerweesr-
QAMYTRT WA sewmgaina: uaw 9qrennre: sfaarnefanivid wwnags-
wuearryfn maRwY YRR fRaiv fommean wvh vage ufn . xarfe |
End  ¥2.it2 ufn uase aq wiggawld | wT swiw: sAswems:
swrutwowe fesdn sifsiie: | aer ofw ysunfonfanuimanan | wemy |
TmgETEcw tfn ‘
Colophon. tfa Xrews v |
fawu: | swvicatesisqua @t

———
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No. 2095 AWWIATGWfEA, a1 FFnTER (7o ()
Subetanee, countryaeade paper, 16 2 3 dneles. FoL 8, Lines, 80 on g
Pz Estent, LHO okase Charaeter, Bengali. Dase, ? DPlice of

-1--,-u.~‘il, ‘-:lri_\':'l. Post Sis

. sthi, Pandit Madlmsidana S'iromani.,
Appraranee, devaved, Prose, Corret, ’

Mahdbhdratdartha-prak4§ini. The jart called Karna Parva,
Boginning. wmarfasm¢ anwzs; vl 2
ARA CREWMA FIRYH NG
w e Rengu: Awenage 23 faetanfa: amwgfe w virare
xfa wnfoques &wyd Grond A2 20 <@ aafemifearn ad aogengdar-
wqrame | g7 fe
End 9w =ww| ulgﬁimw 1 4 ﬂvn';imfz ww-fawzm Tu-
wionae | XA geas gaid |
Colophon. tfa wewiraza:fwai fatisug; swea
fawa:1  wwrvrenawesmIne

No. 2096. #EWICATGwsIfwAl, 31 fadrnrgR (wanfzfrma )

Sulstanee, country-made paper, 16 3 anches, Folia, $20 Lines, 7 on a
page.  Eatent, 1291 shokas, Claractirns Besalic Date, ¢ Plice of
depunsit, Variyi, Post Siida, Zila Rijashili, Pandit Madhusidava S'iromagi.,

Appearanee, deeaved, Prese Correct. )
Mahdbhsdratartha-prakdsini. The Salya and the vwo subses
quent Parvas.
Reginning. stewetny# fadm wraeaeg
AR YHEBA JIYH WYIFE: )
wu vargTW IR ag @ B gl qufor emggigw: gxsfaw-
AW ST NN TET M PRTH HEILNRIN: BTIAS TN WA ST
arcefn wniog SawAife GuaIIaRE femar . x@Ig
End. eviewg: sumaa: | Xfa wiek eain | wwid vifmg 4 wiegi)
Colophon. tfa swwitmussificat fatrewgai weufefeat sard |
 nep— R 0L LD BT R L L UL

wrgm cfn fqwmatd
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No. 2007. #wdl, T WURWANT| Substance, country.made paper,
16 x 8} inches. Folia, 48. Lines, 8 on a page. Extent, 1,016 dlokas
Character, Bengali. Date, P  Place of deposit, Ulé, Post Réndghita,
Zilli Nuddea. Pagdit Dinanétba Bhattéchiryys. Appearance, decayed.
Prose. Correct.

Manjarf oliss Svarodaya-tfkf. A commentary on the Sva-
rodaya—a work on divination by the flow of breath. By Bhddhara.

Vide Vol. I, p. 276 No. 484, Vol. V, p. 126. No. 1816, The last by s
different aathor.
Beginning. vcwmrwesi¢ swwnreg a¥ )
aw wtrguare wnaren fonad
wifed geframarced aifafigraeed-
drerragEe uwey YNwwwire |
i arexefang: Wegwfes
wtwn fagwnemgn swnarg w yofdenfon: o
Twwt nxTagwwwwCIion: |
ywcuwn: sty verwnd vt |
v U iR TET TNy, TR sfegae o Ny waw-
ufe | wenfafn ) wfg)
End « ety wwwcreeet werdt
wifw TRIM T TG O 0
Colophon. tfs vhyuveR! wwdirert strcwwrard wfwew: sfeyd: |
w0
e | stigwfevagfenwifrae et |

No. 2098. WA (VYT 1) Substance, country-made
paper, 16 x 4 inches. Folia, 30. Lines, 10 on & page. Extent, 66
flokas, Character, Bengali. Date, Sx. 1758. Place of deposit, Statipurs,
Papdit Kilidisa Vidydvigisa, Appearance, fresh. Pross. Correct.

Dhydna-yoga-s§ra- An extract from the Padma Purfps, giving
an acenunt of the incarnation of Krishna as Gauréfigs at Nuddes. The

work is apocryphal.
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Beginning. ¥ i fid wawik yunt wiw «fuf |
wfwd wp vt wrt @Rw avctw ¥4
Wl wvt weelé awet fy warwar
wfwafy 7t wwitwwr o «fwet oot
siwfeafiuer &1 W wrwrd wdi w o canfe )
End. TRET ArCTE SWRE |
faty & o¢ wS mr v Rrawfew §

Colophon. tfir Wygrud wraimwt ywwvTwwd frvarcgver? wfie-
ey’ wfed vfomifeavierrads aw varfiafadnan: ) wemg
s |

fawg: | wanw stew @ netrxasiv At wfountfe vty
anfowciet fwmsteammctai awifrefiefosie warsww )

No. 2099. fEIW'I'Il | Substance, country-made paper, 16 x 4
jnctes. Folia, 48. Lines, b on a page. Extent, 1,022 slokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit Uld, Post Rénighéta, Zilli Nuddes,
Mabendranitha Brahmachiri. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Sida*dntdrpava. A Vedénta treatise founded on the commen-
tary of S‘afihara on the Vedinta Sitra. By Raghunétha S&rvabbauma.
CosTENTS: on the true nature of the Supreme-soul. Self manifestation of
Brahma. stheism refuted. The doctrine of Vivarta or phenomenality
(Vedinta) as the cause of creation proved. Ditto of natural modification
(Parindma, Siikhya) confuted. The theory of atoms refuted. Re- ¢
conciliations of Vedic texts suggesting a duality of souls. The human
soul » reflection of the Divine one, proved. Illusory character of
the universe. Fternity of the universe as a current. The nature of
Miyi. The four Vyihae Meaning of the text *thou art that.”
Eternity of the Vedss. Unity of Brahma established in the Vedas.
Brahma not provable by the ordinary logical method. Final end
of created beings. The means of acquiring true knowledge. Means
of attaining ealvation.

Beginning. wifet fefeRrvarfefweefty |
wTwE waww W weifamed ;e
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¢ Y doragwafewEw T e ot @ swa fafoar-

favaRfa—zafe

End awfafeduvgeret 4 €ssonm wwir anr facfagomsr-
ws w@fn fed s

Colophon. tfa ewmusreRmusreaiwar fagrmita: afrae: |

w1 wycnwmrga; fofeniag trmascwn an e o W raw
fufafadamn | ngw: wesirafasm | fmdyeaieetaieaneeging | faavar-
RN | Sferwargen | qraearzideaes . Savifvaort walat wamg-
fasgei : wlam wmpsfuflomaged | wam: sfnufagasad . qaresiw wan:
famwa e | Arorfegin: wecwed . grevfases . awamifevmoens | ixw
fommwad | Wy WsToRETH ) 1y wrwsmmfzanwanfufafasod | alew
omrwifcees | FMmA. roend | Srqrarcalday |

No. 2100. mmeﬂﬂ I Subatance, counteyanads paper, 17
x 4} inches. Folia, 67, Lines, 7 on a paze. Extent, 1817 Slokas,
Character, DBenuali.  Date, 7 Place of deposit, Ul Post Rinachata,
Zila Nuddea, Pandit Dinandtha Bhagticharya,  Appearanc:, decayed.  Prose.
Incurrect.

Veddnta-siddhanta-kaumudf. On the Bakhu doetrine
founded on the non duakity of the soul. By Haridid-a,

Costesmi: Refutation of the theory recanling Brahma  leing
undiscrete.  Refutation of the theory regarhng the human soul being
a reflection of the divine soul. Human <l provel to be a part or
fragment of Braina,  The son of Nawla provesd to be the being indicateal
by the word Braimua.,  Kuowledge, &e. his natural attnbutes, On the
authority of the Vedas. The Bhiagavata Purdns proved to be as
authoritative a« the Vedas,  The Sistraa ail. baneally ead 10 Brahma,
Superiority of favh over kuowladge, Fratof fauh. Means of salva-
tion.  Nature ot salvation,

Beginning. wss‘ynqurast qrwwt amanH )
LLE ill.ﬁallﬂaljilﬁ fared 9
WS W T TYW: AL amg rneuiqf(m"wn’;iuﬂ quAITIN-
avafowmiz fawir fon wsqusigsiriwaramara:fuvaw Feuceeriy-

miamla:wi! AGURATY WA 14y | IImnwre: qua Tia  gRIf¢
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End wifix® wsmrefewr wge o wyrifr frawe frned—
gﬁrhfﬂ&n&i%lmvmnﬁ-h i faw | ’ ’

Colophon. «fa Atxfczrewm Wrmfaarmatazt gamr |

faug: | gutavgwve fecfedin v ay agdr fafaivaw-
e wive ngafafemaews | xedssr oty o fawad | Axnen @
vy tfy fave: | ne wnnfawmicfamewee | Vagaag K-
gemfren: | wgw MRTARRTTEY | WAlww wRGAfVTRRwt | vl
wesuwafeg: | MYITIgEed | AregeIfiteav s

L3
No 2101. #Tg@WEf@a | Substance, country-made paper, 11 x 6}
inches. Fulis, 10, Lines, 11 on a page. Extent, 643 élokas. Character,

Nigara.  Date, Sxt. 1860 Place of deposit, S'dntipur, Papdit Kailidisa
Vidydvigisa. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct.

M4dhurya-kédambinf. On faith as the only means of salva-
tion. Faith anl devotion to e directed to Krishna who is the embedi-
ment of the divine soul. With this object the work opens with a dis-
quisition on the nature of soul, and its twofold division, the human and
divine, and then explains how the divine soul may, for the well-being of
creation. assume a corporeal form. The author then describes various
forms of faith, and their peculiarities,

Beginning. Wi mwfwwafend: wgteat W
o srmagcrewat fegrediwrfeat 1
e wewfadfa sretarng yum o8-
1ﬁrmflltx:u“rwaim{hﬂ '
wfm: ol s arm o GO |
naifw 9ad weww fagad w0
T TCMRRRUILT qqIZ Y e sfadfy ——cAfk
End. wwguits: NI T |
o fwhig ﬂlyli‘"ﬂ wigiwat ;g
Colophon. xfa ev@wrEiAa gjﬁzrir amreanele: |
vy wrvgercfamt oai win wifcf | Gag s )
21



v | ervey o grvswr el erdnioacoree wean-
W ¥ vOrgueeT: | Wl waepicfv wEre waew T wwenon, frcte-
wifefrewd | Arecfv wi: weimwhfirergrndy wer wrtsvrewercfivrs-
i T wEw xv aqeewwre o vteeed wsesiteiol estegtent
wirplrcrwrrwrife areredt | wineetfidwd ) wefewrfoe: | wewrfig
v wfpntvwafiefrswrdy gugian guRmr eoadan wwarfr w-
vt wghherversid det wenwnt | we S ffid e
Wi wlewityow, fotd teavefe stoent. wor Sectas fefind
Tvgttfed dtww slemmquike | witerde wsfreaves | oo ofafe-
wfefemas wenfarer fefewr | w swm wxfowr o fgater 3 srergfivefial
Wﬂﬁ!\ﬁlftﬁwn qufe vewr wrfest wifest wmel W fasaran
v wfvrfcpfone stnestem wesitafonin Teedn riremi wr
wfwvgmfn o w ffin veifirorifus) watfent w § we Suramfere o
wewinguar wal v wanthi wave fevdetf aganieinfoare i e
ufpavver: wraturestegeet wivdnet swwd wfeaty wifeat graefi
W iRty e Ry ww arvfy vw Ay wver sfufefart wany @ -
@rwwm cv sfrnfa ) wa Swrefw: vowefeon srved caeeednn we camat
W 1§ e wfegme efn afweow exetard wad 1 Grid il e -
a Wﬁl fefovamfunrwie fefawmt swwmi f'f"f'l’t“m’ Wiy
W Wy (v coredy fufwwraredl wwiw | # « wmr: armgiesfefanature-
m: qufewr: | av wdy wifmfcr crde sifafefa ofoy swfafa foureny
ity fotureng fraifn amwiicmic mv!iuft&:hf-umf(fuq:-
i Wl W Sty aew mwwigfcsqete @ wealf frevd ) ww
wrefwirvy wrwnfeivsgsaseonifa |

No. 2102. TINfXWT | Substance, country.made paper, 1% x 4
inches. Folia, 66. Lines, 8 on & page. Estent, 1,982 flokas. Character,
Benzali.  Date, 7 Place of deposit, Uld, Post Rinighat, Zila Nadiys,
Papdit Divanitha Blagdcbarya. * Appearance, fresh.  Proso and verse.
Incurrect.

Ddna-chandrika. 4 treatise on religious gifts, the merits of
giving away particular articles, persous fit to graut and to receivo gifts,
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and the rituals meet for consecrating the ssme. By Jayarfms. The
work is an abstract of the Dinakhanda of Hemédri.
Beginning. wf¥ war s¥wre fayfrndewfcd
fired weTriy G g fge o
ot QU M v el g A
sy fewrnT w ¥ we swmy o
warQr st |
End. witw ffunr g wa wafiv wreafifir |
Colophon. «fr sterwtmfucfym grrefigsr eomr
foww | cmavmatiel | Snawaiie | gafife: | grmrefneTd | wiewd)
I:i!llﬁlh: 1 afnuefefu | g gAY e siastit | fecegmfafie
IR icargatae | wegtwfifio | v | gerdi-
wifgfafn | sfverfegmfif swmfegmfife s@refcgmffe | wmenf-
fafe | swmrQeamicife: | wiwwfcgafafo | gigrfeafe-
fu: | weenfegmfafy: | ymfmfafanagratelie arefvnfcemaiafisivg |

No. 2108. AWTASIMT | Substance, country-made paper, 13 x 6
inches. Folia, 38, Lines, 12—13 on a page. Extent, 1,443 slokas, Char
acter, Ndgara. Date, ? Place of deposit, Uli, Post Ranighit, Zilé
Nadiyé, Pandit Dinanitba Bhattachdrya. Appearance, fresh. Prose, In-
correct. *

Meghadita-tiks. A commentary on Kilidisa’s Meghadita.
Anonymous.

Beginning. tv wetv frforcerefaptITTeRgvawgTRe A Teus-
My aen e, sywgwe wwwewfy swefe-
Aerfepeficfomfcd wesmaww + ++ + + ++ TR
wfvtuwae fagin ven + + 4 9 —cTE G L
i emwr ow awfraredy vefd & Frerd wAw ) TR Trcwmw 8
v fafer | g starewfeir e fgnreifafe gRifey

wfeemf frcwafe gufir av i wze s
grieany Awgne W
e L LU L faig
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+ + + + fifn fagwm efewre et
wardret wevsad wifeewsic)
Colophon. tfr sisfecramygaiug:iv slmifgqdn (et Aegmiwia
w14 ) nw dter wwrsn

fam | wfexwwwivgrw wsremw )

No. 2104 Mm (Wj:ﬂﬂm)l Substance, country.made
paper. 14 x4 inches.  Folia, 250. Lines, 9 on & page. Extent, 0,813 élokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Uli, Pust Ragdghi,
Zili Nadiyd, Pandit Dinanétha Bhattdchdrya. Appearance, decayed. DProse.
Correct.

Naishadhfya-prakdéa. A commentary on the Naishadha
Kivys, of S'ri Hasha. By Niriyana Vedarakara, son of Narasiitha
and Madalas§. The codex contains ouly the first half of the work.

Beginning. ¥V v i wefy menfagfed ywenfe
sty vrEm v vafqunw |
dcd smde guefvrguunant gam-
eRuwsTEsfeiwsaveiasimfircgra e
rwarsfciiw arymastren: |
CUFNR T STRRCTYWAT TIR: 8
w¥rg yurgvat steriy afgerfon: |
ivmed v Tt grgew e
war stwcfivefanfug: qurfixyd
wywife sxredAinees fomma)s: fadt |
wriaednan gwadia sreaar -
wfx Wifwwiegurafaefa fasinfn maee: 8
vl T I WA wiof wd
o wiat Anvtusenl gyt v
fesifing frfiysamye fruvrcfansmidafg avgfiiar wiv age-
fufn srorwrd shafufn vaswivemm afe; agudncmrestermmrce
svapnnryeia | Wk 7 fefanvafaaged arewmis | WY qwEmaweTR-
fugveingin fafuy swem fifcafusivere fadafn
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End. Swwgww ¢ fufeld ) v geiay
Colophon. tft Mixwstamtarcfivefemammmorei Sove-
"ol wun: vh gurs |

fme | Aviendewwforvsrmreredm o,

————

No. 2105. Wrvewwy: | Substance, country-made paper, 15 x 4
inches. Folia, 225. Lines, 10 on & page. Estent, 17,840 flokas. Cha.
tacter, Bengali. Date, ? Place of deposit, Uls, Post Répéghat, Zild
Nadiyd, Pagdit Dinaudtba Bhattdchirya. Appearance, decayed. Correct.

Sm4rta-samuchchaya. A Smriti digest. By Nanda Pandita,
son of Srideva Muhimahopidhydya. Coxrexts: Religious duty. Proper
times for religious ceremonies. Lunations. Conjunction of one month
with another. Intercallary months. Probihited degrees in marriage.
Marriage. Safiskiras. Daily rituals. Funerals. Mourning. Purifications.
Expiations. Inberitance. Judicature,

Beginning. strasesigagaafasiziniga-
RTATGATH QUTCH WA STINRETATATY |
waiSvcaten:anfed wriwsmiud
w1 qyery sfwnsfe: sRagsivge
ay Minfagquinfrd: LU Uy
way dwvgrefaswcer v Sfewr s§: |
14 sfannavtgunt wifsurmes
) wiienvd avesfwitvemnied o
we vunlt wRUE fafewd | Ay e Sfwn | SKETewaENT -
wfg
End. xwsfevwy srcwesiaterst ofciie xin )
Colophon. tfw wwiwimnrestrwigataxifanfucfiom wiew-
e |
| wWesdfasd | wwfetwdt ) franfefirend | ww sfear-
fafalR wvmnfusw | vwrfmfrwe: | weaefides | wenrerfefidwat | fore
fawrenviy wiveificaw | fearafefaeay | adternfedwrchnts: | wifis-
fufi | weifefefe: | whrefrewd | Qfafrene | srfclefosest) aref-
frewd | grewmew | mtﬁmc_'_'__



No. 2108. TOWAZNT | Substance, country-made paper, 14 x 4
inches. Folia, 183. Lines, 7 on & page. [Extent, 4,684 dlokas. Cbarscter,
Bongali. Date, P DPlace of deposit, Majigé, Post Répighat, Pagdit
Madhusidana Nyéyaratna. Appearance, decayed. Prose. Correct.

Diyabhéga-tfkd. A commentary on the Diyabhiga of Jimta-
vihana. By Rimabbadra Nyfyflankéra, son of S'rinftha Xchkrys-
chidimanpi.

Beginning. wrire wrafufim-favarmrone fadwe )
wrarerdien? feeffont xreww .
vareR fagfemaney rtvamtvned aygareon fagrnd vwanfuile-
ATy | e | W s grewafade: | ¥ ¥ daegigURQ gw-
farfwigwei 3re: | wfuidn gewm | ymay vaw sefudnat stadeTce-
wridt favafasfirey | xAIf
End.  waww amed wfum futrew sfceen: axvirniyre sy
wrnsfy @ Svwfufn wie | wswkfn gvafafo
srowwxcfent et vwrg Yfewiwt |
witewereneh-dwtas fegm fegin: s
Colophon. tfr wiwwrwRmrerestararwrdyyinfennestamerarer-
wrrvprwrafecfym grenadter s o

fw ) sty ameth

No. 2107. WrHgY | €WTRI WUAYWrENTafe Ty | Substance,
country-made paper, 13 x 7 inches, Folia, 120. Lines, 14 on a page. Extent,
6,125 flokas. Character, Nigara. Date, ? Place of deposit, S'dntipur,
Pandit Kaliddsa Vidydvigida. Appearauce, new. Irose. Generally correct.

Kf{ma-gitra with the commentary of Malliniga, sud the gloss
called Jayamangala. The aphorisms of Vitsydyaua on worldly enjoy-
ment with the commentary of Malliniga, and an cxegesis by Yas’odhara.
The last two have been very much mixed up. The text is divided into
7 chapters, and treats successively of all the different brauches of
the subject. The exegesist cites the pame of Mahimalla Deva, a
Chalukys king.
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The objects of human life are, according to Hinda writers, fourfold,
including 1st, duty or ddarmas ; 2nd, wealth or arfka economics ; 3rd, enjoy-
ment, kdmas, and 4th, salvation or mokska. On each of these subjects
there were at one time, it would seem, several text-books in Sanskrit, but
they pre mot all forthcoming now. On the first subject the Aphorisms
of Jaimini constitute the leading text. On the second, a text is attri-
buted to Sukra Achirys, but it nowhere has yet been met with. On the
third, the kdma-sulra is the only text now known, but its author refers
to seven different writers who preceded him. The fourth forms the
theme of five out of the six leading systems of philosophy, as also of
several minor ones. Of enjoyment in its grossest senee women form
the most important object, and the text therefore devotes an unduly large
part of it to sexual love, and hence it is that in describing the work, it is
usual to class it among erotic works. Kima in its most comprehensive
sense, bowever, includes everything that promotes the gratification of
the five senses of hearing, feeling, seeing, tasting and smelling, and
Vitsfyans refers to all these. He begins with education in early life,
giving brief notes about the 14 sciences and the 64 arts recognised
by the Hindus. Then he adverts to housekeeping, furniture and
household decorations, to friends, associates and companions, to occupations
and ornaments, as well as conduct towards women. This explanation
is necessary with reference to what has been said on page 98 of volume
1, on the subject.

Vitsybyana is supposed to have lived over two thousand years ago,
and the oldest commentary on the Nyiya sphorisms is attributed to
him. '

Beginning. (vevlwrawaw AICWITE  WET,) W TEWATY A -
AR ATy SWIR (Y sur Wyt et fafafavant ke
— TR R L LR
wore ) vewfrowfenfod | TRy axt evdenareet vew s
MUY | = — o e = o o o = = ewwem vaw swgvieg
T g |

dheTen STV "L —
gy faw sTre swifv Sfefcwae
wefyrd wewrret sterey wefeg seR
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¢ Wit W wrgereronTYe rewrd vevener fagff o
nwen et Srewmfewram o g«ri: | wwfy wennivgan
S o Fwgn: 1ers iy s | v Srend et w vt woyeefeen-

o Tl nfewm: THreIgmArTaIte Wrwieg svrnw | i :
End. waw vInar dw faue dfat )
ufm qave #.9: wfe wriqer wfe
S8 AW AR O WY k3

tfn wgreilearagd wfak Wife wvardmdindea tarfe-
WY @I 8

WRINT 0w WynfewCd WreTTY WTREY A

wrgR e cur

n wewumlacmmietm fok: ygd ewrarfafn | fir wgrestesta-
ven; wemrwminvi figarrmfacrente asgdgergfeeds wrety-
SYENGINIGTS] TWE VI NGO AR ) GRIRRE S e vewfeeTd o

Colophon. TRUTIEA + FCARETIATITTWAY. TINNTAY yWwyrafe-
sNevaedam wialuigart fagronsmgdtwig; aenrgifuvret fay-
wfwsve wargw 2

faws: | awd swwifuets,—wiwiow:, fawsfasie, st ma.
fosev, arowswopatesifeg orwafr 9w sson’e | :

faalQ g iraeifacs, —garewtvsidigr varvwnd, fifafeiw, wfgrn-
fowrre, ywafygwr, sergnwme:, gwawcfove:, W eTwT, Wiww-
e, fewatfe, sweninn, agmsimtioew, soufed, seteenty,
Qnfees, rmre, cameiiag, Ciafei:, svcsgwaiY wuKERSCwr |

&3 ST vETS, —vusfoed, yaafade, safo, vwmmae-
wor, tfrmsg e, casevfadmr, @, efelam: s s
fu:, famwArargfa wa syewifa

i wrqifemrfonfoatd, —cuwifodted, sorewan, vt v,
wfwgred, smdevi, glaree, wrmefed, geve wete afivefedf wtr receify |

i erfeaifescd, —sleendgrremet, oie fyan qonr, wenwe-
wfew:, sfiwvarceifs, ofwdar, weder, gatewfy, tecnfind, erw-
yfcd, wareefumeetn gw saceiiv g
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v¥ Hwwrfeerd, —svrommfemamonts, wurTwafufa:, srmn,
weiawren, frewy sfiain:, fregrerms: » fensfawans, wraramtei:,
wirndmuagsine:, fewrcheiomifn o swewfa g

(gwiifom Srefuvfcs axmafence wifg )

(wwre fawer wwr,—quages, vilace, vwinar, wrnsamd, dafo:,
fantidf v vecwintin i)

No. 2108. ¥wfawratwaw, varfurwrafent | Substance, coun.
try-made paper, 12x # inches. Folia, 140. Lines, 12 ona page. Extent,
4,182 dlokas. Character, Bengali. Date, 7 Place of deposit, S’antipur,
Pandit Kilid&sa Vidydvigida. Appearance, old. Prose and verse. Correct.

Vuishnava-llddhjnta-vaﬁayanti with a commentary entitled
Prakdsik€. ‘A manualof V aishnava faith and worship. By Ragha-

vendra Muni.
Beginning. wan wwwmrmyort wigfiwig aw-
faxry: wnansnchey steranter wet |
wsiremfy wasgrent ¥: Wi arwai
wiary safgxameceney Ve oy v
wagwrfexrwtuem? surmd
wfngfiamren gwdv wy w »
tfr o niffwrvaruswfafafran sgrercrorosforene €
e frnig Fqrdd v s@ife feqafaafcade o
frd vwmwgurawfacmagwry v
cw ey frger qaer AR Twe: )
ety wafeedr aycdr antfuasrion
9154 weegRtifwasfir sxrgre vRrad ) cAfe |
End. Fryreram eteavfe vewr aednifii
ard¥n o fergre forma e S Tveraar |
foarhverarwt wafafecfem Yarem? fuferar
Wit sk cfevavent wififndenre s
A frrmiaeeverie
v ot v wrewdredat e
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Colophon. tf Weredwafesetuiet Yepufowrmiwems! wavgweshh-
WY1 WIR YU VN | GRS O

e | wwe varamE | Ve sorgETrEwfiteTe | gwfie-
Y sferraeonn famwews | qu fefewergfocest | wafymmn fonfiont
Fuﬁnt‘wﬁumiid wande queiwnfergfafeniimfegfvanint srcefafa-
fawrd | durcw wRnwAHEEE | Ay ffvseees eurewsefidwwifedd |
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No. 2108. WA, —AXTCWWH, | Substance,country-made paper,
18 x 3 inches, Folia, 165. Lines, 6 on a page. Extent, 4010 élokas.
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Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit, Rénighét, Bibu
Surendrauétha Pilachaudhiri; another copy at Darbhéigé, Babu Gaurcévara
Siflha. Appearance, fresh. Verse. Generally correct.

Keddra-khanda of the S8kanda Purfpa. This is one of the
several books or Khandas, of the Skanda Purina. It is divided into
32 chapters, and comprises a number of legends designed for the glorifica-
tion of S’iva as the supreme divinity.

Contexts: 1. Story of Daksha’s visit to Naimisha forest, where he
was disrespectfully treated by his son-in-law Siva, and for which he
rebuked S’iva.

1I—I11. Dakeha commences a great feast to which he does not
invite S'iva. Dékshiyani hears of the feast, and obtains ber husband’s
permission to go to her father’s house, where sha commits suicide.
S iva hears the news, and, in a fit of anger, plucks out a lock of hair, which
becomes two demons Kéli and Virabhadra.

IV—=V. The demons wage war with the gods. Decapitaticn of
Daksha; his bead replaced by that of a goat. His hymn to S'iva.
Adoration of §'iva, and advantages of putting on the tridental sectarial
.nark, ashes, &c. Story of Nandi, a Vaisya of Avanti, who was a great
devotee.

VI—VII. S'iva’s grief at the loss of his wife; his asceticism.
Origin of the Lingam ; its worship. S‘aiva philosophy. Story of Sundari,
daughter of a king of Kasi.

VIll. Lingamsof various kinds. Dispute between the Devas and
Rivapa. Devas repair to Vishnu, and devise'means for the destruction
of Révaps.

IX—XIV. The churning of the ocean. Origin of the Halihala
poison. Birth of Gapes'a. Consequences of the churning.

XV—XIX. Story of Nahuse. Ditto of Dadhichi. Ditto of Bali
and of the Dwarf incarnation.

XX—XXV. The superiority of the Lingam over Brahmi .and
Vishnu, Story of Téraks, a demon, who oppressed the Devas. - Marriage
of S'iva with Umi.

XXVI—XXXI. Honey-moon of Siva on the Gsndhamfduu
mountain, Birth of Kirtika. His battle wath Tiraka. Destruction of
Tiraka. Adoration of Kirtiks. .

XXXII. Story of Svetarijé. Moerits of the Sivaritri fast. La-
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nations most appropriate for the worship of S‘iva, Génes's, Kértika, &e.
Gambling between Stiva and Umi, Siva, losing everything by play,
retires from Kaildsa to a forest. Ui, assuming the disguise of a wild
hill woman, repairs to Stiva. Their reconciliation and adoration Ly the
Devas.  Merits of reciting the Kediea-khanda.
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No. 2110. m:fl;ﬂl Substance, country-made paper, 13 x4
inches.  Folia, 2. Liacs, G on s page. Extent, 1,134 dlokas. Character,
Bengaii. Date, Sk. 1602, Place of deposit, Purohitapida, Régighdt, Pandit
Ramalala Bandyopadiydya. Appearance, old. Prose and verse. Correct.

Nima-kaumudi. A treatisc on faith in Kyishna as the supreme
divinity, and the rituals and duties of Vaishgavas. By Gafgadhara, son
of Siiva Bhatta, and grandson of Vircivara Bhatta Mibaukara.
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No. 2111 fAa@mauwTAR | Substance, country.made paper, 7x4
inches. Folia, 3. Lines, 5 on a page. Egtent, 59 élokas. Cbaracter,
Bengali.  Date, ? Place of deposit, Purohitapids, Rinaghat, Pandit
Rimaldls Bandyopadhyava. Appearance, fresh. Verse. Correct.

Nirvdun-prakmga. Fight stanzas on the unreality of the
universe, as inculeated in the Veddnta philosophy. By S’uka, son of
Vyisa.
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No. 2112 ‘ﬁml Substance, country-made paper, 8x 4
inches. Folia, 22, Lives, 7 on a psge. Estent, 320 slokas. Character,
N.icara. Date, Su. 1520, Place of deposit, Sintipur, Papdit Kalidisa
Vidyavagis'a. Appearance, fresh.  Prose. | Correct.

Arshdnukramanf. Index to the Rishis who are supposed to bo
the authors of the Rig Vedic hymns, By Saupaka.
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No. 2113, TETWIaWW T&MTANT | Sulwtance, country-malde
paper, v x4 inches, Folia, 13 Lines, 7 on & page  Esxtent, 137
ivkas, Character,  Nigara. Date, 7 IPlace of deposit, Santipur,
Foudit Kaliddaa Vidyavagiss, Appearance, new.  Prose,  Correct.

Rasa-gitd. A poem in praise of the Risa fistival of Krishya and
Ridhi. It professes to be an extract from the Risulliss Tantra,
Lt e LILN
Beginning. Witiwramag srmnw@ine waw
T arw g waedTYm
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No. 2114. m | Substance, country-made paper,10 x 8
inches. Folis, 37. Lines, 7 on & page. Extent, 630 flokas. Character,
Nigara. Date, P Place of deposit, Sintipur, Papdit Kalidisa Vidys-
vigis's. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Sarvénukramanikd. An iodex to the Rishis, the Devas and
the metres of the hymns of the Véjasaneyi Saiihité of the Yayur Veda.
By KitySyana.
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No. 8115 fyTSi@ | Substance, country-made paper, 12 x 4
inches. Folia, 103. Lines, 6 on & page. Extent, 1,969 dlokas. Character,
Nigara. Date, Sx. 1889. Place of deposit, Sintipur, Papdit Kilidies
Vidykvigie's. Appearance, fresh. Prose. Generally correct.
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Vidvanmangana. An essay in refatation of the doetrine of
Miyé. It attempts to prove that the human soul is not a mere reflec-
tion of the Divine soul, but an actual emanation frcm the Divinity, and
that Krishya is the perfection of the Divinity. It represents the philo-
sophy of the Vaishnavas in a condunsed form. By Vitthals Diksbita,
son of Vallabba Diksbita.

Beginning. frwncfewmmammamreg= -
franmmegwrefifaentifa |
faufe vfenwirilisy v wwatwey
sfawfaaidwaret frew: wxr e
forwreny wfcefrmirmataavien |
wenowm fefefanifn sarguenfi s
sfwguifenfefusifed viwiing:
wfui gud feymaui fage: gt o

¢ fu fefrnfanntioaumfsfegwmae yfirparedy swerge
stwarg® 1 Yafe |
End. wref wetfe & defacfromineeareraion |
Wrwwifinaam frgerem wemere §

Colophon. tfr sisfremzieemwefufernfzwamrnfyaefrsfreafcnm-
Wi furtigardacdy+ Moot vmretingeTrec snmsifyeie.
fuk feymast wos 1 dop ) (s

fow | woifow sncfoenwee fuwgifurior geRnwer-
) ey eterRscnaefiagTeafor Wateure: ) sweg way
stwwicfeiefn win wwmwfe wwfn v | wifcsaerfonr: wiee: deww
WY | e e fninesteenst ote stew o wgfe-
srway (v wigwgi—fe | vy dyweign: s umfeaive gy fan-
wifgfuwsen !

No. 2116 RERTEAWEGT | Substance, country-made paper, 16
X 4 incbes. Folia, 142. Lines, 7 ona page.  Extoat, 4,626 dlokas.
Character, Bengali. Date, P Placo of deporit, Mijigd, Post Ripigbit,
Pandit Madlusidaoa Nyiyaratos. Appearance, fresh. FPross. Correct.
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Malamgsatattva-tiks. A commentary on the Malsmisatattva
of Raghuvandans; on intercallary months. By Rédhmohsans Go-
o'vami.

Beginning. wen cersfefiqur-ad wamergre |

wt fgrrend witifr stiredidl swmend s .
vewnfmfagufrgfmran sivovfiremrd gy frafae® age

forwrt gt fawrvwrary sfiremit sedfy | gl gfrvew wwedfeid
wfgw tartest veratfr sterwe: 1 ouf

End. ww vanfy Sufcdaret Sufcurfeforssimire syewmwe-
e awwrd fevnfrorimmpe i o

Colophon. tfe swxRwtirgriawitwwirgfregreifrdn wy-
wewwEieT YWt |

fww |  cyrTsTTTETTTwe Wt

No. 2117. ICTWEWEWT| Substance, country-made paper, 16
x 4 inches. Folia, 5. Lines, 7 on a page. Extent, 2,161 &lokas.
Chbaracter, Bengali Date, P Place of deposit, Méjidé, Post Ripighats,
Paggit' Madhusudana NySyaratna, Appearance, fresh. Prose. Correct.
Udvéhatattva-tik§. A commentary on Raghunandana’s digest
of the laws relating to marriage. By Kés'iréma Véchaspati Bhattéchirys.
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No. 2118 iﬂﬂ‘ml Subatanes, country-made paper, 14 x 4
inches. Folia, 182, Lines, 5—90 on a pag~.  Extent, 7,471 dlokas.  Charac.
ter, Bengali. Date, P Place of deposit, Ranaghit, Babu Surendranitba
Pila Chaudhiri. Appearance, old. Verse. Incorrect.

Devi Purdna. Legeuds and traditions regarding the Devi and
ber wars, designed so as to glorify the Devi, and exalt her as the greatest
divinity, It profesws to have been imparted by Brabmi himself at the
request of an assembly of Risbis. The S'iktas insist that this is an
original Purdna, and one of the eighteen alleged to have been compiled by
Vydsa; but the Vaishnivas denounce it as apocryphal, got up with a
view to sct aside the claims of the Bhdgavata Puripa. Dr. Wilwon, in
the introduction to his translatinn of the Vishnu Purina has ooticad at
length the arzuments urged by the two sects. The codex is incomplete.

Costests: 1—=2. Inteeduction, Rishis repair to the bermitage of
Agastya by the advice of Vasishtha. Story of Nripavdbana and Chi-
tringads. Ghora, an Asura, attains absolute invincibility on earth
through the blessings of Vishpu. Vasdishtba advises Ghora bow to
obtain the natare of a Vidyédbara.

3to 6. Conquest of Pitila by Kéla, son of Ghora. Conquest by
bim of the kingdom of heaven from Indra and the other gods. The
gods seek the aid of the Devi, and address her hymns.

7t09. The Devi descends on the Vindhya mountain. Nirada
descends to delude the demon. The demon proposes to marry the Devi.
Selection of brides. Mantras fur deluding people.

10 to 13.  Description of Sanatkurméra Yoga, Story of Hutigni, s
demon. Story of Surala, who oblaios an inviucibie standard. Descrip-
tions of standards.

14 to 21. Ghora sees a frightful dream. The Devi, under the name
of Vindhyavisini, destroys Korakila and other demons. Indra praises

the DevL.
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22 to 20. Durghpiji. Planting of standards. Transit of the san
from one to another month. Worship of the Devi at such times and on
other occasions.

30 to 33. Agency of the Devi in the creation of the universe. Her
superiority over Brahmé, Vishpu and Mahédeva, who attain their great:
ness and strength throngh her. Her worship. Her car festival. Her
worship on eremation ground on particnlar occasions.

34 to 38. Details about her worship, her temples, offerings to her,
&c. Hymns in ber praise.

89 to 43. Further details. Story of Bala. Do. Dandubbi. Wor-
ship of Kshemafkari.

44 to 48. Apardjiti-vidyfk Story of Amayésura. Numes of
Rudras, Vasus, Viivedevas, &c. Conjunctions of Nakshatras. Devi
worshipped by Paras'urima. Astronomical and astrological details in
connection with her worship.

49 to 63. Further astronomical details and epecial rules about her
worship.

54 to 70. Special worship of the Devi and her manifestations as
Matrikds on particular occasions, aud also of Siiva in connexion with
ber.

71 to 80. Worship of Viniyaka. Character of forts, gates, trium-
phal arches, &c. Bathing during eclipses. Merit of pouring w ‘er on
Lingams. Rites, fasts and sacrifices in honour of the Devi.

81 to 89. Merit of cleaning the temple of the Devi. Her omni-
presence. Periods of existence of Brabund and dthers. Praise of Kéldgui-
rudra. Description of Hitakes'varapura. Story of the demon Kuru.
Origin of Bhim. Do. of the signs of the planets. Do. of Chapdes-
vara. Praise of the Devi on the destruction of Kuru.

91 to 96. The fasts of the 8th and of the 9th lunations in Kévina.
Worship of the Mitris. Advantage of worshipping clay images. Praise
of Vidy4, and her worship. Praise of Nanda, a place racred to the Devi.

97 to 108. Duties of the different orders, classes and castes. Vari-
ous fasts.

104 to 114. Various fasts. Origin, classification and division of
the Vedas. The subsidiary Vedas. Science of medicine. Qualities of
drugs. Story of Kbattésura, Birth of Ganeda.

116 to 128. Hymn to Ganeéa by Vishna. Lustration of Gapeis



and blessings by bim on Vishpu. Btory of Vighna, his destruction by
Ganesa. Praisc and worship of the Mdtrikis. Story of Harischandrs.
Repairs of images of gods. Controul of the passions. Story of Nara-
vibana. Rules regarding Triragni. Names of Agni under different
oconditions. Flowers meet for worship. Worship of spiritual guides.
Hymn in prese of the Devi.
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wveuifawd | wae o wevvRg Yot Aiwie frgreeas ety wga-
wyd |
— wrt—'mgw STY TUKQW ¥ WANITITENYT QEATCAN WAL
wcfownid | gwinetin swfosfonrarrmicnge sroRsanf-
wwt) Srcoeforenat St v dddrwite | o fegenfeate-
et ) '
—¢ v, —tufvamrancefincenwd | wye wetiw remwe it
VTS ATXW ST | wlreryrn Qraaw frarwfedt et o
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Fuftant | ¥y fraAmeATgTaRTEg ) NTACCAYEETIY T
w fguwdt |
Le—\ W, —ORfeUreTN Ty EnmETREgITOIw | Ay -
frarwaw Tiavw fevcenwd | grawmRes g fracesed | ww faan
wym wudgewew iguqmﬁf“d ) TRwgefgaw |
Lw—et "ﬁ,—wmmi-u wrcw QanRgumawd | feaguifoat-
u Treweifglaneeds | prsattdreina | arcew fragnfeitguin gv-
wiie | glenTeed | ST AT |
RrR—re !!ﬁ,—mf‘mu’hmcix‘iﬂunu:wﬁ| awigw-
fafugut | wv g:mnﬁfwm | wereefufwsedt | TIgEmETiewe-
:m-i v ww wafas R XIS FYFEOY | w¥raTast
fawrer gar: uﬁwcth-uw| sguariraemicirery | twfefes-
e ,'lﬁmmf(f'ﬁudl fate Totarvrwewd « RWAvwETSITE-
fafunlioryg |
Le—t R sufrevin wawdwfcew | wen omiefres-
wu | Yfoxadnt asst {iquwin srdwiaee | Wy IwAy Tarewafy-
wifcfidggwewswd erenwrvifeferw  swfeiRi sQwtogiaga-
nifgy Lo | quwgvenTeey | un: sfrgreafafimes
W—1c qwrd,—gwenfavereeite | v fada gamafowraicend |
R aefrevendwafee® Fethewt | Tdvwd warn et
awhaniewd | tRsreIRfacts wwgmnfcfoivges | agn fatrmgRdrestda
wanrefrufed tarafasgmeed | ww wwe ufugrrar faed w4
e —it W, —sertut wrafnevd juwdt W W wfwfeivgwe-
focegwt | Ytnairrgwradn TRCWE VoW TNwEtNY | gafuana
Trevw vewmewd | W wiining o | e i vagoe-
e | sEsufctdwmkeicaing |
si—ge quit,—avey wafaw werfwafogmfreet ) eswge
[———— L s el oL LU E LRI AL LD
rpp—— UL TR LT Ll S T A L
e frfecwifegeesed | arfresverafgeed | weret aarfefa-
|
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se—1t v, —sRnmrewfrecvwin wenfdiew g
WO NeRTaseTCReYY | syefasrvifkawd | sivgd ey awdETew-
T vt dur afidcgunfeient | we wwenwiffodefefe-
wwdt) wwenfefe: Aol e e fefeghenetrfifra e
wwwswd | wwt myrfgrasrewwsivag et ywfefewed | vnfesrdtet
vmw! wewifgawd | qugranwand | wa A dfogrnigfefosae |

W—(8 T, —RaRaEEwH | ¥V WY T m:-lf(ﬁ“e 1evwn-
wouifgRirany | veww guifeivgny | vy Yxfafeggre | aVMNETIEY-
acew gRmarmtmfefenwl | dRen ) fradrfcgafefnwd | Y.
wfowrsdt | yam:dy wie T gwifefueww sntersmafafunive |
roriwhraitaatat fevraed | esieman fenfey iy gt -
fufuawd

€1 —o. waTy,—smwfuit vwnfrdey Qur qwrfefug et | arcreed-swaa-
Afwwrcaifey gy fwm STiRT evemeed erw Sy anew-
framuwry | Avanarfeswd | swifuisfefu  we sowicfsinfoos.
w | gyt fedmfu neewifcae

oi—cs iR, ~frarqwnanfsfuews | quwgwnfciefatnrg | gah-
Tovtafcwes | rgdnfefifaed | qergrfcy o? cvewdteraways-
nfmwd | fricfarfy wwfoeraoesreeses . sawdigent oy
stelvereinet : goteafafened | wofeamfefognt « wwataafe-
fir 1 SawRyCaRfrieTe | ayontemfufesed | yeITRfroTsey |

Sl=—6¢ WU, —TVITeRTRERTR Y | (T eunwwififrev § wgn-
(o} STERTETITH | WTTTEIEAY | ST T | YT
wivq Fntage Fyerar fefrnvege: wwnredn Serd ynvy )« v 8m-
efdur v ngurean fue faariy qontaee wgcw wnfvewd o wy-
wwmat Qi Mewin'y | qaeve@ sww snfwgwe | wiarer enfogwe
wimfasd | yestnfwnt | (el Faavewgtaresive

Qa—¢( T, —Supiivewd | ttalinwewd « wrmarvw iverikfe-
fisw! | guerfrnvernwsrewd | frgan ioewt ) feqfelsnnd )

LY

fegrfewmmfxhfvsnd | frggfigaauetin | tun: fregaeee | s
wrwseved | wuvdedafed | grre e wpdvinfed ¢ Te
Anfefegwt | svgrrmvanfyse
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€o—1ot Wi, —vurewwsived | Av wrerefeferet | Iqemmie-
farwee | wirvrwifcfafeswt | Twfafored faren soomaaet | s
eSS e fafeefin | wrercawd | gfemtigefefuswd | wefedd ve-
rive TiywrareereTd | frarsmafefeain's | sesrmeaTvwTatefy-
wwt | ynfenfenemafufa: | wyunfafiand

tes—y W, —Awinerinfretafeamisfe: | wwafifogwt
Wi mffas s | arefei safgdcgamatate: | IEmivewnt | yovawey
wrivewd | wrvRtAigmE T frevatirseTew | wrglcfreeegin
Toanfeaws | eNgtRfTE T STENTe? JavTe TN Tw waviece-
sy Wy fometmifegeay |

t—re qui,—femunforcsirain | famwew  ofusswwt |
vegrmemrwstvarg | fones ToaA fagaers SuEmEce eI |
fepvenwrmen @ wufcos | swwifiswng | smawTETAT T |
v wiowsr wefevcesivarg |« sivdvafvalercses | wirvagfafosed |
e sonvaw enwswd | feefyfefesud | waifons v@aradguen | yufufe-
sw | e vamifafe: | Ptgvcramery

No. 2119. }Iﬂm_l Substance, country-made paper, 10 x 4
inches. Folia, 152. Lines, 6 on a page. Estent, 4,628 dlokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Rinighdta, Bibu Surendrauitha
Pila Chaudbiri. Appearance, new. Prose and verse. Correct.

Vaishpavémpita On the duties, feasts and fasts of Vaishpa.
vas. Anonymous.
Beginning. Wrodrccarcgers frd uets: gt
Temmfagud feags werdnfae |
sercrenaTCRTinCS T vt wd
et wei waTy R wietuieds v
Wrew e SuTew eyt fenre LR
wwwt arveria Swwrensed o cefq)
End ot fexay: vt WOw Wiy
“



frid sl s g a s v o
tfa vvfnaleremy esbmegm |
Colophon. tfiv Wwerwd Arwrirewererfif § vy Vet
fowt | Swrdnteaind | et vfore  Yevedveervgems-
w) fyarewd | aeecvvarafiee | firweefoend | favdeene-
fuwfcfeswd | e we sevofiremfifracent | Gemrefiresy ¢
wwrefave: 1 arvdarece fefemfeforvafond | wdwrerwerc | arerfied-
witowd) fegyunfific ) wiameeefife: | awhvinfufe: | adardfu
Smmrfessnfaesd | wv Rregwerergrentvemffefosnt | Ayin.
wafefifo ) swwdeve o | soeefifeset ) feguafiend )
wirnaeed | wrgdRvgTweRY | ngRvewewy | yevivemaws | wTewe-
wewd | afitraewi | sTTTwew | Yfewtame e | eTwTwewY |
TeTETEeT | YTRwwewd | acgaweww | qerwycecefefesed 49
fawsfefesww | gustwvmeiie ) sotufiremvmen « fedroea: |
werafufe:) srafenfefu | fdticana ity

No. 2120. W¥wxfWwiAWI| Substance, country-made paper,
12 x 4 inches, Folia, 164 Lines, 50n a page. Estent, 8,260 élokes.

Character, Bengali. Date, ? DPlace of deposit, Purohitpids, Réind.
ghét, Pagdit Rimalila Bandyopédhyiya Bbattéchérys. Appearance, old.
Prose aad verse. Correct.

Bhagavad-bhakti-chandrik§. Ona the doctrine of faith and
the divinity of Krishpa, including directions bow faith and devotion
should be evinced. Anonymous.

Beginning. sws«fexyw gwitnfyae:
wfonwerre Sifs whererc: |
oot fowd wye
sfcsfoncatitary awdiy o
™ oy wawngveniat  silfvadedinfreefesnfgfrcmamera

ety sfedglrwrncianice sy o swwttivmstoeg oy e
Sqerifumiety srefutrafear srvasrig sfvefed | Tfg s
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End vt whpvve seinfefscorvascents wdvarer -
MNfw fgw

Colophon. tfy steawgfwwiwurafeyd: |

fiwn | wany s T vwenwfierg ofr frwwd | degee
WtWﬂ!m.ﬁmum
mﬁmlmmnmw.m.
QUATCTTCTREEY | VATEWWTNTS Jreaivat ) wesCeTefesToRY e
fawrefiget avenfenfrevd | wRwwRtefor o Wardfafrend
ngtufeguvfaees | wvpdraatfreys I ———
cw anfesnfurcafufawst | wfike weddree ofa frsvd |+ weedt wwry-
Mumﬂthﬁ-&mlwtu\!fuu

———

No. 2121 WTAfWHNTN: | Substance, country-made paper, 12 x 3}
ijnches. Folia, 84. Lines, 6 on a page. Extent, 2,805 ilokas. Character,
Bengali. Date, Sk 1698. Place of deposit, Purohitpidé, Ranpighit,
Papdit Rimalila Banayopédhyiys Bbattachirys. Appearance, old. Prose.
Correct.

Priyaschitta-prakdsa. Principles which regulate expiations,
and the different forms thereof for the expiation of particular offences.
By Pradyotans Bhattichérys, son of Balabbadra.

Beginning. s weufan fafadnn fewr
wfcfn + + 4 + dtfewan ety
wine yegwrwTRrEtITtan
erefa wawwrar aedereefe: o
a% aust g W qﬁrlitgqh,u
srafanwerind sqrade wal o
v srefevod s we wdm winefewagd wreefn waerefien | wy
uwﬁqmmvﬁm-*'mﬁl agurafaw’ | cArfg s
End. wannesty wief foers wroveefage ofn WA esedd
w¢ rycetfsany
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Colophon., tfr sfuvrewsmusswnrardregrmavirtmmmenfe-
tfw: arefqwaem: qﬁ: 1

fouw: | afennetend | Giwrd arefamrecs semmwd | @wfon
vt e - afrvnsavrdnemaw fmisgcefeneees | ngv-
Arfgusi fesrawedt | mnﬁwlinlafw“i | ewpfomewd ) wamafefafe-
wwd | welvt wrent arefaweww | arvesrefey | snvraefed | fafoentvegs-
vereufaimmnfed | waaEwwsvien | QuEwETEERIKWare |
efcigmarsfen | fevivmy oW e cnewd sfew’ | sferer wefed
smevfenaratan : fafamesiomifeamsfad « wfavrafenvfen | smam
wlrwarsfgw | wRITNfE | rwegmitsifen - werR fenfyuasefe |
atylrignagavice srafen | seasrefew | wiswine signewny |

No. 2122, TRTATWANH, JT TAWACERH |  Substance, country-
made yellow paper, 9 < & inches. Folium, L Lines, 18, Extent, 2§
slekas.  Charscter, Bengali. Date, 4 Place of deposit, Ranigbita,
Bitu Surndrniths Fala Chaudbiri; another copy at Caleutts, Babu
S‘uvaladisa Malik.  Apj-arance, new.  Verse.  Correct.

Vrinddvana-rahasya «/ius Vrinddvana-sataka. A century
of versew in pratse of the sanetity of the town of Vicdivana, By Pra-
tedhananda Sazaevatic. Tie coalex 14 obviously incomplete, for it coutaius
only 29 s'iwkas when from its name it should contain a bundred,

Beginning wwe% s wefi gan !lil.llil-

wfe® faw mmaE v weaar |

WA T YA R AGHET

KXY @ TEAR fawgaemn cqmedn o

wigs f owRife went wr ww awy b

wrersi wiony g W unme:

AR WARwLn cfqwyren Swmav

famwiynw geiafay & fegd Sravan  xarfe
End. Nagrxrving vendy dvgw

tfw Sexivwcean |

Colophon. <& waneraxecantfugiacfed exrywany )

| evmawemnis
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No. 2123. ¥rwmfzu | Substance, country-made paper, 13 x 4
inchas. Folia, 122. Lines, 6 on a page. Extent, 3,099 slokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Majidi, Post Rindghat, Pandit
MadhusGdana Nydyaratna; ancther copy at S'4utipura, Pandit Kiliddsa
Vidyavagi~a. Appearance, very decayed. Prose. Correct.

Diyabhdga-tippani. A gloss on the Diyabliga of Jimita-
véhana. By 8 rinitha, son of S'rikara Xchérya,

Beginning. westrvoalvsuswwwefyragrad |
W TEAN T IE Fawd Rexawy 7w
winavrenfrazwds fana-
s eRfaegawanify |
gmiuwa fand faac sor my
e ;ivaafasfadreed: o
vanwE e agtaan v
faaat Troums stmen faited o
wroned fagfew:are sgruciifunshaams © ¢+ feforg: qranwe strem
qnmfwiqimfuf‘agiimu sfamnatd, wwd=ifg) :z-;u:’ﬁazwmiuan
o€ | cafg
End wwifn ghvaAafeara: v Saafaeed sgawafyatic
winfumreg g gieafumuimifanmm: a6 gas |
Colophon. (xw: a¢ arfe 1) .
famg: | samarvaengrouam quifas.qw are# o

— o

No. 2124. sagwrwfaefa: | Substance. country-made paper, 11 x
2iinches.  Folia, ol Lines, 7ona page.  Extent, 3344 dlokas.  Character,
Bengali.  Date, F Place of deposit, Nistdigada Grama, Post Viaichi,

Zilla Burdwan, Pandit Vaneivar Vidydratna: otiler copies at S'dntipura,
Ramayadava Chudamayi, aml at Caleutta, Government of India. Appearance,
old, Prose. Correct.

Gupaprakasa-vivriti. o s
Varddhaména Misra. By Mathurinitha Tarkavigisa, son of S’ririma
Tarkélavkdra. In Hall's ¢ Contributions,” (p. 67) the w\.)r'k is named
Gupaprakis'a-didhiti-Mathuri, There is Gunaprakds a-vivriti by Raghu-
nétha S'iromapi.

A commentary on the Kirandvali of
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Beginning. ghvwrcyty yrwy vt swwcrforefe
arvevfegragrenn vy Sl welicgefn o
semewcrererwitndem |
awwsrafenfe: fud fege oo

fafly wifewseenfioww o avtvwaaefersuced oy
frafirert et feenfr vt ) ofx

End wiwfidine vadveeidn girigst swatd drcwerron g

mtifvsfusroy fisfiestarede cfs s 1 (oot )

fiww ! wqwvam fecvivetierae wend s

a

No 2125. SRWATHE! | Subetance, conatry-made paper, 13 x 5 inches.
Folia, 470. Lines, 6—12 on & pege. Extent, 25,380 élokas. Cbaracter,
Bengali. Date, P Placo of deposit, Nisidigada Grima. Post Viaichi,
Zilla Burdwan, Pagdit Vinesvara Vidydrataa ; other copies, st Calcutta, Dr.
Rijendralila Mitra, and Calcutta, Government of India. ~Appearance, fresh.
Prose. Generally correct.

Vaishpava-toshani. A commentary on the tenth book of the
Bhigavata Purfpa. By Sanitana Gos'vimi. The commentator’s objeot
is to establish the divinity of Krishps, snd elaborate the philosophy of
the Bhakti doctrive. In the colophon of the work s long sccount is
given of the author, and of the associates of Chéitanya who the author
holds is an incarnation of Krishps.

Beginning. Stwwtwan ¥ ewreyeat;

wharfem 7@ e

% iewiw sae gy )
fanfuford §iyewmmic e »
wharweedt o ewig fowdet
whegfrinin wafgufye s
veafrekterndronte ¥: )
shrcarfangtery 7R wwwcee® §

WNravgimanit T



shewstcritfawrivine swwetercusfinds dw fecwr-
wary | vewre wwrerefriciony | A
End. wm%muhﬂmf(|
Colophon. tfw Vixuwfewet wafaw |
wwtwnevw 1R waam: 99 ¢
Muﬁ‘iﬁmn
¥ Wwrawd s Wik oA el |
wweet (efean qwii wafly fgmr: o
uqu\mmiurmtﬁn
Rwrinfy @154 tewrmrnteant o
aafefatuic fufexaferer
wtmgfyatty witd fadad o
wowornuton qurrefol
forwt swwm wat wwact yRnrdead |
th vewnfuneg: svvfaeim
!\M‘,ﬁmﬂlﬂ:l\l
wuutuu!miuiltlﬁﬂ-
wrwgfeine gradgeidiey |
wehwreingfudtifeevei e
Suftfrcade fr w i fadr afw e
afedneesferavee Tl
“idmftw‘h‘nhm

fauae whyonesfudt vfcve
mﬂ‘dm !‘f"‘“""“" ten
detecty wefchfidras:
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(ﬂﬁ‘“’: w gfewwr [rcentnt wr
wnd faetwcw feed ve: QU sewe

e Wﬁ wiegwtfud s v o
wwSg: writfenfacfy ssaft

e vw wRwRTweTwet |
warRarefrryce: sdegit

w wmm: §% 1 9§ fow wywtyegn: o ¢ 0
frwre afedec: fenyfavmeret
woyorcfyeteafavrevage: |

s nwwafefegwerx: wa-

Ty newyd ¢ fow warw: sWt 1 0
W Ve dvam caneds L
SRATIAEY GTEAWAW V@ |
g TEEmE gReani AMTUIRST-

Wi Aawafremmae: vwry sy wnt 1=
ames I"’Rilfl"l(i Awrw gurafaw:
sfexrenera sgunfadmes g |
iy sfvgiaaviviairatat
iiinqnivww:tﬁintl
wfe: fesamaerw: dewmmr an:
WHeguenevafui fufitg | crew: |
rergrfnest adr vawn: fewenn4 -
were wy Wt weecimauinfefe s oo
« ywrvew fawr an ¢ § Sowndfgas
avrel SHww Ay v oy )
wiat srevamntifirerushainafnfe.
l:I‘i'l'l.!‘l“W'" webw dafem: 2o 8
w4 ceurere tfn feq: fud Cfent-
svaveITiE v yiw v chefn g
oM ymh -
Ywwact anfeyvieredwilod: 4 2o
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'mmmm'.
WNnx‘\w'
TNy Wi vivegwy
drgrrrtrnarcnsyw
wrtmafesreet A feegivet |

ierevfreet « Winteedied o

LTI L R —

No 3126 wwwrcarseywdifiwr, (wifiwal) | Substance, paim.

Lines, 5 on a page. Extent, 2,571
flokas, Character, Bengali. Date, Sk. 1600. Place of deposit, Niidigada
Grima, Post Viaichi, Zilla Burdwan, Papdit Véneévara Vidyiratna ;
anotber copy at Calcutts, Government of India. . Appearance, old. Prose.

leaf, 10 x 1} inches. Folia, 121.

Correct.

Mahgbhdratértha-safgraha-dfpik§ A commentary on the
Mabibhérata. By Arjuna Mis'a, son of Is’éna, The codex contaius

L]

ouly the Adi Parva or the first book.

trnv et favirsrcen e WA e w |

wrtwifs feyd wweifedy
wih wivey wgatnresl
nfcfemfaratrfunfeon s

Reirevrfgrrnnie v
firek v sromdsctfvnts
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we srve yedy wrgrgtuferwmt wwwrtewd w Wit we
amife | Wy stafrReiaRcrTEiRe TnaRwTCTTAG wwiafa fefied | &
ity wawR wgtwe | & ww: foareeg | & ww swiefn | @ Tw Rwwga-
e ) @ ww: enfegfiomedn: | x|
End. wesird Frwre | g W wfver: gfem | xRy | vtewe
" Colophon. tfa WitmNRiasTmstagiurrna T wial fRareenr
wenrearRsyvat vt Anrmfeat gad | e v
Wi wufy www T8 acfxd axry
sty fufem vam Sgarcensie o
fowm | snwretarfg e«

No. 2127. QAufET| Sabstance, palm.leaf, 10 x 21 inches.
Folia, 23. Lines, 5 on a page. Extent, 420 élokns. Character, Dengali.
Date, ? DPlace of deposit, Veguncgrama, Post Satgechihe, Zilla Burdwan,
Pandit  Sadunanda DBhattuclidrya. Appearance, old. Trose and verse.
Correct.

Yoga-chandrikd A commentary on the Yoga aphorisms of
Patanjnali. By Ananta S'armé. Very rare. Mr. Hall found the name
cited in the Hatha-gaik-ta-chandrikd but no MS. of the work, Coatri
Butinns. p. 17.

Beginning 2% Tem garewixa fwwd wur |

ey A afegerecsives o

au irara!umm_.

wwrifesTe?, TEmw wRivaw | wained arwen W ay xR
End  waffenwym ss fufufe: Sn muslefa 0 eva

LRt Rk Ll

wranesiA i faergdn @
Colophon. tfr Wenyfeun Wamd gl W& vc: |

faw: | exufesnvagve srent |
No. 2128. WIWICZUR: | Substance, countryemade paper, 12 ¥ 8
inches.  Folia, 82, Lines, 5 on a page.  Extent, 1,535 slokas.  Charactor,
Nagara. Date, ? Place of deposit, Vegunegrama, Pont Nitgechhe, Zilla
Busiwan, Pandit Sadavanda Llattd hirya,  Appearance, now.  Proso and °
verse. Corre.t.
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Kchéra-dsrpans. A digest of the rules regarding the daily

duties of householders, including Sréddbas snd other obligatory rites -
By Sridatta Papdita.

Bodnnlng eRrewwile frywrwecafos
mmmn
wfrawrfuitrest v it o
forwa® forvaited wiwererforeaito 3

W s v il ety | ol )
End vﬁvm‘tnﬂfwﬁu wtmﬁ-ﬁmm [
mﬁﬂlml
mﬁm«ﬁﬁtu
n\wwinwtw wl
smﬁdimﬂlﬁm
wfy yue dftdufaewid uis

Colophon. xfir sta¥rarare stewew qrarcgiv: eom

v | wimmfvfowwd | guodinedfefe © R | arvefite ¢

wrwwnfufiruriir | fpcrewafafimter | eresnawwfefie | ervsamone | go-
w1 s qrnfefefe: | e wrrdely: | egwetRr enrfefv ¢
m.m;«m&h 1 gttt st
wwry | wefufe: | wwarenffide: | wsi e | mﬁﬁuﬂ
wrarefif | wiefefu | wimoesiye  gonffe: o Wm«hmuu
vufcfedet | Futwefgwsicwt “lmlmﬁfw -
wy | wfnfugwifits | drowfifeamt | ufefuaiiog s

No. 3129 wwliwerrdr fefeufodR dcvmmmwce |
Substance, palm-leaf, 10 x 2inthes.: Folia,- 58. Lises, 5 on a page.
Extent, 1,435 élokas. Chamoter, Bengali. Date,. 8x. 1478. Plac of
deposit, Vegunegréma. Post Sétgechbe, Zills Burdwan, Pu)&t Sadi. .da
Bliattichérys. Appearance, olﬂ. Prooe Correet

Ta.ttvaehint‘mni The gmt ‘Tyayl work of Gaﬁgu’;. 'ﬂu
eodex contains ouly that portion of the work Which tréats of irifereries



as bearing on the existence of the Godhead, (I+'rardwumdna-prakirega)
and of the errors of the Chérvika Baudha and Jaina theories on the
subject and emancipation. The codex is 877 years old. The entire work
bas been poticed before. This section of the work is exceedingly rare ;
it has not been included in the Calcutta edition.

Beginning: ey frefet vwrmafrdmycitefofe: feards sni-
#e wevy welarrenTy ) we fenifed SAY ¥ Tw: vo wexdnforge.
wernry | wifv faferiwearenmy 1 warfe o ‘

End wumprrrmmmites?, ¥ v sfrvwid smere: snwre-
wrww arTwnsten edrdvict uvde vogonie
wfufed srcwwgure fefwfaf o

Colophon. tfa wemdmrary strdwcfecfed nwfymmdr fpitwefc-
qu | o Lrex

fiwe | Sy | oV ekt ioreed s wfivd srce-
wfelfiy graee | Arggwvsw | wreriry gfy frsvey .

No. 2130 ®wwQfiwT) Substance, country-made yellow paper,
10 x 8 inches. Folis, 23. Lines, 7 on a page. Extent, 781 flokas,
Cbaracter, Bengali. Date, P Placoof deposit, Gudapgrima, Post,
Bhistid, Zills Bardwai, Pagdit Aghoranitha Bbattéchérys. Appearance,
new. Pross. Correct.

Shatchakra-dipikd. A commentary on Pérpinanda’s Shat-
chakra, s work on mystic diagrams eonnected with Kauls worship. By
Rimanftha Siddhénta.

Beginning ven sverravstwvwred |
vaynYeurdter cuit wrwgaw o
wify ) wuaets aveyderendrd | wwe o Tk

End @ ww vl dunraway vy 8 we
wmmm.
ot edvarewt der vxeaifen §
Colophon. <fv Vicrewrafvaraficfvnr sewnifvey varer
foaw | resregyre wrer )
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No. 2131, ¥mwwfywr| Substance, partly palm-leaves and partly
country-made paper, 10 x 8} inches. Kolis, 85. Lines, 6 on s page. Extent,
818 dlokas. Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Vegunegrima,
Post Sétgechhe, Zilla Burdwan, Pandit Saddnanda Bhattéchirys. Appearance,
decayed. Prose and verse. Correct.

Bhdva-chandriks, A dissertation on the nature of devotion
(b4ava) as an element of the Bhakti doctrine, and the varions ways in
which it should be evinced towards Krishna in the various relations of
father, mother, son, lover, &c. By Chandidéss.

Beginning. v yxrmrtufafcraufag |

s ared o w1
OV WY TCRTWETNTS TR T TCRTC i eaaar wxfenry YA |

End wrve iwuwrydwgritgadaar o Stewfoivgine grned o
wdwwgrd | xfiry _

Colophon. fir stervqwewfrewmaftwateroem wreefowr woin)

foow | wwomi fonr ewrvafargrwde ared o frevd | sw-
WNWETE | STV | CATTCATCwET e | g et | g
wrwerawd  fraforamaita fefrearvireed | aie g | o
wygusfawnd | waacigfmewd | swTqnawlieyd | waewterer faawifc.
wwl | weNw s St | WY Wt | v o
wrwwronfafle wwd | waneivive Infdmew srvdetern s
wfiretwew |

Sne—

No. 2133, SEXTHAR | Substasice, palm-leaf,8 x 2 inches. Folia,
89. Lines, 5 on a page. Extent, ? dlokas. Character, Bengali

Date, P Place of deposit, Vegunegrima, Post Sitgechhe, Zilla Burdwan,
Papdit Saddnands Bhattéchdrys. Appearance, decayed. Prose and verse..
Correct.

Studdhi-darpana. A summary of the laws relating to purifiea-
tion and mourning, By Ansauta Yéjpika.
Beginning. war adwvrerd senfy wetew 1
wifwwnratity fived Gy 4



108

wergt gl favad,—w fufgrasdandiadr vafeke gfe carf

End wfv wavewdii ¢ W ¥4 Sqvaptinet saw wfewid nevd
<fm

Colophon. tfr viwrawurfawew ufetss earfimumy ¥

fign) Tl gfvwessmt | swcwRCEIRTRT | witefrend )
Qufand wrereEd  ERINEEERE | avwargRie | wlrd vegreefee-
w, sRfeaaiv g R | Ty | svgaree | sag
feswdt | wigydy wn wenAfaew, Tt gfewed lﬁ!!ﬂiﬂt‘
TUICaT | ATV | guumfu«- Ty yve ERfrend | fee-
— e TR LT LU FR LG LU R S
farged | wvRATERIfwerTTTe |

No. 2133. ml Substance, conntry.made paper, 12 x 4
inches. Folia, 153, Lines,7 on a page. Eatent, 3.023 slokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Vegunegrim, Post Sitgechbe,
Zilla Burdwan, Pandit Sadanauda Bhattichdrya.  Appearance, decayed.

Prose and verse. Correct.

Dharma-ratngkara. A digest of the Swriti rules regarding
daty, or the religious duties vnjoinel on housebolders. By Rimos'vara
Bhatta Mabimahopidhyiya.

Beginning. werraTevaramaR fasadws: |
Arewamenafn f o wxEw
sy Wit W W fage awr g
qagte fuv? Iivm:u'v ]
wardr whwwd frwad we @fafa: | Iromeedndned e cafc )
End tfu sein ;.qfu-imﬁ wRrawwaenemfafy |
Colophon. tfs dtwwwirerarengftdwefecfadr wicmsc: wam: |
| wwuesfrend s fafawd | wmfeewd | wredcfrevd | van-
fefrfenvamwnt | sfavaics fefasafnrrent | senwfefornt | wvwa-
fawvd) wargrfrewd | dwifmfaeed | wgrfrevd | fearvwrwra et | fene-
wwefoawt | wifreed wencefufered | waworsvaicand | qurwe
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ww SARTqrcvewt | aRrereforsAfcirerd | slrcerefein ; wiy-
difffe Trgmvrafratwcefcfefonnt | fafesfrmmaet . wwd-
fawrfcfrend | sumefaerwfes | stdwrfeiafones | wrmsrfafont ¢
whiftasarfefunwd | wssmrRiafimed | iy | xagfeayd |
ey | srefguiafusest | awraramifearefionast | Irmmrffresv )
Tafefunwd | gramrwifehreny | aRiwrwrw el | Iqraeafefyaed | e
aqwifcfifuawt | wnarefirerey |

No. 2134 WTIWWIEW, W1 WTATUTAWARN | Substance,
Palm-leaf,12 x 4 inches. Folia, 152. Lines, 6 on a page. Extent, 2,513
slokas. Character, Bengali. Date, ? Pace of deposit Vegunegrim,
Post Sdtgechhe, Zilla Burdwan, Pandit Sadénanda Bhattacharya. Appears
ance, decayed. Prose. Correct.

Lfukika-nysya-muktdvali ass Nygfya-muktfvali. A
collection of proverbial phrases used as illustrative arguments in philo.
sophical works, with their explanations and abstracts of the stories on
which some of them are founded. By Prakis'itmi. The phrases are
usually made up with the name of some object or objects with the word
Nyiya added ; thus Andha-durpana-nydya or the Nyiya or argument of
the blind (and4a) and the looking-glass (darpana), i. e., even as a looking-
glass is useless to a blind man, so is &e., &e.; Gaflyd-drota-nyiya
or the argument of the stream of the Gafiges, /. e., even as the stream
of the Ganges, though always flowing onwards, never comes to an
end, so &c., &e.

Beginning. wre# fraeewend swasife whal a3 |
M WA TS TAAFIIN AW 920
swTaTAn ufm grE e drafexd |
wtifn Sifewsrunwrafigs fufent o

QuUfky WOImIgYaE seia varmedviRafy sfawrat gremt wwfir.
wwiter | xR )
End wwiw TewW W STRRQENEEC X A%y arerReweaisi
“xfr tng' e



“
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Colophon. tfir shwwmmwerarafucfim areammet awdr)

faw | siw wowdsAn tfr aw wswfcatvd | o o WY 1 et
ATRTG: | RCGIHIT | WA | AOCRAG | AT | G-
arfemre: | WIRAIG: | EWRITNICAIY: | JUIMUTORIN | UTRCITER
oft e SrowrwIwRRTe: | walglane: | qvmeeane: | wifneme: |
wfSwwRTe: | wwrfrerware: | FewmieR | afomre | @ e |
fewredmoaTe: | nawsfrge:  ganante: | v sawe qre:) erfy-
STURY: | SrERTHiATORIWAIY: | ATANIEIIT: ¢ GIOFITURI: | G WK
fand [q1g: 1w £y far fafey AN d F1g: )| RAGUIARTRIG! | WANIR wwTITR-
g | wxfrafugm axfiARra: | wyHfamier | warwRTe: | atofiRTe: )
exware: WegTsTg . wifestafrnme: | segfiesag: | amwn-
arorere: | wRrewaTe: | feweware | sfgreamam | wweeR: |
RIGETAWRATY: | ATANSCWRIG: | GINIOSTIY: | ATIATATIG: | fgradew-
e | giwee frfewdare: | Kifamane: | fogdvesre: | getez v )
T | wwawre: | MgwIRAIRe: - qrogafafrane: - we-
RUARTG: IWITII! | EUITHY: | WOW {AWfA: Wiwra i T4 | g@y o
ofn w1 wwwwsfoae: 1 smeifewe: | wafawre: | wxoeAt: | ««
mwfn ofaw cfn gro: | spmagare: | Teeae: ; sReummwelfazia |
e} yrerwwEY: | wrfileAme (fAme | vawaEgIe: | eroeanR s
ATURTY: ' ARYTRATE: | AWAROIG: | TNTHP I IQ: 11’!(&!?!1: H;‘iill-
[0 | ORI | CQUANG: | SEANTYI ¢ GIrawae: | et
awaTe: | WY | WRIWATT: | G | CARRIG: | COCERA ¥
fafrare: | frargaememare: | ARGWTNE: | wfergan: | wiwgifva-
wre: | sfafafamesare: | we famaea: | suvtzrie: | vawiwware: | gfe-
wy yfenfafasre | agugeRe: o fgwae | qeneafceraane: o
™ umaR T YT fged € arwre o Freesnfcesae |

No. 2135. UAW™ENNTE | Substance, country-made yellow paper,
18 x 2} inches. Folia, 42. Lines, 6 on a page. Extent, 939 dlokas.
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Guédpa, Post
Bhistidé, Zilla Burdwan, Pandit Aghoranitha Bhattichérya. Appear.
ance, pew, Prose. lucorrect.
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Pitanjsla-stitra-bhishya, A commentary on the Yoga spho-
risms of Patanjali. By Bhavadeva, pupil of Bhavadeva Thakkura, son
of Srikpishpadeva Mahimahopidhybys, of Mithili.

Beginning. vwwie swann @fadrsmiy dfaw:
weRdw wgwarar fra s s

Wy g firarawrany sfiemi® q@tfir | e Mimarive esrawety

e sty arereed ! vl |

End. e wgeret wy ary sfafed

Trfieafarcatards o
ot ity See sfivarfid o
crufenine S & wrveRe «
wtgerearet swies ray |
frqr gfged Atanurgin® ared: o
RN 4 + + + + MRAVTSTEEES |
+ 4 faly viwedwwelt vrgrstafg awnete o
wadTew wrimte sgreAefe wwrfe |
wiateatdr + + @At § wetvargufo gu:

Colophon. xfi Wfewsfuritwarmrgwvwennary wgECTafie-
frusfamiwrgefafiia unywa e Svevoere s
frw | snwfonwtningee eremi )

No. 2136. ml Substanee, country-made paper, 18 x
4 inches. Folia, 78. Lines,6 on & page. Extent, 2,008 slokas. Character,
Bengali, Date, ? Place of deposit, Vegupegrim, Post Sitgechhe,
Zilla Burdwan, Papdit Sadénanda Bhattichérys. Appearanee, old and
decayed. Prose and verse. Correct.

Vyavahfra-darpapa. A summary of the laws relating to
Judicature. By Ananta Yéjpika.
Beginning. a¥w wroft + + srfemréeamsa |

% aiify wifwlrrievaty cheys



Oy e
s s seR v v ewd |
wraTeRvvcwgae tfe ww o i
End  wwwwawwy weng fere |
fywr wy fufufcas «fir )
Colophon. tfe viexwwaifewwir svwrcry vt |
W wrvromenfrewt | srosrefeeTd | e -
Ywryvamfefe: | sfrwnd Qufrvwged | wecageed | fraroscefvfi |
. wwCuTwYE | Triaeey | Tvvwafafe | srempranwcfefe | draifce-
w! swoweewd | sfagrenmrgricfven | nfewwwagufoeet | wer-
faw | TmoveTncawd | @wfefe | vangfyfiresd | wervgerwTIOREY )
winfaewd |

No. 2137. AreHATEALINT | Substance, country-mado yellow paper,
9 x 4 inches. Folia, 192. Lines, 8 on a page. Extent, 1824 élokas. Char.
acter, Nigar. Date, P Place of deposit, Nisidigads, Post Viaichi,
Zilla Burdwan, Pagdit Vane$vara, Vidyiratna; anotber copy at Magriyi,
Post Madhuvanf, Zilla Darbhings, Papdit Chhotilil Jhi. Appearance, new.:
Prose. Generally correct.

Mdlatimddhava-{ijk§ A commentary on the Milatimidhava
of Bhavabhiti. "By Jagaddhara Mahimahopidhyiya. He is described
23 8 Dharmidhikiri or chief judge, but of what place and under what
king is not mentioned.

Beginning. weefgwwxwrygitmensvedr-
gV Rfenry TAenrere ¥ |
ol weRtrrmfoact S
vhyrreetfcs gt v
W A T RTIrw slut
fewfrdmorsimasfiat |
wxtwyycewiafd fufaw
e wwacwat fewdify stat 0



.

mumm

Mmﬂmﬁm«l

WIeTY gy v

g wefrarenty vty o
ummmu-ﬁwhfmm
TRty wRtwhred wrd vy foawife wrawfafiv |

toui g
End wwwnv volf — |
wrerrnaivefed fiatewreg |
ot o sfe] o¥ ofiwrmd o

frqret voratey vio Wi adte wfvsd avdoverd o
e Frswwnd afit g3V o g sy 8
St wETcH T Sifey whad
e sRrwrafaay aafeetyd ad
Ry wewed daneafy wfa-
WHTHY W sfugdsvaemat 2
wgn ¥ euwisfavanfavaer wafmmfy |
wag? wqenfuige wIfimmarwaraneg: §
Colophon. tfr Wtawmvrrarewsfvacfestorccanstaret el
S§t W |

faawm | mqﬁrt«mcﬂmniwil

" No. 2138. Wi | Substance, palm-leaf, 11 x 2 inches. Folia,
178. Lines, 6 on a page. Extent, 4,205 élokas. Character, Bengali. Date,
? Place of deposit, Nisidigad, Post Viiaichi, Zilla Burdwan, Papdit
Vénesvara Vidyiratna; amother copy at Calcutta, Government of India.
Appearance, old. Prose. Correct.

QGfté-pradipa- A commentary on the Bhagavadgits section of
the Mahébhérata. By Jagaddhara, probably the same author to whom
is due the work noticed under the last- preceding No. There is an
account of the author at the end of the codex, but that part is so smudgy
and full of lacune, that it cannot be satisfactorily read.



Hifrgegrcfrefesre v s
aftwr galtat whwwpdy ard w wifect vtw
warvesue Wiewde gewer+ecfeg -
+ + + wpafccfumaew wwfy v
wfuils forwin wewr wamverd yw
ety gt st ait-
VIRee sy whity sewfefon o
Ve wew vercerrcrgdsmmictie i wads o
wanRnteniy Wi wwefirefs v | wearrhd s SRt ere oy
e AR wwarcefic vl oaf
End. vy wrfaeief: wewwt wififo

( T vt vawivforw grnene ayfsfufend )

i geTIIeR grave4 Sufe
fourinfegeit + ¢+ + + + +
ed swyfferfafrguedve sfeit-

- e o e o cwn e s e |

v | wflaren srant
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No 9189, MDA | Sobetance, country-made paper, 14 x 3
inches. Folis, 6. Lines, 6 on & page. Extent, 110 flokas. Character,
Bengali. Date, P Placo of deposit, Tost Dighipatiyé, Atékuligrém,
Zillk Réjasshi, Papdit, Rédhénitha Vidydvachaspati. Appearance, old. Prose
and verse. Correct.

gaAkrénti-viveks. A dissertation on the passage of the sun
from one sign of the zodise to another, and the religious duties meet on

guch occasions. By S’Glapéni, who was the chief judge in the Court of
Lakshmapasens of Gour.
Beginning. war varRing wrast wewew |
nwefetiti fwd gwrfear s
s wifm | Ry Yt ndroficafivetrever ardTeRT |
qrompda | W wefel wewt T S witnd s cofe

End ww wiwrcae ) vewiwefa® erwfonfcimfatrnmd
xafm |
cdopm‘ﬁ“nmmirmnﬂwﬁﬁmwm
e |

foww | wwwm vmfedwrewt | fivdweed | Rewfiveran |
it | SoRCrveRTReRTEn | daTfawre e | wfprfresd |
YT TR |

No. 2140. wwWafigWT| Sabstance, palm-leaf, 11 x 3 inches,
Folia, 217. Lines, 5 on a page. Extent, 4,500 flokas. Character, Bengali.
Date, P leoldopl't.l’ﬂbish&pﬁy‘..(ﬁhligr‘n,m Réja-
4dbi, Pandit Rédbénkthe Vidyévichaspati ; another copy at Post, Milipoté,
gillé Nediyh, Papdit Khdinitha Bhattéchérys. Appearance, old. Prose.

Tattva-chandriks. A commentary on the Kirdtirjuniys of
Bhéravi. ByGMhl.ognnmrinofmnpuh.

m-_d!ﬁlt-l--l-w«dh
faed wrkiwifgefrgwetyen



St

. whe sty o e |
weify wytrerll axRnatfont o
" fewgergvenvht e ANeNwe |
witimarcivt woerti ffeelt s
sigutrerde wi'm«uh w«mw«-
ﬁkm- e
. End wfn'h!ﬁlvihu ftlx'nnimm"
foar avk wefgmd ¢
Colophon. tfr Vaxfiwivchumit wwvidurt writw ek 1 .
. feww mmﬁmmmm

TN et ) .
* L e

"“No s14L. ANTNCTTNENA, | Sobetascs, counry-iade paper, 16 x4
inches. Folmm, 1. Lines, 12 on a page. Extent, 12 dlokas. - Obarseter,
"B‘ltl“-" Dité, - P Place of deposis, Veniolegrim, Post Mjenagape, Zills
anhln. Bibu §’%6micharans 8'dnyila. Appearance, fresh. Verse, Correct.
- ‘Jahfvedintarahatks. - Six.elanzas on the esence of the
deetme. showipg the jdentity of the divine and the humn nnl
ByS’uhhnKehirys.
Beginning. ﬂm«ﬁw&mﬂumwﬁuqvtﬁu
, unimtqﬁwmmliim‘&hdl
' o mwa-mmm m&am
Oolophon. ﬁmmwﬂmﬂ«m wnidg-
wiemi) - : o
ﬁWI uhnwd'h

No. 2142, WWETT | " Subetancs; : pru, uai
incbes. Folia, 4. UMI,C?‘I‘I ._xxtnt,u‘lohlw
Bengali. Date, P Place of dnpout"wm %
Zili Réjaékhi, Bébu Sylmiciidtys Siajlls.: “Appabrance, fresh, Verse.
Correct.
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Tattvasfra The méans ofobhmmgthknovledgeoﬁl!uhms
duclondm.duloguebetweenmhidenmdm 'l'huuprohbb
mextuetfromtheﬂkmdsl’nrim.

Beginning. iwe? yuriv tra wagy¢ 1
mfuwwartimﬂu
m&m‘wmms-tmlwil .
mwwmmimv‘-in gy

End wim“wimmu '
wimmm-rwiqul

Oolophon _lfll‘!lt-“ll-l .

o | ﬂm«ﬁwwm-n

NQ- ;2145 Iﬂﬂﬂil Sublhnee, cmtry-m(le paper, 10.x 4
inchés. Folia, 2. Lines, § on a psge. Extent, 82 lokas. ~Chiracter,

Bengali. Date, ? Place of deposit, Atikuligrim, -Post' Dighfpatiyd,
Bibu Avandachandrs Maitra. Appearance, fresh. Varse. - Generally: tor-
rect.

Ga,rblm-git‘. On the Vedinta doctrme beanng on transmigra-
tion. ' The work professés to contain the substance of » discotirse Bétween
Krishya and-Arjunis, and to be a sequel to the thgludgxti but it is
exceedingly scarce. Tt calls iteelf & Upsnuhd.

Beginning NT'N m Ay ‘lnwﬁi
i sy went mrfuw (
i fornl fiarenwd wei afewt -
-mn‘hl f«m&i gt f mru '
an wowy fewd weitwa | qanfi ¢
End.  wens seseA e sl aw )
oy ware wrwer ey §

Oolﬁnhm e \h-t*mn! ﬂmtﬂmvh! mrml

wom ey
fow u\nﬂﬂ!rhm“mhiu



No. 2144. WRWN |  Subetance, country-made yellow paper,
14 x 4inches. Folia, 13. Lines, 7 on a page. Extent, 315 dlokas. Cha-
racter, Bengali. Date, P Place of deposit, Vondlegrim, Post Mijanagars,
Bibu Syimécharapa Sényila. Appearance, new. Prose. Correct.
Subodhinf. A commentary on the Bhagavadgiti. By Gauda-
phda Kchirya.
Beginning weremt wawd efule veled |
W v Sy a% wyrrwd ww 0
R acfu 1 wgwwrwmTen
wrer: webigrarery fund wvway
T o7 WY wavgeicd s freewiaanie frga see-
v wwwsl Wi’ waedl yefv weiw wore o ¢fiv g
End wharwvyf wR viufed foi yedw w tegd | xfas ww

Colophon- tfw stwgwatwrleret ghifwwt W& ryway el fcfearat
anttrare | ywid dwr o

ffww ! wwahtere: srem

No 9145 Wi | Sabstance, country-made paper, 13 x 2§
inches. Folis, 18. Lines, 6 on & page. Extent, 405 flokss. Character,
Beagali. Date, P Place of deposit, Sondpatilagrim, Post Méjanagars,
Zilla Réjaédbi, Papdit Madbusidans Miéra. Appearance, old. Prose and
verss. ‘

Jyotih-sitra. A manual of civil astrolegy. By S'rikrishpa
Chakravart. Coxrzxrs. Signs of the sodise, ecliptic signs, lunar
constellations, ascending constellations. Provinces of the planets. Eatry
dnphﬁhthmﬁwdhphﬂwhﬁmuthmﬁﬁty
of a person. Adverse stars. Auspicious constellations. Auspicious
conjunetions (siddbiyoga). Insuspicious parts of the days of the week.
Auspicions conjunctions for starting on a journey. Ditto for ploaghing.
Ditto for sowing, maping, &o. Ditto for entering & new house, wearing
new clothes &c. Sacrament of nativity. Ditto of naming, new rios feast
(nevdnsa). S'riddhas at convenience. Sacramentsof tonsure, investiture
wich the mered thread, &c. Marrisge. Earthquakes.
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Boginning. way stywarie g¥rwermarwed |
fare? wifiet v stwewnefin -
Rt Tt W
wefn wrcfit Svad ave o fe
End. wwreranfirey: werwdrgelt fo |
i Furfedl ok griramey wficeedidy o
Colophon. tf sterwwaftar fcfust Wifaagy wwrwy |
fww | ofefrend ' wnfrevd ) sevfumwes | wiwwrferevfire-
Wi et wffirend 1 Srecgfe | fagnrrffrend | wwwed | fefdvn-
fovwt | wrctwifefaend | wivwwwfefireny | vevmvawt | viwew-
wRRRw et | svvemargeiTaw | W - st + ko
veTTRAreTY | Yirwenteawet | frarvewdt | yfewfiteag

No. 2146. rwarwrfadw: | Substance, country-made paper, 11 x 8
inches, Folia, 9, Lines, 5 on s page. Extent, 81 #lokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Post Mijanagars, Sonépétilé-grém,
Zillé Réjeddbi, Papdit Madhusidana Miéra. Appearance, old. Prose and
verse. Geonerally correct.

Dolayétré-viveka. An essay on the swing festival of Govinda.
By Slapéni Mabimahopédhyiys, who lived in the court of Lakshmaya-
sens, of Gauda. N

Beginning. wa svorwd vy weiwreny wyw )
fttgrewven fad guwifent s
T | Wfuforery )
Wk wfe yeif's Qrertrewgwsi
ww whyfr ifelrmwfontoat: 0 cufe |
End wwwy wywew: gwrfinged: ) wRyUy-gUe-regov-varve-
AR wefamfefr foy)
Colophon. tfs gwwnfewwtmnfrcfeditrgwvfeds: varm |
v qrewnivfoeet ) w vyl | amrefhrend | wfone-
Mfawawy

27
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No. 2147. frwrcfa®w:| Bubstance, country-made paper, 14 x3
inches. Folia, 48. Lines, 6 on a page. Extent, 816 dlokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Post Mijanagars, SySmanagars-
grém, Zilli Réjatihi, Papdit Kailkéachandra Bhattichérya; another copy
at S’kntipura, Papdit Kéliddsa Vidydvégisa. Appearance, old. Prose and
verse. Correct.

Vioh‘r’-nirnaya. Miscellaneons dissertations on various topics
of the Smyiti. By Gopila Nyiyapapchinana Bhattichirya.
Beginning. swwy,ufewsmi fenurfoggxe:
fegrcfasticinivas fornd o
w frwrcfdw | ¥ ¥ fraravTwe Saegsedivavgss vertaredfrda-
L IR 1 ¢
End yérsamwt afgaswrcars @in: -
witrwd frgofoeyt wuwet LA AL LY
+++++4tt 4+ T g
Colophon. <fv stRwrgmr.ernawa wafearcfrds: gam: |
| frmcwwsfrewd | whiwcefasad | edwfefoied | -
wetfedwd | guustfityd | gafreed | setwnifesew | gREW-
farid ) gAY fragwiiguymfefatest gwermr wawifosw
wgast wafided | cigdinded vugwfaiwat | Iwfadww ) aw yor-
fefasvew i tfa)

No. 2148 TAWAWEE: | Substance, contry-made paper, 14 x 3
inches. Folia, 14. Lines, 5 on » page. Extent, 238 élokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Post, Mijanagara, §'yAmanagara-
grim, Zilld Réjaddbi, Pagdit, Kailisachandra Bhattéchirya, Appearance, old.
Prose and verse. Generally correct.

Durgotsava-nirpaya-. A treatiss on the Durgépdjé and the
ritnal for performing it. Anonymous, (¢f. II, p. 812.)
Beginning. wwr swegyN-YercurwarRe )
fardw: wrogrdrer dterds frwn® o
o glgvrwfade: « wv wowrgivgdge fam | e v mfgeryed
rerwTewR Yt git atmd 1+ i )
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End  woo vt oy e
ot yeitn gy et saTTiu: |
Colophon. xfx Sirafaes: garm 1
fmm | whyerer frwwwnt ) svanfowwsranset 't st
ti;mrf“qiit afexrfafe:| trafefus) sy cfwwr sl svead |
QUGS asiiag |

——

No. 2149. a=IfUmr | Substance, country-made paper, 12 x 8
inches. Folia,118. Lines, 7 on a page. Extent, 2,364 élokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Post Méjanagara, Sondpitili-grim,
Zilli Rijasibf, Papdit Madhusidana Miérs. Appearance, old. Prose.
Correct.

Tattva-dipikd. A commentary on the Chandi section of the
Mirkandeya Purfina. By Kavikapthébharana Achirya Virpiksha,
Beginning. @ wwefawts |
wereWTATfrewe fawTer vwwe )
fafaw? freTrense axamma §
Argfonrn few: faufir: facer s wwgfol esw wfay iy
e, % A% GANCIRTHTEY | ¥ W WAAT SR ST
wivinagfcfr Agfefi | sl ae frafars sui el
WG wwfr | & AR wWY RN Sl sw AW sgfdr
wigafeargait awafanem: | @i
End uvoms witd| vwesvgeehires | e ein fredvfufe
quTaw: |
Colophon. tfr Wefremcrrwafrenwemst it wet-
AT O |
Rvrenfrfoi ok st |
wuifc sfawater feemrensier 1
fewn v wxant Tywadter K% atevicl geiteed )
foww sferferariaw rerginef fegfn w4 vosn
awrgeee fufot g s wor 3w ¥ s |
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writw Vuwaet evwatat wvrd afivemt fow vl o

Yoredrwafy wfwed swan xwrgaftyeecrtn |

wewfwdaety o¢ way fud ¥ wrfefawite v arwitd o
forw ) s SwwoeinttarrToTy

No. 2150, WWeTTu{ogwT | Substance, country.made paper, 14 x &
inches. Folia, 22, Lines, 5 on a page. Extent, 302 flokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Post Boyiliys, Sonapura-grdm, Zill§
Rijadibi, Sdbs Bibu; another copy at Post Khayardéiila, Podo-grém, Zilld
Virabhéma, Bibu Vinodavibdri Kavirdja; another at Calcutta, Government
of India. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

Chamatkéra-chandrik§. On the amours of Kyishpaat Vyin-
divana, By Kavikarnapura Gos'vémf,
Beginning. wy s1ed gfrswwmraarcifavtem
i faforoen: wkewdaw: |
RS yrrnfvowamfe:
FJoa + + Cawfand: WAy 4
ww: a1 fafire gad owd ARy
wuigwt fufae fafd fa warre o)
wrwew swgefaln: Syarefve
forwrer & wafir went gfe Frimwfn s
swt vrerwgwrw-vgfoaryg-
Ty dvariee & dvwvarew |
sviywmerereT S,
*wTN soARRfanTa AW 1 cnfig
End qﬁn;funmﬁmwﬂmﬁ 1
W wafety Wty dgrew sfavg wirfadyae
Colophon. xfu mmﬁﬁtf‘m;tcﬁwm wisgwe |
o ¥ qumrcefnwt | g
fiw | wved gued,—sgrnafoow waw -fm,ﬁtm afesracen-
Tl geTid | 23 pEVE,—eT1 wupy Tfewwr v freviv dlew
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we warant wiveraewa wfrnaeTeicety af sevmdfiedet | W 5T,
—wy | Wi framgweRtteRn gl fivigete vieew
AW wmamcyeTtd | o¥  gEwE,—wawckay  wowferygeet  afwst
wrmfgfaeuricte serefgmaie stew: steefote ot secemwife-
crweed) fir)

No. 2151 TIQTYTEWM™ | Substance, country-made paper, 11 x 4
inches. Folia, 12. Lines, 6 on s page. Extent, 260 élokas. Character,
Bengali. Date, ,P Place of deposit, Post Boyiliy, Sonépura-grim,
Zillk Rijadkhi, S4hé Bhbu; another copy at Post Khayarééils, Podo-grém,
Bébu Vinodavihéri Kaviréjs. Appearance, new. Verse, Correct.

Résoll§sa-tantra. Descriptions of the Résas, or amorous rejoic-
ings of Krishya at Vyinddvana and disquisition on their true meaning.
The work professes to be a Tantra.

Beginning. stwrcg waTw |
stovrrtye srarwes v |
ettt a2 wavdTw o
QUATHGWTTR EwHCeTe |
w fudy srreary wifufu: @ o arad o
E R L TR Y
End. wetew ¥R ¥ §@ wifs scant
e TE wWE GRRY €
Colophon. tfir sturdrerews stererewidn: stgredd wunt |
ey |  steww CeegivadmeRd | UeGterwenwd | qeatar-
wivary |

E——

No. 2152 fafaagawrET | Substance, country-made paper,
12 x 4 inches. Folis, 88, Lines, 9 on a page. Extent, 894 £lokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Post Boyhliyh,
Sonépura-grém, Zilld Réjesdhi, Sibs Bibu. Appearance, decayed. Prose.
Incorrect.
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Govinda-virudhdvali-vydkhys. A commentary on the work
described under No. 1673, Volume 1V, p. 284, on the carcer of Kyishna
at Vyindivana. Anonymous.

Beginning. Iyxvwruwewend firefm freawy |
Qrfredrsfuatn: dregoet engew
YIAENg ¥ o Ay wwgwafantaniifed: |
fawfirgi ysfast afefvgsair sufuirfesfenyc: v stagy
wvtn fasgrawn drfasiaegmedr |
Fingurfy failwy ¢ anfcy faw? o
——————————— wwi wfewrmafgaurgeewwe -
s srow el avefw 1w ¥ sxfemmumlafes 3n ag—
xAfg )
End wkrfeguswifeint stew: | @z
Arfrfaaguen wwmmfc famg: |
anfaee vy wfa feqrfaned
Colophon. tfa staifexiwegaet qiwmmr |
fien | fevgrltenwifcfitensont ifexfegraagmg |

No. 2153. €TURITGREEY: | Substance, country.made paper, 14 x
4 inches. Fulia, 30. Lincs, Gon'a poge.  Extent, 376 slobas,  Character,
Bengali. Date, 2 Piace of deposit, Post Boyilivd, Sonipura-grim, Zilld
Rijatahi, Sahd Bibu; another copy at Post Khayrisila, Podo-grim, Zilld
Virubhiuma, Bibu Vinolavibdri Kavirdja. Appearance, decayed. Prose and
verse, Generally correct.

S4rdtsdra-tattva-sadgraha. On the essential principles,
dogmas, fasts, observances and rituals of the Vaishnavas. By Raghu-
nithaddea.

Beginning. wwdimfsarwmg wwwfwe v
sueifuarars we Nacd aw: §
Al arewid vrgIrAtewy |
wuy qew o aRigasg o
st afesrer avi st a¢ )
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Frfen gfenet o werviiad
¢ ww: weAw wgfneETew |
@ 7Y fireq® am afgnary sy
AT B T Wrergre Tk |
agfwcfy warer anisly aur o o
AN Nawrwewd | cAn |
End. wirszu-n.u- weg waw 8 fgany |
om vy fexfn sdrarergfuli: o
Colophon. xfa sromrrweyEt Teawarena vefaxs: |
xfar stcgmugrefacten: or cgrarwage sarm |
freg | wor fodl—scwevawemit | Ymveed | Jter-
STIRTFATY |
feald fdd,—wmawarfzfied | awreagslas | w0 gfcaw
TrATRTRIEARTY YA |
wnly fadd,—wmmamraagsing |
e ford,—wfyasnfaaed | wwamRvafreed | Tev-aRA-T-
v n-gev-shwfgwesanfce | stegmmmargavaaifreqd | Swrer-
awragEed | weugIewfeneReagwed | sergAreArEed | wfcmeta-
wwr | wuwt sfufafufend | sqmefred | snarfcaafafysws | aw-
Funfafie | gudtdmfafa: I wvarkRgemareag vy |
quR fedd,—Smrenenwe | wwrvETaeR | A freTey |
w2 faid,—sfviewnwfcsed | anTrsimgrmeTawTy ) cfr |

——

No. 2164. weqSifumr, #fg2iwT | Substance, country-made paper,
13 x 3 inches. Folia, 300. Lines, 8—9 ona page. Extent, 9,300 ¢lokas.
Character, Bengali. Date, Sk. 1650. Place of deposit, Post Boyaliys,
Sonipuragrdm, Zillé Réjasdhi, Sibd Babu ; anotber copy at Calcutta, Govern-
ment of India. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Kaldpadipikd. A commentary on the epic poem called Rivana-
badha of Bhatti Svdmi, (enfc p. 148). By Pundarikiksha son of
S'rikénta Pandit. The peculiarity of this commentary is that it explains
the text by references to the rules of the Kalipa Vydkarana. The com-
mentary in common use is based on the grammar of Vopadeva.
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Beginning. war wytwtd wrwresy wyvwwy ¢
oy wifefuwst wfr stvectere: o
wivfsfwret ¥ sfewany @
wyrenfary wergefowr sl o
gfvammdmwvvefeg aw
surtfewt v ynwrdtewry w )

v Sfn SATAIYWETEIY STETAY YevEeaTs uw | wy widfinr-
waftrewgrefi warfc wweafy frfrd ssgywveagweixm | wy swaw-
wifrfcRfufe STe: wwed TTAeTS ¥ STaEwy ¥y W + 4+ wvi wwwt
wwerst sraid m weivere wRerRs Kfild wrewwrn ) wererew g
frwegfeitr sve fr vty vgfait gt varecod
wrewargTivsstife wfefn ) oufe

End. wo + + + fr Ghwwrafedr

wraiwafm waitsfy wermetsr:
wrow ¥ yvynat axviend
worwmfy it wer e
arstierefir wywwramfe

st swif fagwr: 3ft gawt o
stermvic ofw aw gAusfres
wareity wewt il agana

Colophon: tfe swrwirvrery viwwwrwefenuwdiyedsrewnrst wwr-

n\ﬁmﬂtﬁﬂmmmwﬂwwam" ! WUTRR (Lot
fiww: | SwmaTTwty wrecesfiest s wfrsma wrandt

No. 9155 WarafW: | BSubstance, country-made paper, 14 x 4
inches. Folia, 202. Lines, 6—7 on a page. Exten, 6,089 élokas. Char-
acter, Bengali. Date, Sx. 1648. Place of deposit, Post Boydliyé, Sonépura-
grim, Zilld Réjaiéhi, 8ibé Bibu; another copy at Caloutts, Government of
Indis. Appearance, fresh, Prose. Correct.

Bheshdvritti. A commentary on the epic poem called Révapa-
badbs of Bhatti 8'vimi. By Parashottams. This differs from the work
described under the next preceding Number in making the Kitantra its

grammatical autbority.
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Beginning. wiryare wrwret war frgfirgwd
oxtmatty gutt wfnidvivd o
wu W | Srfwart swfre e samfotn ¥
AN T | TR maefrturTvarewrd | wewd dard |
W ¥ TNy WeITWEr | eWTCw FTRTIN Wt YY) X vy
w w ¥ arfg
End wurey fredegw sfrwm v sAd deiiniita ) ve fefig
Colophon. tfr wwrmtryarestyclinatew wrerewrvedrsare: o |
wifwwrvrarry foar drgafe v )
wxt Fafamgat wrawrerefefcd sw o
veyy wW W MO
fenfr femmare et wgerss |
sfewxfiraing fymdggaml-
wewfufagmamar g st o
TR LU |
fam | Ycwsfmmufrgefudy sfwnewrety v wifefrgenet
Srgreceangrt

No. 2158 WTAWHATND | Substance, country-made yellow paper,
12 x 4 inches. Folia, 18. Lines, 5 on a page. Extent, 182 élokas. Char-
acter, Bengali. Date, P Place of deposit, Post, Boydliyé, Sondpura-
grém, Zillé Réjadshi, Bsbn Madhusiidana Shdbd. Appearance, fresh. Prose
and verse. Correct.

Smaranakrama-mg£14. Directions for meditating upon and
mentally worshipping Krishns, Gaurachandra, and his followers,—s
Vaishpavite tract. By Visvanitha Chakravarti, the author of the
Chaitanya-charitémyita.

Beginning. esniterg Wy Tufid
wrfayvafun e @t srerew
ey RArCwRw | v )
farwrw Rrcwesw were faored (
@ it et wiermicd o
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TR wwnfak v
aumR senigdafe greford 1 xafe
End. an: Mewserched garg |
Colophon. tfw stfewmewmfRfacfun srcwmawrer wamr |
figg: | AW TROfCIES wresaraes | ol steww e v
nwr Frewmm WAL RSO ¢ T dleee eiy frorew :Z‘"-.
fauritn wewqI T Qe |

No. 2157. g=faudlq: | Substance, country-made paper, 10 x 6
inchee. Fulia, 23, Lines on a page, 12.  Extont, 82 élokas. Character,
Bengali.  Date, ?  Place of deposit, Post Boyaliyd, Sondpura-gram, Zilld
Rajaéibi, Babu Madbusidana Shiha. Appearance, figsh. DProse and verse.
Correct.

Paddhati-pradipa. Rituals and mantras for the meditation and
worship of Krishna, Radhd, Gaurifga, and the followers of the last.
By Ghanasyimadisa.

Beginning. Wuvtu=s Arcam Argwrm |
= Twaveld uxr KRrfany o
wEnaw wdcefedy: wwgfad-
famgramve: gmanafe: stxogadan: |
eotawafaagreccin: gl sama
FEQTINET: ¥ TUAt T watwmwm u xAqIfg
End. M enreaynveramReafa: |
winaTH} aRigrg wenifafeim wur s
% wfg wwrmrd wiant g adtr
stqafaaiarsy sy witest
Colophon. tfa stermiwxwiaciua: sexfasgia m!u': )
foug: | wesistohrerefefunet | o stewm | ad @t wom-
| ofena Gamasmdn Wynanfefennsmcand | gdna fra-
xS aagracasraTtal sarmfewwd | fiwmaat-sresetsamtrt wnfy-
s ) ERRAARGHINHIGE AR Rt Ra AT g WA gIuRAlat W
swd | Y& TEMe Y |
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No. 2158. fyTrzusaIwt | Substance, country-made paper, 12 x 8
inches. Folia, 80, Lines, 7 on a page. Extent, 696 élokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Tijapura-grim, Post, Deighphdé,
Zillk Réjasthi, Pandit Gaurasundara Bhattichérya. Appearance, fresh.
Prose. Generally correct.

Virdtaparva-{ikd. A commentary on the Virita section of the
Muhibhérata. By Arjuna Mis'ra, son of I'sina Misra. (Cf. p- 154).

Beginning. v*cejafadv swy axwiwsd |
fecizgwiw: g1 wregre™ wwrRfE o
Y frermt AR evt froze adufagiame favizqAwgrTaer-
walyd w Wﬂugmmmunwium’f‘mut n waafafa wxEi® |
faizmt YRR vE gnamfeame m— T LU R R
uf mwuwrgwuﬁnfaaﬁﬁii: swdted Sugreafafn | At
End fty wyfeitw: | wan @ wfiumyg faar) frar amwan
wwstaseitsgenn o wfaat s
favreifaRarg ww afemigo o
Colophon. tfa P E—— e Lt e LT L L
faviz2tar gammn

faug: | awwrCalefac RIS |

—— —

No. 2159. ¥YRAICH WrAAHAS | Substance, palm.leaf, 20 x 2
inches. Folia, 179. Liues, 4—5 on a page. Extent, 4,806 slokas. Character,

Bengali.  Date, ?  Place of deposit, Sondpura-gram, Post, Boyiliys,
Zilli Réjasahi, Babu Madhusidana Shibd. Appearance, old. Verse. Correct.

Mahsbhdrata. A§vamedha Parva. The bistory of the
Pindava brothers and of the great fratricidal war of Kurukshetra. By
Jaimini. Thiswork is quite distinct from the Mah&bhérata of Vyisa, and
contains many narratives and deseriptions which do not occur in Vy#sa’s
work. 1t is, however, no longer extant in its entirety—superceded, pro-
bably, by the more clegant recessict of Vyisa. The only portion extant
is the Avamedha section, on the sacrifice of a horse, and it is
about four times the size of Vyisa’s version. The codex under notice
professes to be complete in 69 chapters, but in the Berlin codex, noticed
by Weber, there are 81 chapters.
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Beginning sraw s mRvatiod |
Tt wownt wrd adreentedn
wrltwy ey )
sd vfufec dtitram gdfeare: )
Wiy wee ik vafuchua:
Rffireary |
TY quw svenfs wwivws e )
fied famia® ik walgrsfirg:fam: o
qrwery durd arY anw gy |
[Fhqrm | ngy Araares vy
wi femarinfiv ask yfe adnea
fon WiReavy F19 w feafond o
® ® sifave T wy oni aeerfat |
svw afed @ ngRvaufad o
war XN WA A T qrr e |
wwifét awr fordd o wifm s o
v’u(,\f- wufm ww vl dtrwsl |
faewiafay aw ow wism arem
wnai feefud 9k vy o | i )
End. Y TWIROWMCT THEY BN |
vanmwmfu ¥ waifefu srafeniom: o
wirgRw qenfu wfnifn fewwd
NANTRRATIY T8 T, YW W 0
THATEY CRY JOUY FITV |
wwfe wx w it gua veasw
Colophon. tfa Mawnirchk Kk wraifed owfv yrewy arg waw-
foaRrarg: gniRwrd vy
famg: | \—t wwd,—Afafaar ax wdwew deda Weerforem.
femramwaw fufeowm wrsasly BETEMA | WAV WA € AWYG COANHYT-
W g of@f wd aw awandm fenchedn ¥ vafird s ol ffy
WEREARNY O WMy wenfuvraa agRw Tt femgsfaet swwaene
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nghdrvse vt s, A Rew shawagrfe faragvis v vy e
vt wia fr ) Ansemmeviicesvefonw wrtoe s @we vagdne-
wt on Wirw Yroryowamfrcesed | wrmaatgdede

s—( wari,—sitaivg fevdw waveey i veronere qwr e
ovy Uromreuven st EeAET eRrdrm! | we gemed eedr i
o% Yrrwrugarew giaw Twieed | wwenR giew Iemwem agTeEy v
Naaw w foret fafoyorer staaney #7 ov TaTe My WO sARTATTET-
TTHYWAH | WY WTKAAT TN |

°—\ wwrl,—wwufufgufef: ex eremrt fowrg safcame won-
¥ wyhiwrewet | GR%e wenemowfined ' Wdam: wrwerglat werat wei-
swd | fovweafasad | wastEfotnefrowes e | aet@asicewed |
ww ynETTd A 1Y waew: aifear anndy stem gronadeingdd
 WrerrqrforgginTe g | wuy VWIwEY sRWWIE: gfoeresTe | wufe-
wrew wwm vienvduion wmere wifadtai ok feved o wamfom St
wnwifergwny |

WR— S, —eniforvenunimad | gTiTeEAAqEIIEEY | w4y
givingds wwint ewieragian ernrewEsTvCwEn AR @
o Wy symenrint gt | qrmea gy gfufecw svwsce-
Sui | Wy Svgwint giufee vevrowsed | vecwiassae frimmees |
wu wifvgAleifmeore ow setafave, gfonrg emg ok wevae -
WV wore e w9t famafawadt | Ao @ arRia g o -
mifwagr Moyt sRffaTEwMEEAY | vy AtaaRa grerg weuk gF
forrct aREamIqUTE WwwEren wacmwt sfen gvareones e X fqn-
GUETHTGr AFIYT AERY TN COEOITRAH |

L—t\ Wl —wy frufafoais sfr wfane vorcw frwenin wytar-
wwfiwest | oy wrdw Sruforen Sqaewfra: faemrstifce -
aw | ww wodw Wik fafewfafensarfoeene | we swigdvivewerw nx-
YmITER TR AqEew gvw fmRrceemigam e arawfuiatutey
few Twwife srefrgmgunrg wfefemiotin ne a0 o wegwsey |
Ay WMy weaRdow Tw 9 fAr §Y TTTFEEUT WA | 4
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wreve QR ERuKd: TERY | w@ AreResand el e
war Rvinnwmean wmfyw ALLLL R DL LA L L) DL fauigen fe-
H: commacds | @w qurferdn @ et asR swame | war
w Sgwafufedivang wrgfr: woed sregd aygdarwiy AcqrArY | 4
afewavdn Yufgace ofgus swfi quwanle afafeqy | et awd
e L L) L] fu:uitlamq wwqargret Aiwrmdfaenmees | ww gow
strvcati gotvmufises | anem iwwastfistvng

R—1¢ W, — W RUTTAITNY YOO WTrwsdnTse wy -
o | wn W qerimare mdsdeifaan: astere: adenfervwsed | wwm
awsTdawrrmeewd  ng afegragasgin wfagraent | foanidn fywrgra
wduwarfrees | Wavw wdn gx sRtwAgiy gEw 9w Tew
ATHTH TEWAYr R RO vwwforaest | stmifrsbigamd vde e
vt frogwed ) fawte vaEnRvemnaied ) wagasiry wve
wanafrwemicey |

W—yE Qi —auareaEnsraeE gfew wwns | ywdfenrcin: ofc
Rfawves | adTewin » yheanfeguray 3w slawofson 9971 .y
ng sytvgagEEfavcaning | wzr g waryda wsifauifaamgr vavigio-
tw g frEaniint avefvaceaey aanvifuefages arawm v
amgwimaivat | av AYAIRUINTE TINYEETT Bwie SwEaiafore
L ]

e e Iwﬁ:,—ui'w ATTYNIZNTEUINEEH . arr@agTHins alcs-
WW: GUGCRANTTATWRGH | GHA §¥ FivaRGAIar arlasyr feareasi | Ay qw-
safagfemifgtamt ¥nifggwd | wily; Tl swfaqisneny | Qgares-
vqg(amiwuw | !!iuu’twi LUECL R qQRuIAAviayfranavsgs | v
AR A fcaivay sXAANGUr WK wRNus Aieil e |

(¢ W1, —Siweuw UW: Yrimwne wfruansedt | e
[V qum;i !Iﬁf‘ﬂ‘ wuy avEmmsined | mimgRimmIRY e |
wmiuummtuuiumuﬁ{l av AfagmEmagial TevsARRGY
AIANTAAY TSR %RCTAL RGWH | WW AYEGURARA AN G o G-
wrewrwes | frete vfvisce AUt | gigunigivag
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No. 2160. WIATQfuW, W wewmmwdlwt |  Substarce,
foolscap paper, 12 X 4inches. Folia, 266. Lines, 9 on a page. Extents
10,688 6lokas. Character, Bengali. Date, 1277 Bengali era. Place of
deposit, Puntiyd, Zilld Réjaéihi, Bibu Ridhikddhara Kavirdja. (He is a
native of S'rirdémapura-grém, Post, Dumkold, Zilli Murisidibéd.) Appear-
ance, new. Prose. Incorrect.

Ayurveda-dipikd alizs Charakatdtparya-dipikd. A com-
mentary on Charaka’s institutes of medicine. By Chakrapénidatta.
The work of Charaka, which is older than Suiruta, professes to be
a compilation from a treatise Ly Atreya, a Vedic sage. It is divided
into eight books, named respectively, Sttrasthina, Nidinasthina, Vimi-
nasthéna, Sirirasthina, Indriyasthina, Chikitsitasthéna, Kalpastbina,
and Siddhisthéua. This eightfold division obtairs also in Susruta, but
the order of arrangement and some of the names are different. The
codex under notice is incomplete, containing only the first five hooks.
Each book has a different series of pagination, and the total thereof
is given above. One complete, but incorrect, edition of the text of
Charaka has been published in Caleutta, and three incomplete editions
are also extant.

Beginning. Iwwufedw gitwamive,
watu? fadtarg feertond ww: o
AR AR T TG |
sfaivime wrcareshen o
R R gy |
SARINGCHI L TR IHRTAR; 0
YNGRV Wewsfasen |
wRrargwTaRITe} wasfeand am:
weRmrEfcTv ST At |
WAL LISLEN ]
T e avger frefwtrantaie -
wid Moy vircwvet amivfafveahn o
wrenyrecevaTRfay ey, yfy siod
wife + + SAvw agd ¥ W teat



224

¢ v wehidermireufafmtrinmare sgvafufu: searglgasafe-
feguia swfa v'lm'nmgiut savief o gmadifem | weafuann wfefe
L L adtytrawiiy sRam: uuttftimmﬂfﬁitmvgi’umft
ghiean s mfnsgefegt wiufwfenmvmagica- sdgarcanmy | nlgiv oW
evfgnfmmundifnefefafgnawioframmas:faurms  fafenwws wordr-
fuvToener EYRARUT IneR g vwin) v wnfyy | wwe fav
v 1w
End. wamfescdn Tarit + + tmfvwifoet fawd orw: wrosefar
fg wyw: SWeW AR | W¥ AvIKEREe: |
Colophon. tfr wWtemufexnenrararoizifearat weamnderat

fRTWUTH GWIH | GALRD G |
faww | wuifnvfexfufsmivionn arqnt

No. 2161 timm;.v: | Substance, foolscap paper, 12 x 4
fnches. Folia, 108, Lines,  on a page. Extent, 3,210 slokas. Character,
Bengali. Date, ?  Place of deposit, Puntiva, Zilld Rajaddhi, Babu
Ridhikidbara Kavirija. Appearance, new. DProse and verse, Correct.

Rasendrasgdra-sangraha. A pharmaceutical treatise, containing
directions for the preparation of metalic medicines, particularly mer-
curial compounds. Directions are also given for the employment of those
medicines in fever and other diseases. Some remarks are also appended
on the rationale of medical treayment. By Gopilakrishpa Kavirija.

Beginning. c@sfav fa:wenrarfufmarest
awnrfa a¢ wwr weC IvEred o
WAT AT O AMISAEW |
wefneedn fmed siesge: 1
fenirary 3 ey wiverar vafm fy -
wiwm 7 # et fen guAmar

WY CTANIVNINATY |

awRieArfanit e desgen:
fesrtmgfemtnniidnfon 1 Y |
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End. JdmmfcrerRrrewr Tmfn )
——— R T
avrAlgaa: |
Colophon. <tfw THsaTCIy¥ AT |
frum | arccfiomt s v wofey swafuery
Bewfawrryest | VvsgmcesaTeRivag |

— ———

No. 2162 TEAEQ | Substance, country-made paper, 11 x 3}
inches. Folia, 86. Lines, 6 on a page. Extent, 167 élokas, Character,
Bengali.  Date, ? Place of deposit, Puntiys, Zilli Rajasihi, Babu Ridbi-~
dbara Kavirdja; Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Rasamanjarf. On metalic, principally mercurial, and vegetable
medicaments, their preparation and their uses, founded on the works of
Chakrapénidatta and Niriyaga. By SAlinitha.

Beginning. wtr @ yfaut frwsfa g faqer wedw
wgm 9% W gEEgTArewe Yherw )
W vavefugnefrernegrgte -
AR quwnd werweafae ¥ Wk aes s
TWERT Y FAAV ACGER ¥
nuR e falfgan wrfgms van: 4
wiwderetraeranfedvafeas o 1
U7 famd W vy TeRg w
WS FUANT AN GWR AN
i Wit favdor wyfn s
faferam pud sqww wedy
awimiw e guwmT FuRY w1 AT
End. vt qieeefy mremwfoniy
Fuqirfarvamat wa i
At 9@ nfuw + |- @ + wrat
wim ¥t wafr wgwd aqet o
Colophon. xfn stwrfemufacfanr ceny<t wwar:
v | cewgeemwdiat stwafmrone aefaese |
29




No. 2163. WAWIWN | Subetance, country-made paper, 20 x 8}
inchea. Folia, 6. Lines, 7 on 2 page. Extent, 178 @lokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposis, Puptiyh, Zilli Réjedébf, Bébu
Rédhidbara Kavirfja. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

NfJivijpgna. On the examination of the pulse in fever and
other general diseases. By Govindarfma Sena.

Beginning. wwrewcwts fei fegfn erew)
et drfet Srfw wlawd s
Riwawered vehaywwnt
wom wrytawnd fewrd arect®: o
stegirferaite §itn favaremn
dhatrece syt §

ol oy tedtewte s fewfantaet srerenersflvamseg o
g

End wenfeTy i wwwr suaRRY |
wfayq + + + vamm sretufonmm:
wiey wewraife wginm 4 4+ fices

Colophon. «fv wrytfewrdt werd

i | way myhdwfifuend |

No. 2164. IF*’ |  Bubstance, country.made paper, 20 x 5
inches. Folium, L. Lines, 12 on s page. Extent, 27 dlokas. Character,
Bengali. Date,” P Place of deposit, Puptiyé, Zillk Réjasébi, Pupdit
Yéhnachandra Vidydvégifa. Appearance, fresh. Verse. Correct.

Natvabheda. A vocabulary of words having the cerebral p.
By Médhava Achérys.

Beginning. wrv¥iaw dréreve ve tafv
ot afe: wifewy abrvw: gor gw: 0wty .
End wenwt ¥ WG et www vifewr |
Sredfmwily awn Sww otfban
Colophon. «fy sivereriwirenig: s 1
fow: 1wk wdwenrcywmet wagt st

C—
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No. 9165, TRWWSINH: | Bubstance, country-made paper, 21 x 4
inches. Folis, 111. Lines, 7 on a page. Extent, 8,753 élokas. Cbaracter,
Bengali.  Date, P Place of deposit, Puntiyé, Zillé Réjavibi, Bibu
Rédbikédhars Kaverkjs. Appearance, old. Prose and verse, Correct.

Rasendra-kalpadruma. A treatise on various kinds of instru-
ments, furnaces, retorts, sublimators, &o., for the preparation of mercarial
medicines. By Rémakrishpa Bhatts, Msah&mshopidhyéys, son of Nila-

kantha Bhatts, a Vaidiks Bréhmiéns of Drivids. The number of
jnstramenta described is large, and the details given are full, obviously

the work of a practical pharmaceutist.

Beginning. & wwwwnt fidd e |
TR ¥ FICERSTO |
R yowwtrel arcttwaadn fele
w1 wnwarechn gerwid @
——TL R L
 wafir gRrdts darec €8 aredrece: §
cetvcer®: garen fufedmm |
AMESETWKANEWER AT )
tyeefeuifos wiw: frwwvgenfm: |
siaawewn wfrmfire steswvrgn: o
enfeangawniefefegfir srwant w |
 wi green® a wmewwnt f@ 0 v
End. qwrwe gerk v e |
xfiw fawrfumra )
oiteunt fufeemty wiry Savevdiric
felrodt wy gu wfed ywrmg sviche o
fesrvanunfuy forafwetull |
Colophon. tfr wiewraxifrydfs-vhtewawyme- dowewmyre.
ATTOER N EER AT eaiw | waraerd ctxwwsafiiooa: §
feaw | <o (ree) whe-wwr-vam-wenfeffnnt | cvaw-rg-fes-
wRoy-wmigr-feguinafaet | qw weefmgidnmeesy -
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wrrfefu: ) ci-?m-mt-ﬂtl-tl'-amm'm srtcefafy: ) adrgreswet |
— LA L TR LU NI LT gwvgew | YETe-
i vy QAN-TRE-PIVTWIT | YWTTM | WO | L AL T
n;‘ur:win wifgsrem | Ardum | ARERGA | STEOW | Igum | weew' |
<t wwiet fasiwafmaansd SRt wesew waronfafuanst | wafce
el tiis Hewfasew Qrevacefefusidag |

No 2166. WW“I Subistance, country-made paper,

14 x 4inches. Folia, 34 Lines, 8—10 on a page. Edtent, S27 dlokas.
Character, Bengali.  Date, £ Dlace of deposit, Punyiva, Zilldi Rijadibi,
Maldrdni Saratsundari Devi. - Appearance, old.  verse, Correct.

Tripur‘sundari-stuti-kdvya. Aly rical poem in praise of the
goddess Tripurisundari amd of ber achievements. By Kailidisa, son of

Rimagovinda. The work is an imitation of the Giiagovinda of
Jayaleva.
Beginning = watresgi fagrarami g Y feadnt

n;wﬁmiqunut‘uagi wfegaesqf |
wmWnfafamgazsami afmat sraes
war fewigwrmnfew + + a9 “_m-u‘nurf W

sywhiniyrierar: Wowrrawd-

Trm weefodionar: HYPATHIAR: |
wran unafagina fy st wcteornd ea
dtrewigugra: wnfay: g8 0
sersleremaasTa: VwanEiga-
wntar scur fuvrworaa: stemacfamm: )
egsisforn: gfefga: Nemgd.qauy
udefgmaEnencgmNyg e 4

uhwrenestfag: |
awfeniennumaae 1 wAnfe )

End. shrvewramtafacraniasegesfarxnavfgaam
aufgpfucmivainn sivay’ guagefiu srasmfond i
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stumgreand swggfefzdremamfeurm
wratorfrRyoence: Mwa wifggre: |

wiisug 01y fawanerretarveng gwd
w AQITART G WY Sq AmIvNa: ey |
Colophon. xfw sifewg=tigfama wigw: i
wasfpafaveemaifad g i agr)
wnrfrmegaramifegren staar o
foug: | sww oA, —fagcg=a wiidimees | 3 o, —~reneuamedt 1@
i, — AW WA | ¢¥ G, —amAeeie e | Wi YT—aaguATa-
www| (3 e, —Rar wAKaeH | of g ,—wqAeH | =i G, —arwtefead sTa-
wrde | ¢R G, —TW TV | \oW GiI,—QTYEX Tq1 wiuwaaed |
Wi ol —etvareiaee | (jE ea,—wwawfweTva R @ wrwar-
raifeatine | (wredaemataafaramcdn fmiwafag Mwsmfafr v i)

No. 2167. ﬂiwmuﬂ | Substance, country-made paper, 14 x 4,
inches. . Folia, ¥6. Lines, 8 on a page. Extent, 348 slokas. Character,
Bengali. Date, ? Place of deposit, Puntiys, Zilld Rdjasihi, Mabardni
Saratsundari Devi. Appearance, fresh. Prose and verse. Incorrect.

Girvéna-padamanjari. An clementary grammar of the Sans-
krit language, in the form of a dialogue, interspersed with moral tales.
By Varadarfija. :

wtawre W )

Beginning' gwar wam | sqiwan | & fkwnagatn o wt figuwe
WNHINT | W rAND | GNRRATAAT | SUTWN, GAAAT WAW: | ATTFRRY
watany ) & vy ) e | fewpmrarce | Wy fafen srarafow
wwrmite: | cAife )

End. LLR LU Rl L) AW WqT T A 0

AT TRy Atshergayd |
adwaty Wa Agesitad awr e

Colophon. tfn WMatswazwwt ewmr )

fawa: | wrgwt S@nsinrg sRMoIRY SErawevRaiceive | why-
UMty § fArvgawany |

! .
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No 2168 ffrcATeTe: | Substance, country-made paper,14 x 4
inches. Folia, 10. Lines, 9 on a page. Extent, 323 élokas. Charucter,

Bengali. Date, P Place of doposit, Puptiyé, Zillé Réjadkhi, Mahéripf
S'arsteundari Devi. Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Devibhakti-rasollésa. The work is divided into two parts, the
first treating of Siddhi Yoga in course of a bymn in praise of the god-
dess Durgé, and the second of the true nature of Vidyé, or the female

energy. By Jaganunirfyapa.

Beginning. vongriae omvirggredr-
e fegwaciitore: (
e R v frtrecy e
wufe voe g@foatn wewwyg »
petTwTegTT e -
wangsTarCrey whwwfnt fod: |
wx1 (e fasfercuivrensy
fuwd fewrar wiefsfgwar erenfuis 2

End woaet fagreafecfyfwsfafessr
Fermgrar facefwrnitar «fysdt
g verR1 sfag Riepwenra
wnt sys vy rwawefan ¥ 1

Colophon. tfr {iwfwcirerd wawrcrawainfirgr? Arcferegxyee

facr: dvfanm o
| swford Qw i‘ﬁqhm&ml fanld fagee
“wevifgewt)

No. 2160. FmaArwufifurws | Sabstance, country-made paper, 14
X 4 inches. Folis, 1567, Lines, 5 on & page. Extent, 1,858 flokas. Character,
Bengali. Date, ? Placu of deposit, Puntiys, Zilld Réjadéhi, Papgit
Y'éhnachandra Vidykvagifa. Appearanee, old. Pross. Correct.

Mugdhabodha-parifishta. A supplement to the Mugdbabodbs
grammar, of Vopadeva. By Réma Tarkavigis'a. The work has been

printed in Calcutta,
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Beginning. v wywxrtewfenrqufefed |
wnrvwrrRvent s 0
fiwargoredr v fiwmd: qodeadld de ey et et
Amfinf g | ol
End yoman | fefimwrdtrn wowd ovw W) wfrieet
gRrwiam wm aw Frafeer Aoy weet whor ks
fremtrerngraraefon Htrd e waix-
¥ wrwrfare sfarweafy dw frgrad wary
wemrnfe spsewafeld aRiRd
Twervgi wrynfana ster: g
Colophon. xfr wwatraTarastcrawsfafichyd wndneefifund
wfegy |
i | feverandierwoeamt Suwcesfreet Srrecvewe-
g |

No. 2170. IGRE | Substance, countryemade paper, 18 x 5
inches. Folia, 2. Lines, 9 on a page. Extent, 90 $lokas. Chbaracter,
Bengali. Date. P Place of deposit, Puptiyé, Zilli Réjadébi, Papdit
T'4boachandra Vidyévégiss. Appearance, old. Verse. Correct.

Ushmabheda. Three separate vocabularies of words which have
naturally the three sibilants. By Purus’ottama.

Beginning. Swwwifimtawrmaws kifgqiifedn:
wwaltrguinmet oo ace fay |
B¥ Ytwrre g fwrogdige
fad frveRcdwireRwedwyd ) it
End weu slew vyl wveTvRenad |

WETTCTETTET VAR |
+ + + wTvew YweRs g o
Colophon. tfw Sxtmufaciun win wam:

w0 | wwrerty wewwwnrt st frgaetio )
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No. 2171. W=fyWl | Subetance, country-made paper, 14 x 4
foches. Folia, 16. Lines, 8 on & page. Extent, 864 dlokas. Obharacter,

Bengali. Date, P Place of deposit, Puytiyé, Zillé Réjadkhi, Raya Nima-
ndriyapa Thikura, Appearance, fresh. Verse. Correct.

Haimg£ngikf. A poem in praiso of Gaurkfigs, describing bis
career and his merits, and proving him to be an incarnation of Vishgu.
By Mahes'suériyans Sarmé, disciple of Ridbiramapadéss, a Vaishpava
of great sanctity.

Beginning. ¥ifa: sfgw: varav awglR gugt gvw-
dwt mfmad wnigeest #ff e W
wet srgonfy w sfawgure dugwfunt
W vk fydopufieug Sty wd o
wfweteraty vekurcne dara o
wn: wuirfusfo guwsinfm fawms: ot
¥ wy wninfe dfufewy geterard
wurd guhvew fafm: ddaeare: wer
wfaggua v atm v ghenr
W YRR s esiay s fifet )
frstemwaifent favwd sranfcRvme
wg: wrevt wawon wrc wfeatfyd o
R ¥l wfcnrmafn wed fafdwarareyg-
o weSY yrftewife nifed
et wreaywfo: fuwent srowmdyd
nerrg fwtnranse): wwigegay s i)
End. wwredrewnd cTEfwwTwt
stagrwd yurvewret @ ww o
w7 ATCTENTEIRY WO § wkiwa: |
atware WK SxwTee & ww: 8
Colophon. tatwgmwfrgmnsrvrvnreremniynnginfiyere-
wmefynigforefceres: wmmmm
mm-mmﬁmm
Quifra? a1a Saravteghn ww
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ffvm ) Srovwomive Srew G vy weraToiee wTer-
Wt wfcnsivone

No. 217¢. ™wwQint| Substance, palm leaf, 13 x 3 inches,
Folis, 187, Lines, 7 on & page. Extent, 6,601 élokas. Character, Bengali.
Date, Sx., 1408. Place of deposit, Puntiyé, Zilli Réjaéihi, Réys Nfma-
nérbyaps Thikura. Appearance, decayed. Prose. Incorrect.

Tantra-pradipa. A oommenhry on the Siradé-tilaks, » Tantra
of considerable repute. By Lakshmana Des’ika.

Beginming. wwivrmevgworiteyrs-
vy SwCagwE |
anfteSronfrgrewefrefo

whv wfwefoarfvomy s oo wway Qo fot getet — — —
—— — — = — fwfirwd wfuarfic | feqreife | G
End RrrwwTegw | ARy it | i gk o

magtweitufogeritdaroarere-
wrfe §r w whcwcfenit el
ww Aetciiv: wawew + + + wete

wdiriw yrgefrgeatrnfelrorton §
wivitcfiin + + + Vol g |
80
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ey + + + seldwiguet fau wusly s
— emm SEm e WD GER e e e e |
- — mfgavemfurecestiouformeith |
= vuawinerfeganRciinrmaw
St wgeefe + + yotat swrfes
st rwesent agretrom garcom: §
'RWM¢N:R'\M
shilcflvmeraergayrgre agwew |
warwit wayfe vufémvrkryensen o
L AU R

fire: | yestfaswrarcgfrese wren |

No. 2173 ETWATWRCITOIE:, A7 AiAraramrfrwr | Substance,
country-made paper, § x 4 inches. Folia, 102. Lines, 7—8 on a page.
Extent, 1,516 dlokas. Charscter, Bengali. Date, ?  Place of deposit,
Puntiys, Zilli Réjaéihf,’ Riya Nimandriyapa Thikura. Appearance, fresh.
Prose and verse. Generally correct.

S8dttvatfchéravéd4rtha oliss Bhaktivilésa—matadipikd.
A dissertation on the propriety of abstaining, on the part of Vaishnavas,
from slaughter even for sacrifices ordained in the S'dstras, particularly
at the Durgfpijé festival. By a disciple of Ridbéramanadésa, of

Vrindévana.

Beginning. wfv Yewgen wyfe: mivfified |
w Fumfumtiaad afywd aw o
féar wyfintRdn wrowainet: |
W dvetarent wwet fewr e
srcgtwerwrargen i frwrfey |
s ArewEryvarg rerfaafore §
sreirdapaa et sgwmy |
vt sfqrarrend: fafawdd s
wtwgwwaTere wfy {ury Afed)
W afgerwmarereeed ww o



End. o s fgmefefmVerafived-
witswriaay yevETwnr oty fedr
wnr wrffreren qowm: srany xRt ir-
s yun wifesn fivendg gt s
sy frty firfewlmreae g
wwdtyrgfevmacfn Qg wwt sfe
sfcrercne it fgaacugrenraretr-
e weredtw Fcirtte fy e o
Colophon. tfw e shsfrarerwdfveret Se-
wrfwra |
fiow | fredwenmhavanraicn: snfissvamg afeaty: srw-
wveiufy wr wy svdf sfrgfreaeifcmedanta fofarrgrite
« ifryengeawin vt erarerenfired

No. 2174 GFYEYVETTH | Substance, country-made paper, 14 x
8 inches. Folis, 27. Lines, 7 on a page. - Extent, 811 élokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Ulé, Post Réphighéta, Zilli Nadiys,
Bhavasaikara Bhattéobérya. Appearance, old. Verse. Correct.

Smriti-safgrahasdra. A collection of Vyavasthis on various
Smriti topics, founded on the rules laid down in Raghunandana’s digest.
By Mahes's Papchénans.

Beginning. sww frargwxrchint fdrer wowfigwre el |
wraeafrerady’ wwwed fordrfe dto o
fufenw fafirew el Sramwere |
wrareye v vhek: wifywis
myeefaefint ault o et
TR Bie: GEW wen g
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End. vl v NG wead g Ufwat )
R e i cwwer

Colophon: xfw Wtw¥nvwraficfud gfreywnt wwni |

e | oot frcfriid oy | e wRefeend | ghs-
v | wwwwrfefirewy | vicrwfewsifet Sronmefframt sewnacw -
fefewwst | varfcfnfafadedt | worcwenefireed | arosfufsfrend | wwfi-
fefawwd | dmfofirers | srwrgamwafefoswt | yoecefefe: wifestey-
Cifafe: 1 qwwafefrswd | tewmifcfefe | wwuaifefefe | wregeger
Sramafcwwywforafent | feest) farwgded | wirered | wrefafu:)
wfielaoufefefin | wifesgafufe:) sosfife | v wfefcfrerve,
( W woiv qvwed Wi 1)

No. 2175. ml Substance, country-made yellow paper,
18 x 8 inches. Folia, 27. Lines, 8 on a page. Extent, 848 élokas.
Character, Bengali. Date, 8x. 1712. Place of deposit, Ul4, Post Rindghita,
Zilli Nadiyk, Bbavadadkara Bhattéchdrya and Gopivallabha Bhattécharys;
another copy at Skntipurs, Kiliddsa Vidydvégiéa. Appearance, fresh. Prose.
Correct.

Durgdévabodhinf. A commentary on the Chapdi section of the
Mérkandeya Puripa. By Chaturbhuja Mis'ra.
Beginning. wwyficfy favefeet @ warmrwwerened |
i ford® wywfienen wiifo s
Aegdarvorearan sfesgefor fefewi |
wiverd cy gunt wm: dhoerafe et feirieot o
w1y fag wavgrecrwerieet Afafakercafesty dsfengidy e
S Senviigeammdy | W arewe werew tfn esirfo fea-
wfwevtego sfew van wfrinfodenty Ry — — ————
TR wiwe wy: | aide seArft | e midw
ol :
End thmemrrelde gt |
wingdwfawret wfrcrurfas frd s
Wiwgfufuie wdrwcernds
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vonfalt ik e il o
Colophon. tRrwRaviwglwfasficfemret ftwrmrawdateret got-
wiifust YRavw eamd |
ok fed W g wdwifeR
wagadst e vm"hniuf«-!v [}
famu | wenoWMIRtaTe ST |

No. 2176. WAWQfURETTHEO | Substance, country-made
paper, 18 x 2} inches. Folis, 159. Lines, 6 on page. Extent, 8,111 flokas.
Character, Bengali, Date, P Place of deposit, UlS, Post Répéghéts,

* Zill& Nadiyé, Dinandtha Bhattdchérya. Appearance, old. Prose. Correct.

Anumgna-didhitisdra-manjari. Glossarial notes on Ra-

ghunfitha’s commentary on the Anuménakhanda of Gafigeéa. By

Siddbéntavigisa Bhattfichérya.

Beginning. wwwm watfc qwife o wfm | Gdrarficemr warereafirer-
fenfamtfrgrenaent frivennfeifn srammweTTa TR |

End. Aufeforgdsfy fotenw svd oW freafvamone -
wifgfor frdwaymurew wrswfcwnrgifed s

Colophon. tfr wwta¥rrarewtfeamuratawyrerad fecfonr warwm-

YMufrarcnurct wwrw |
feww | cyrefikmfremmrvmreaxifgisranm |

SeE——

No. 2177. W@TuXTaTY®H | Substance, couniry-made paper,
18 x 2} inches, Folia, 88. Lines, 6 on a page. Extent, 2,519 dlokas.
Character, Bengali. Date, 8. 1575. Place of depusit, Uld, Post Réndghits,
Zilli Nadiyé, Dinanitha Bhattéchérya. Appearance, decayed. Prose and
verse. Correct.

fSafiskdra-paddhati-rahasya. A commertary on Bhavadeva
Bhatta’s treatise on Safiskiras. By Rémanétha Vidydvédchaspati. The

commentator not only explains all difficult passages, but also supplements
the text with expositions of topics mot therein referred to, but which

are germane to the subject,



Beginning. wrevewexe wrmawre fedtrd |
griafgaceyl frfcwerael s o
mraeifavere er¢ wre frqral fymrn ¢
wrwagsicvyl franrvwirfireeta o
wektvvrQasshwwreeds |
wwrawgenrte fewwrfo wwrem o
varel fegfiear wi nfelitvafirere e frwfieed rerrcie-
wiewitesrin; wrevRY vy frvwifa wysichf |
End. ol fedfedt wrrcvwdETCTwCw@T |
wi Sredfid wgeemg i fewe |
wfiwescrwmrarcwcid i wwi e
farcwwr w1 welfirer ww gondd
wherwwforar {% Fw Wt o
fgitnintgafel wrewmt:
waR st el crwmdn frfudar o
Colophon. xfy symtNrereRvwnfigmwefafcle® Jwurcox-
facew fratw sfcw | wnmmerd o |
waree awifgd Sed mfeged
wwwrfe T wiretere wfivew: o
w¥ wrerenfafafeld wat stz
fizn@ fragnfed gwel v vt |
wrRew wycvemriymfenr wnd
Tviymwcfefowny weldrgcfomt o
fomg: | wtwirenemtdeeead  eantagoeni gonindvita
gt |
No. 2178. WHTHTEWTEH_ | Substance, palm.leaf, 12 x 1§ inches.
Folia, 134. Lines, 6 on s page. Extent, 4,005 dlokas, Claracter, Beugali.

Date, ? Place of deposit, Uli, Post Ripéghéts, Zills Nadiyé, Dinanitha
Bhattichérya., Appearance, decayed. Prose. Correct.
Amarakosha-bhdshya. A commentary on the Némalifgé-
pusisapa of Amara Sifiba. By Raghunandana Sarmd, son of S'rikrishpa
Blatta. The work is limited to the Manushyavarga section of the text.
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Beginning. & #un: furefwmtowet Yrcrfinr Yt
wela gAY wwsvd f e Afat
Ty et famwifre
¥ Wit qod oo ek sqwrat
sty srerti; srrwamfe fewral oy |
storwiqmrcfinii® witfir wie gfest fymre o
fefwafiarercry fanatwant rwfnre st foonfe + 4 4 4
++4++ ‘ﬁlﬁuﬂnﬂwf‘ﬂmnm fa@ e arerey v
¥ vio: @ wrcnawt | sty friverery TOIATTARTRY frwes <fr W)
wfg )
End. argvwfay areveafifi | arqemfawifonfufs wifggre: |
Colophon. ttwerw wrer ok Frarnr |
forcarfy wat stRY e sraewid o
@ | wcivamatamrmreny wrovi arert |

No. 2179. TwEwC | Bubstance, country-made paper, 19 x 4
inches. Folin, 102. « Lines, 6 on a page. Extent, 2,348 ¢lokas. Character,

Rengali. Date, P  Place of deposit, Ulé, Post Rinighéta, Zills Nadiy4,
Dinandtha Bbattéchérys, Appearance, fresh. Prose and verse. Correct,

Ddndsdgara. A treatise on the merits of religious gifts, and the
proper times and modes of consecrating $hem, preceded by a dissertation
on the Bréhman caste. By Mahdrdjidhirija Kémadeva, according to the
colophon. It is evidently an imitation of the Dinasigara of Vallslasena.

(ante I, p. 151.)

Beginning warfe scgmmd o smgstae )
gy Wragrar wiek wwwificd: 4
Nt g ST | wy oo |
nrgereRTATY wfewwfyerg
tyo wdywt wetve gt s
sinwviny varfrRe wwy o
guRay fwelt vvEiRe gl
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waraw it gu el

o wqufurdy vt wlsdy s

wetw arwre: YRt vod wey | quifie
End. aggwed gl w gt w wfiwfin )

wnfarite wiid wfwww? efiver o

Colophon. tfi viwercwfrqufrswcivwdifn:starstefefed -
Wt wifegmeh )

e | wyvmtenive | grwster) gowewwfoeed | g |
eforrivwt | gesrefretd | setneed | {rweeiided | wermeed
sfwrowfefn | Fetvareu | sfwrvrewd | wy awriefowreee | wiefere-
Wi | YRITIEREY | weceaeswd | wranforrae et wergrffewe e
geifasefefie | gemmmimewd | (F ace 940) fecwqet + werex )
-w:m:w|mi’m|w-%nfw'whm'
ot | wergrd 1 fegwngrd | aveweArent | exeacgnt | Tt
wwrmmEO | A ) wrAree | o reary-fre-stire- ya-on-tra- -
et | frei - wrin.agRwafgnt | rvgefesw | gfagrnfics-
wi | wrermwnfRgewd  sgTTTATeTR St |

No- 2180. T!'(I’l"t‘l Substance, country-made paper, 14 x 3}
inches. Folia, 257. Lines, 0 on a page.  Extent, 6,800 élokus. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Ulé, Post Répighdta, Zilli Nadiya,
Papdit Rémeévara Chudémapi. Appearance, decayed, Proso and verse.
Correct.

Smyriti-ratndkara. An elaborate digest of all the different
topics treated of in the Smritis. By Vedichirya Avasathika. The author
says he prepared the digest for the use of bis pupils.

Beginning. ¥u3 vyt dercfgdat
2 wafegmt wed fawd wu: o
wrére wiwwife sroaym
fywre fawfawet sgv fiwedt wwr s
formrsi fafraTarceairfiy fafeutfor w i

warwe faeg® wAarerdqifn v
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™
TR gy TR gu | T o
End. s arrafeey mget w sl
g guaie wfegm adree o xfiva
Wity T graven: STAERTN
vyt w4 swfgreom srgTare vt |
e g Ay wefadwaRAwR
iR+ ++++++0
—_—————— Wi gy — — — | —— — —

AT QUMY ARA YWFTY + * g
o € R Gisfq afed — — — —\

————— why fadwmt g |
wfew fre wei v wyfadyar
Colophon. YRwefewvitgrerdeds yhvowa afegd: |
foww: | eqruowter | srfrstwdmfeacefif Rrqgmfireed |
faguifgmmbafe: | av srdtre W fruradwess feeafafafava:  w S
g wiRrefefn | Wi Fevaif fogpaforsredicfmed | adoe-
Bl | arewfefic | TR TRIErETE@R@ATTET Gre e
wrennfafavawd | wafrters wfyvsseammenr | emafaf ) T
e it bea it ie ul e L LERLIS) e svafafn afgfowesd | y-
frgqd  AgeveRmIfgEwav| qmwmfafswrsedn amrefcfaiedt | wfn-
wifgfi gefufuswst | foarmamfefynmmfewes | sr-ganfiie | A% srerer
afafwnqueafnead | argvteafefe: —— T U NI L
frfawerarraravanfaea¥ | nuwnfiiu: | warwemiufu: | frgsfafe: | new-
wwwwifgaany | wregeatfeareTeefufie | atefafemes | waTe-
frequy | AW Sty farwawt | Sudufafe: av Iwawufewed | wifnece-

31
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efiewire | wfregenfefe « fevtrwnafufura weeet | Arawfefie | e
Refusrnfys | Jrmwerefrswd | wrewfife | waafef | sguregrwwady-
o) wwrewtwerafufi | waTQY sdfuivawd ! wrwwfoemfaf | eel-
T vefivecefefore ;| nierefireends weneicen | wg-
wrefefeswd | Auwaenfufe | Jwwnfufi | dawrwenfefic | wragefefe |
o awsrefaggrerfefefened | v wynwgenfife | srowidesen
wnvunfafe: | yyocefifio | witutufe | eitvwrcfoie: | fearoafef: | -
wiefwsed | wrwewfifef: | itedrgeefcend | akdmufuergwerer-
fefirewd | Igraremfcfafisnt | Nfrvemeyweifcant o farvswnein
fearsinurireifeswd | wifvwrfifresd | qwegvifafusnarfed | werx-
wrtfifisene  sregatwreafcofifend | exnrafogfefossd '
" wpmaftrrfefased | Togws | wan vergsfife © sanrecal
xsrwfchefn | wicdwicend | ngrowgronreinfe: | on Srafgis vg-
fivefetwd | whoeifgfawed | fawfedd srorgiefufufed st wfeme-
srfueed | yawifgfufamarargfrewd | frfgwenfefased | we wiigfafe-
ava dmfefieed , Turer granresRfrsee  ww frikve gayowgrTeT-
ffufufuiew | sfcrenwafngee | gwaastfefi: | wiaafefe swogiget
tfvonifufefurast: mv Reedsie oo whafafrend rwgmifufe « yimg-
wiwewd | vevusfasad | dwwgtatfefe: | ww i wgrnfeatt | Sreachs-
fw | guafefefin « yRegunfefe: | vesngfefe: | grafaeffo wafyniter-
fafe: | wwTaesfawifate | warnfufo o cowtgmrfafo o wiareot « wread
wifvtww Tewe: “wfe: - fancfafefa ll‘!“ﬂlf(ﬁﬁ= | ngwwRget | wiqeh-
wywafasey | tewwrwaafefu . e wefefafutufoted | ok uwwar-
fxfawid + wafemgarvsafaeed | wncrown frevey . sfatecem=inefe-
wafewrd | wecawwiafufy: | steyfog sarafufi: o wrwarfusifoe: « frmare-
fufe: | quarwafefa: « CEEaTvEAiTeTY | anacfgrd sfufearn | svea-
swmmicfrewd | ndenifivfe | wvgenimgarfcfriv | sfcracr -
gufcivewd | vrnitgwnifaend | atquefafugwt wegmifearamgaed |
framsredmiagwerfieewd : ey ufssfawrffased, wu srgewefiswdt
v vwifgt vofvfs | genwnfulo « sdtguifgefuerfefe: ) garfgemfaf o
alordgufxent glawwwi i swTferatne gonigfment ¥gin-
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wwfifafin Wy cde | ww weivipfuin srefenfefufireny §
wy weemwfefrend | vangewicfried | emarfefirevefed | sreitw
wrwiefireey | weireowTanfire | Sweywmifirwt | vty seRenfy-
Fwwwrts welv o0y v Srefaviond « SRt srefroericigy sTefed:
st | gowefarefed | wtewtcrmfonefed | wereronewTefe
v et | fafamrfireresrefd | efckesafiorstaiey | Tvede-
WA R svwwwwd | garerfcad srafewewst | e |
wiavrefed | dwrcgrmarafd | W wRrefirend ) N it | firarefa-
wou | gfefaereg

No. 2181 Touwfidw, W, GrNTEWE¥: | Substance, palm.leat,
11 x 1} inches. Folia, 279. Lines, 6 on a page. Extent, 8,579 élokas.
Character, Bengali. Date, ? Place of deposit, Ulé-grém, Post Répéghita,
Zill§ Nadiyé, Dinanétha Bhattichérys. Appearance, very old. Prose. In-
correct.

Raghuvafifa-viveka alias Vytkhyi-vrihupati- A com-
mentary on Kilidas'a’s great epic, the Raghuvai’a. By Viyibaspati
Mis'ra.

Beginning. wufin sfegmrafaga: ¥+ ciug |
TP VTTTRTeta v
QqugH + + + + R
aqrATY wy T |
aqw negfw gaged
+++++++ 4+ + 40
wrfrwceraTmneit-
avrarenfeirgfegfynm: )
wrrafraefrenvfimfnir-
iifex xaefafrmcpatigg
wmm!e\uﬁntﬁ:
wreyar guimity awrfesrat o
W1 veww TyndfemeS
wugfe — — wdatian
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ATy v wtwarat
tt'ﬂlquvi‘ttty‘ famnsd:
waiifgw fagasr sfaniaefa-
L faefrygfu fr'ifn(2) 1
andgfeamfart atidy

+ + + + v:—fan + + gfaary,
faymgurg faorat qwat ave
Srpfuargianawesfre: o
@,.¥ wfaevwfa + aww@-
—ruiufaduis
awmuwafasifrgomrg

End T WA, — Ay | o e v o | § Ay A
e CrRvHIRTERIY: | AR 8

Colophon. «fr wwtwwivsfewwamamr g e gewwinfanad
TWEA I WIWEVRAT SR WA |

fama: | wiecmwarwing wgws )

No. 2182 ll“fm‘tﬁl Suosvaner, conntryemade paper, 14 x 3
inches.  Fulia, 105, Lines, 6 on a page. Extent, 2,433 élukas,  Character,
Bengali.  Dater, 7 Place ot deposit, Uli-grin, Post Randghita, Zilli
Nadiyd, Dinavatha Bhattachirya.  Appearanee, obl.  Verse,  Currect.

Dharma-purdna. One of the Upapurinas. The ewdex is appa-
renidy incomplete. It contains 24 chapters, cach called & Surys, not
Adiyiva as the subdivisions of the Puripas and the Upapurinas are
wsnally designated. It professes to have been related by Vydsa, in com-
plianee with the request of the Rishiv assembled at the Naimisha forest,

Coxtents,  Praise of Brélmagas, Do, of Giyatri.  The presiding
divinty of the Gayatei,  Gayatri five-headl, Mantras of Vasudeva,
Cla -iication of Brahmanas according to their merits, The worst of
Biitimanas not to be su':jt:(:h"l'lu capital punishment.  Stories relating
to bad ad g ol Bribmanas.  Praise of Garnda.  General rules regard-
ing punishment for Brilmwapas.  Heinous crimes.  Discases resulting
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from sins in former existencos. Taking of the property of Bréhmanas
prohibited. Fornication with Brihmanis prohibited. Discussion regard-
ing what constitutes killing of Bréhmanas. Professions for Bréhmanas
for carning their livelihood, commerce and warfare. Giving of fodder
and water to other’s cattle. Praise of cows and Bribmanas. Maturation
of milk in cattle. Presiding divinities of the different members of the
body of a cow. Merit of giving away cows of different colours. Rituals
for the rite of Vyishotsarga. Morning duties. Morning oblations to the
manes. Presiding divinities of waters. The divinity of the kus'a grass.
Praise of the Vilva tree. Worship of Ganesa and other gods. Rules
regarding good conduct (dckdra). Impropriety of not bathing daily.
Purification of things. Purity of meals, beds, vehicles, &e. Rules
regurding salutation to females. Sin of association with probibited
women. Offence of touching chaff, &c. Salutation to uncles, &e.
Sides facing which meals may be taken. Kali defined. Filial devotion.
Offence of going out on pilgrimage without the permission of parents.
Story of a chaste woman. Story of Tulédhira. Propricty of perform-
ing the Vrishotsarga rite at the first s'riddha for a parent. Charities
on such an occasion, Special rules regarding the performance of the first
s'réddba at particular sacred places. Duties on the day next after that of
the death of a parent. Proper time for performing the first anniversary
grédda. Expiations for accidental omission of a sriddha. Story of
seven fowlers. Story of Méndavya. Prohibition of adultery. Merits
of the name of Govinda. Merit of hearing. the Purinas recited. Duties
of widows. Presentation of pitchers full ‘of water for the remission
of all sins. Rules for concremation. Fit time for marriage of girls,
Sin of selling daughters, Praise of truthfulness. Story of a S'idra.
Story of a daughterless man. Story of Manobbavi. Story of five
Brihman boys. Merit of consecrating tanks for public use. Praise
of As'vattha and other trees. Dedication of bridges. Rules regarding
postures. Merit of burning pastiles in temples: Rules for erecting
temples, &c., and planting trees, &o Praise of the rosary made of
Rudriksha seeds (Elcocarpus ganitrus). Merits of the emblic myrobalan
tree. Story of a ghost. Merits of the tulsi plant, and of its blossoms.

Praise of tho river Ganges.

Beginning ey «: secgrreg T
wTetamAKQATNA NI |



248

wrcglsfecennem

sevcwefent gfcusygen o

wo vowete Y wirvwad |

wliruwrsere durcrdeia o

Toed wEn wogs st )

Tt weanti sdrereweicin o

are vy )

et wew: ghrawet wln‘m 1 g
End. renfewer wfv dcem yetina

wredl 3 an:: lttiutfl‘trtil

Oolophon tfr diwsdvad aymrersy werew: ol

we imﬁmufn-m:fwi wifak
it Yavrndte: wem stuwda ¥ )

" wneret fgg wwaTEat g Twrgt
YU YTV GUX W 7 WnAST 4
U wam whi ety fg Tt
winfeldng qee wew mitg o weT: (v )
(www w fefesry tfn #41)

oo | wridwey wilet Yadw arqeaTereive | arevtareree
wfugmtamfuewd | arewn: W““ﬂf‘m 1 wrgRuamfgwvsTeTey-
Whist | ewrwwwremrevew | wewmife ngve sefateethd o geen-
¥ ywg sreefrw seremati | avgTERT | ey ety
w | wevmeifcirend ! ghoramrsie anctafctafiiefiew | syevor-
fefate: | srqerfcraafate | TgeefeTs | Niged vdTvraTTeTw | vy
wenfywfescefrevs | scingrin: sufcgafifessd | Amrgewreg |
wrgartnt mie sumwfefrgie shvdmatfrewt | Aicymis ofs:
smtuaeswd | guifgesite Axweyswd | vhwdfefe | oy sen-
faewd! wrwnderfifafn | welewifcewd | gufasvagdan gatwmfcte-
w1 frgarermyswt | sdwmiggunfewrs | wrencfefesed | grmecd -
syt wagfewdtt Nowrarcwifegfeswd | elwafragd fedeawdt |
fafvaoivel tvawd | gufced  Qeewd | wfasfmewgefoment
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Uvawds s fiefirend s sfufirend ot | frirormen atd-
fand greawst | gy sfandrorgrmanst . geTatTarETwe Ty | Rend -
whwiamfres: | ww genfcfafusey | atSfnd forwy feitfresd | won-
wefensvinawd | sfrataceifeasrefirety | Qamy yremrc? srefewewst |
o yrrmEEee | Aedigrersiiee | sromafatwe | drfen-
v | quervenremetis | frevvdewd | edirwe y wees-
grafafymws | geneefufawedt | frareRmawanfgfased) mﬁnmm-
sut | gaaler | W gROTREERY | wsSTaTEaEwd | st |
TINNITTETTE Y | WY et | erae st
gvecvawd ) arrwiewd | warfexmfif: | Taefinieforet | veter-
fefufu: | exremremmttel | weitaremis ) ww Srorerateet | gedtaremmn-
swit | gustagdmvmswawds gewn wnfeewd | aemrvaitag )

No. 2183. wawe T, (Traawrewmwrws |) Substance, country-
made paper, 10 x 8 inches. Folia, 167. 'Lines, 9 on a page. Extent, 3,446

$lokas. Character, Bengali. Date, Sk. 1510. Place of deposit, Ulé-grim,
Post Rinighdta, Zills Nadiys, Dinandtha Bhattdchérya. Appearance, decayed.
Prose and verse. Incorrect.

Kritya-kalpataru. An elaborate digest on duty. By Lakshmi-
dhara Bhatta. The codex contains only the chupter on Nityakilakyitya.

The subject is Achira in all its phases.

Beginning. ¥ sawws fyamafe yrnfefie weife-
4 sefrcgarsfefaltm 4+ + + + + 1
+ + + + + + wng ficvet § wwive
wrd Runstiod wyufn AR anté wnt s
Tt wivet Rewfef wafufesia )
wiv S arfowenfufogm |
Wro quRTed wN W dredwd s
+4++++ 4+ 4wt
frfaeay srmrctogefefaew
gy vingd: quwaed fafi: o
++++++++ ¢+ umgiheons
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wRws welife o Rewerfod |
au Runergunifa | we gw
End ¥ FERIARICTEn wreww WG e
% ww yCATeiC atwdy wiedufy v
TP BYNEE vawfnewta: |

wm Srgenrve v HArcradn: o
Colophon. Yfr werefufevfyugftuwivceiv saswnts frenere-
wae gurafufa
e Frfenwgrerarea ifgcant |
Renwifgsrewinfrafanumt ¢
feuvufced afod wid Sem amwtid )
wfugfal fefom fvete wiv »
wET: WA | WTW © V: | dusafenreate svee
fiem | mwnfaewe | Tawwiffefie | fogts gmemgfaswe o smm-
wwififegwt | yreamffawrd | Swrfesenwfufe: | Lrwralwreffre-
v - fmrermffuls: | vanrfafu | wefefin  wdefefn Sagufeffo / wfa-
fagunfef Arwwfafu: | drrinnfgee | ggfefifesfatefeded | gufy-
wesswrld namfefenfadvfeten | irmdmesdfrese | weafuf adk-
winfafe: | CoguTeiREd | YREAfTey ) wy dmifafrde: | weefave
wrarnfefesminevi | we fuitie Juifet frfafidd wafrivfrse | aigy-
warfes wrfvsinioret Qeomememfesed dnfordifefe | v fee
fu: | vwdwifrfe ) qoeaiswefefo | 1 sfasasffcimeyeiics-
swae | we ety fygty fafufeiwsd wnfufid |

No. 2184. WISWTWITITN: | Substance, country.made yellow paper,
17 x Binches. Folis, 218. Lines, 10 on & page. Extent, 7,000 élokas.
Character, Beagali, Date, ? Place of deposit, Ulé-grém, Post Rinéghisa,
Zillé Nadfyé, Dinandtha Bbattécbérys. Appearance, new. Prose and verse,
Correct.

Ahnikdohdrardja. A digest of the Smyiti rules regarding every-
dsy duty. By Réménands Vichidapati, great-great-grandson of Push-
kifrikshs, of the family of Sarvinanda. It was compiled under the
suspices of Rijé Krishpachandra Réys, of Nadfyé, about the middle
of the last century. The I4ji is named Mabirijs Réjendea.
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Beginning. wm guviw wifwwear ot wWnt

arfavafafconvfry widdered cwd
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wwal ¢ wrfRe gl frwiowi® o
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W JETNT: Ny |
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starewfan vRfawAegewn |
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envree vRrre ity fufem o

Colophon. <fr deuvaacmtaenfesTarcanty wRmreat |

TS v |

fww | ﬂmﬂﬁhnuﬁvmaﬁh|ﬁqﬁhnmfiuw-
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wmfued
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| frerredfourcefele: | sdrinetumfcfene | frervrqmafife | swqm-
e | wedrguererfefelem, sremwe sharfin | wiefels:, qv wremrfk-
win ffeentmeed | srvalioesfafen | Wy weeT wucd srefawffe-
¢ wwype v | arvgdfefatet | ruwficfafo) gdrdamte-
wrewfufie | iicwed | iweergeriefrgwd | ngwdrfcedsey | wmre-
Wy, atwresiewd | frmrafefe | wrafirervgen warewey ; -
wrefchefe: | wereefif | FWwewnfyend | frqdegfcfoesd | frwmre-
swd | ¢ gwrgrirerd | swroetgend . widafigrefes | o-
wrefaeed | efnfaged | e awfiued | Mgerint witfenrfascd | veasr-
fifefur | ot wfvwfcwsiue | wivgfufirevs | gwat darcfifused | wdes-
wiurfe; varmet wuriifewt | vwerefeesfenllegmfife: | anrgvn-
ffe: | evbmwerwfifen | grodysfoefgoed | amarosreiie
ayrrifwerd | srefell avrenTed | TTTWENTTICYY | TaTEEEfe | T
wnfefe: | tegwfife | gurstafused | fasforfgumfife ) eriveraf.
frevd | yurffeied | swtemywtow | et Tvgwfeurdfudest | are-
wefirnrared | ¥ SnwCigeTs Wy | wRtvafagrewy | wgwwyenfa-
wfgawe | smnirfifergwfe! gudimws’« eyt et frive-
wt | adw-l-freg fire-girgurg frivgwd | srawits fsforguret s
wwwt | Interfifefannd | forvmnfeuedt ) wgiasfoxmfefio | efrfyear-
fw | rwefefeswrndw rswifcfrerd | Nrawerd fafearfi | werwefe-
v | weegfrewd | wevfafreed | v egy wrcwsfve-deSronaenet
wesswd | TN W-wa-wE-gint frefgeerent sy | ey fafa-
fesfuge-ris-sec-fessim-arcrra-dnfes-fevdurctat vomewt | wa-
wgiwend | wrwrRinane: sfwe: ) o ey erwafaerd stewrearfifetfa.
it | afvsafirers | Tufitndatefogloeeed | sofifmet o gt
wwfefiswt | 7w yrarfeuweaed | tuagrvdised gt gugetees- |
swt) Wy weln fosty frgcimraaigtaswgie fefernaarcniame
wnfafy 941
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No. 9185. aramufieey |  Substance, foolscap paper, 7 % 8 inches-
Folia, 8. Lines, 8 ona page. Extent, 86 élokas. Character, Bengali. Date,
P Place of deposit, U4, Post Rénéghéta, Zills Nadiys, Bébu Annédéprasids
Mukbopédhy&ya, Appearance, new. Prose. Correct.

Gdyatri Upanishad. Praiss of the Giéyatri and on the divinities
prosiding on the different words and feet of that sacred bymn. The
work professes to be a Upanishad, and bears no anthor’s name.

Beginning. ww arqwnfuey 1 P my o1 Py ¥+ Pt afwgrarene-
Few | wvyw wfi wowd ety wy e efear arfeast wonrt carfig |

End. € it @ wotwiat 9 @ ww | wxsATYT wasATRY |
& wifm: wrfm: sofew: |

Colophon. «fi arqwraforey )

| aream: wave ey v temiawrasy awmreramoatir |

No. 2186. WaWWXT#H | Substance, foolscap paper, 7 x 8 inches.
Folia,8. Lines, 7 on & page. Extent, 112 §lokas. Character, Bengali. Date,
P Place of deposit, Ul4, Post Répighita, Zilla Nadiys, Bdbu Annadéprasids

- Mukhopidhyéya ; another copy at Benares, Bibu Harischandra. Appearance,
new. Prose and verse. Correct.

Gdyatri-hridaya. On the origin of the Géyatri hymn, the pur-
port of that part of it which is called Vyilyiti, the trae meaning of the
Géyatrf, different modes of contemplating the Gayatri at the morning,
noon and evening prayers, and . the merits of the hymn. Anonymons.
The work opens with the benedictory verse which ocenrs at the beginning
and end of some of the authentic Upanishads, and apparently pretends

to be » Upanishad.

Beginning. @ vowd ww: | femgtig ¢ wv vy v o ww vy
st Rafemanty wg wr fofy oAy | @ Twma v g s

wferwfr) cAIfc!
End. w frmwilan arge: sem: grw:
o ax A wgtE wwted o

@ XA TN Y v wwta st @ il



Colophon. tf arwtyxd ward
fewn | awem enfrewd ) arygatni wadewd aevdewd | o
e} ar emfuivged | arestnvs ey |

No. 2187. XTTWIWTET | Substance, foolscap paper, 7 x 8 inches.
Folia, 4. Lines, 8 on a page. Extent, 36 slokas. Character, Bengali. Date,

P Place ¥f deposit, UlS, Post Répaghata, Zillé Nadiy, Bébu Annadéprasids
Mukbopédhyiys. Appearance, new. Prose. Correct.

Gfyatri-vydkhy§. A commentary on the Giystri hymn.
Anonymous.

Beginning. «w arestaren: ¥ winfyarafe viifa: wet @t wifa wn.
for wil: firw e Farafenew: Qe wawvm wwrRercery g waefy-
el Wt wenfomd ) qifg

End T et wgfRr AT s |

Colophon. <fw arwdtwign ewrmt ;@ wagn |

fiww. e wrae

No. 2188. fufegurms | Substance, country-made yellow paper,
14 x 8} inches. Folia, 12. Lines, 6 on s page. Extent, 186 dlokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ulé, Post Rigéghéta, Zillé
Nadiyé, Bibu Aonadipraséda Mukhopédhydys; another copy at Biugi,
Zillé Virabhuma, Kuladdnanda Mukhopidbydya. Appearance, new. Prose
and verse. Incorrect.

Pichohhilf Tantra. An apochryphal or medieval Tantra.
The codex is incomplete. Coxtxxts: I. Faith in spiritual guides.
II. Praise of the goddess Kiliké. III. Praise of the mantrs of
Durgé. IV. Rules regarding the use of the mantra of Krishpa.
V. Mantras for removing infertility in women, and for the cure of certain
female discases. VI. Mantras for performing incantations for subju-
gating and dementing people. VIL Do. for apprebending thieves.
VIII—IX. Do. (in the Bengali language) for neutralising poisons. X.
Amumption by Kaulas of Vira and Pas'n characteristios during the
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daytime. XI. Recitation of the mantra of Kili for the fruition of
particular desires. XII. Purification of ritual articles. XIII. Man-
tra of Durgi,
Beginning. ®wrefawust gakd sl
v} Tefe shar s At aw: 0
T |
e AN AT
qfen v T anfewtarvms |
wAarafy Iatat erymfr wwa @0 canfa
End. Wt fayr: qurew 1% gugd a3y |
v fafe: wifigwran: garan stagy war s
Colophon. xfa fufwwmas wgiw: 2w
famw: | aww l,t.wi"llf'lwil @, —wifewmremgatad | 43, —giarar-
v | o ¥, —emwfcfafiwedt | o F, —vagarfemaemifcaes | ¢3,-
wiiwcrarnfafywent | of, —Srowrcefafuwe | wi,—¢H,—vrwver fron-
smfcrmmey | R, —fraRteaguraaed | i, —wilefiid seflwag-
fafuwwt | ¢ %, —fumgenfefowgs | @, —vagfefrfenet | L, —gir-
wfirend |

————

No. 2189. wyrcfamwaZl®n| Substance, country-made yelow paper,
18 x 4inches, Folia, 1+. Lines, 6 on apage. Extent, 246 lokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Ul4, P?st Répdghdta, Zilld Nadiys,
Bibu Aunadiprasida Mukhopidbydya. Appearance,new. Prose. Incorrect.

Sridgdra-tilaka-tikd A commentary on an erotic work called
¥riflgira-tilaka, and commonly attributed to Kélidisa. By Kavirsja-

chandra, or Chandra, the great poet.

Beginning. wfywiarmerarircrgan)
nmRmatafat § a axwwdy
whwifagrin satmernfatiomn wdwsty
AR Aywywrgnedrn dut whrcres: o
WY PTITCTw TN vafm w7 ¥fw afew
v qact swife I fafad qooi guid o
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= == == = =W sfervwustn grreeiitriv srvyssite-
mﬂufvw WINCGW YAV = o s e e e e GTOIT WY~
oregww sfcerceefenie,—arw §1 Ye—rnrf |
End. gY vemewife-cals gerc sumge:, wa frewfay firg-
sneprwfrat | ¥ YR Yo
Colophon. <tfw grrcfnyester vamm
fww | § fetrvannrrcfigeiinvmessive mivedife eane o

No. 2180. “a‘ﬂl Substance, country-made yellow paper,
17 x 3 inches. Folia, 123. Lines, 7 on & page. Extent, 4,412 dlokas.
Character, Bengali. Date, Sx. 1729. Place of deposit, Ulé, Post Régdghdta,
Zilli Nadiyi, Dioankths Bhattéchérys. Appearance, fresh. Prose and
verse. Correct.

Tantra-kaumudf A Tentric digest. Anemymous.

Caxrexrs: Religion defined. Kilikd, the highest divinity. Tweaty-
seven Mahividyfs. The six Amndyas, their origin and classification.
Circumstances which lead to the assumption of the forms of Kéliki,
Ugratirf, Nilasarasvati, &c. Praise of Vidyk. Creation of the uni-
verse. Origin of Brabmi, Vishpu aud Rudra from the union of Siva
and 8%akti. Origin of the alphabet of 50 letters and of the names of
Médbava, Govinda, &c., from the body of the Devi. Origin of the
earth and other regions. Do. of virtue and vice. Do. of vegetables and
animals. ‘Phantasmal character of the creation. Sexual genesis. Ava-
tomy of animals. Character of the bodies assumed after death. Mil6dhéra
and other Sékta diagrams. Initistion into religion. Spiritual guides
defined. The Siddhavidyis defined. Duties of S'idras. Philosophy of
Jpboa Yoga. Do. of Dhyénayogs. Rules for counting rosarizs. Do.
for reciting the Ajap.i mantra. Ritual for the worship of 8iva. Do. do.
of Syimé. External worship. Internal worship. Purification of the
month. Kulluks, &c.,defined. Religious bridges defined. Charms and
amu'ets. The fivefold purifications. Mantra of Chauragapes’s. Rules
for Purus'charapa. Duties of S'Gdras. Incantations for bringing on

rain. Rules for performing a mystic rite with au owl,
Beginning. feunt fawraiut (wat ferwefest |
swar! et fned st o

wavt srcREm Ut vosg
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wfiyndd & ford 84 worefi: o
winwrafaforg'wr awreft feawd o
ﬁwwv,-—
witewr falterr
yl!‘\dﬁ!lﬁlrlftﬂﬁlﬂl rfg !
End wynwoeifent v frewmratay
wynt Awarte wwr wfveret o
: wefefidvarg orw vest wwr e
Colophon. tft wrewvet Tw@met weardvai} vyww sioe | wars-
W T waTEn . (0Re !
fidw | wgfread sifeRe ot mifir firerds switde exfdwfamrercre-
frarwwt | geisfemrfegyrarvswt . ivrgafrewd frameting - ardtyfite-
wrmmeee | weareatevcEnfreracsncesting | frararemati )
wnefusscvan | frvwmasfaeg e TRt eyl
e weardy wwwafecwetrgafrgwst | wwr st fegureet-
wentwra ey« efewrgtargate: | wsesTTantm | wecernicete |
wrtmwemeew | Ay wrm sfafrmasmmetiog | siyewitids wterg-
nf sercawt wddirgmmt ) sctrwerfrafvarTfeadoaysfaaceset
o fcraemmmstioh Qerfefesedt: ffenfeforgsfaen) fanfugr:
faww | gl stamvafre | wEIEwt | arinwes | wofsfegwet)
wewifefw ) fivgerfufe: | el | gy weesfe | endsifid-
wt | vedrenfyfe: yemfefoed Fygawtgfaead . suggfirend | qu.
u freud) Sreavwenfount | soecefefesed | et whwreafirewd |
fencvinfrnws | symwufefuivae

No. 219]. STXWWAT (YUTTK )  Sobstance, country-made
peper, 16 x 5 inches. Folis, 151. Lines, 5 cn a page. Extent, 2,844 lokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Ulé, Post Ripighita,
Zillk Nadiyé, Bébu Annadépraséds Mukhopédhyiya. .ppearance, old.
Prose. Correct.

Kféikhanda-tikf A commentary on the KisTkbanda section
of the Skanda Purfpa. By Chaitanys alise Riminands, disciple of
Rémendravana,
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Beginning vt swifa vcwrmguwent
fogm ey |
WA giggRra
sturrstenverigasrges o
e S fneltense wared
wd W 3% R stadmaafud
awrarcfu: SRV |
wony sfqgrmerinaemt T«
wanrineifca fenwarrenrfgarneg
T wgwwmdsegmnd i o
wnidrend st wrsdarere wi foantn qrel wean an: vaf e
mifem | qCGQEN aigwtfs of sxTwane gy vt o sfeer
LE K TR ]
End. R T g R wd e i
W SvEEAN v aents “Aindrerer” |
wiNitvwaraw tv fy awr wgfsdomrg
WESTS wygw: § wefn gow: vigtwaes: o
Frism varewrenfedr Vemsamen
viwtaive: ywig Yv UTRfE Fiom
Al I eruferin waumeii.
virwdwgiefored srseradtmfoy: o
Qs ¢ saTw v § Ad fefed wer
W wanfwens: g Aw dfegat «
wtmrmTisyrenfudnyrg o
+ + + + Ty www: guwn g
suafwat ww: ewswy stommm ga-
& fufwm e frget fwr aldtent |
tfn ertwastaryl sanariwre |
Colophon. tfs WAwaca¥asfomamr emiviwgaen urxfrm stodxem-
fariw Srareeeahile TEmRY war sratewster yw
fwn | wxrustegrdeaw  wvwmwangreTgor  efckesay w-

-ty
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No. 2192. ¥Wiqfray | Substance, foolscap paper, 0 x 3 inches.
Folin, 2. Lines, G on a page. Estent, 24 4lokas. Character, Bengali.

Date, P Flace of deposit, Ul4, Post Rinighdta, Zilli Nadiyé, Bibu
Annadiprasida Muklopidhydya, Appearance, new. Prose and verse. Core
rect.

Tattvopanishad. A dissertation on the great Veddntic dogma
of Taltrawasi, ““thou art that.” Anonymous. The work professes to

be & Upanishad.
Beginning. wy wwmfiwn | gy sxmwased A | AWaGta
§rseufn avrnw’ |—TRrfa |
End. wXuswRews g fearae
wywguwle gfevwicey’
wagAgua Ry qrawe
wamrgaeT wafemeryaiet )
ey, QP agay, G aann g wifa g win g il
faum: | aowefcawr-aiasmd | g1 wwef (%Y HAT MINTGAY !

No. 2193. Mﬂﬂl Substance, foolseap papor, @ x 8 irelies,
Folinm, 1. Lines, 7 on a page. Extent, 12 <lokas.  Clavacter, Dengali
Date, ?  Plice of deposit, Uld, Dot Rindghdsa, Zilia Nadiva. Biba
Annaddprasida Mukhopddhyiya. Appearance, yew. Piose.  Correct,

Kaulikopanishad A manual ou the dutics »* Kauls, .
Tantric digest, but professing tv be a Upaniskad.

Beginning. wu &ifedufava ) swdwwifngr : we ¥feg we wram
wicw 3 g wewAT - TR |

End. wavary fww: wrwfefedat Roarer qed vd gurerced.
#isfa xfw wnt goifn ofc Nur AR Tran” A% aR | @ A I

Colophon. tfir ®ifaRafavy warat |

fiwg: | R Sifesmmreceed |
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No. 2194. wnfirwiufireny | substance, foolseap paper, x 8 inches.
Folia, 4. Lines, 7 on a page. Kxtent, 61 élokas. Character, Bengall.
Date, P Place of deposit, Uls, Pust Répdghéta, Zilld Nadiyd, Bibu
Annadiprasids Mukbopédhyiya. Appearance, new. Prose. Correct.

Kdlikopanishad. A dissertation on the mantras of Kalikd, the
mode of meditating on that goddees, and her praises. This also professes
to te a Upanishad.

Peginning. ww wifedrfrom: ww ¥t ngoi syt winfr gat
faxei wwt goat—caifg

End. arqgeite fefedefr v § sfwwradid mtta arewdnd
ﬁ!tlﬂlﬁ!ﬁ‘ ArwATRT CRiw fam | P aq e P A e | P W En
& wifotin « @ wfetiw| & wifm: )

Colophon. raress ¥t Arwmuwra sifgRiefury warm |

g | wifew o swromaTeafoews |

No. 2195 wwraxfi:| Substanee, sgallochum bark, 14 x 4 inches.
Folia, 40. Lines, 6 on a page. Estent, 716 slukas. Character, Bengali,
Date, ? Place of deposit, Uld, Post Rinaghita, ZMA Nadiyd, Bibu
Annadiprasida  Muklopidhyiys. Appeurance, fresh. Pross and werse.
Correct.

Parfkshdpaddhati. A digest of rules regarding various kinds
of orleals. By Vdsudeva. The onluals are what bave been fully de-
scribed in Menaughten’s Hindu Law.

Beginning. fiseveyuageufefaniva:
fawrd whiwrwe sdtwrfuefucwi o
ward mrwwiin Fafemfond gu
it fefed g g 4+ 4 W ufm
germaied fi¥fgumty fegad ¢ cawfe
End. W YMERRmMS | 4y AW weity enwifqerafafy vd-
wyufas '
Colophon ! sra fed wat wwidw fewrdd w |
- 1gg oy edwresfn: war 1
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frww | SYaificy wwrfodrdy Srfwware n s davvione
gwnfeder stafafrsqeame it staveed | Tr—srevitiverfiad -
wivkvgdearewnt | gorectwrfefn | Tagsm: | o oow 44 fyedeifate-
ol | wewwdtwifefe | fewrdwfalio | anedwifefe: | wgeedwfate
anwreafufe: | weresifgaffu | gafsfesn | vufeforeet

No. 2108. mmfrwy | Subssance, foolseap paper, 9 x 8 inches.
Folis, 8. Lines, 7 on a page. Extent, 45 flokas. Character Bengali.
Date, P Place of deposit, Uls, Post Répighéts, Zilli Nadiys, Bébu
Annadéprasida Mukhopédbyiya. Appearance, new. Prose. Incorrect.

T4ropanishad. A treatise on the worship of the goddess Téri,
giving the mantras, explaining their meanings, and supplying details.
The work professes to be a Uranishad, and supplies no suthor’s name,

Beginning. ww witiufaew ) W ¥oi wygooh x queawt mfodt st
wreentf arcr arer srdvereces nufeai et fusfezReren frgr—
i

End. wemfezfeqrat Jenramrswnome: srfgwifufeartn swre
WM @ e @ wifw, @ wfm, & wifs

Colophon. «fr sawfaqr mirafawy

w1 Ao wwrar fafegammarafouas |

No. 2197. :!ﬁl‘lﬁl‘{l Substance, foolscap pa* r, 9 x 5 inches.
Folia, 2. Lines, 6 on a page. Extent, 33 flokas. (' racier, Boengali,
Date, P Placo of deposit, Uli, Pust Rindghdta, % li Nudiyi, Bibe
Anmaddprasfda Mukhopidhyiya. Appearance, new. Prose  Correct,

Traipuropanishad. A treatise on the worship of the goddese
Tripurd. 'This work also professes to be a Upanishad, and to belong to
the Saubhigya Kindu of the Atharva Veda.

Beginning. @ wnfawid | & faw aefeger fayiel qumwr qw
ufafews: wfrgr am ai 7 quind aener wdtat Eanrai—rarig )
End. W w3 PR TR wnexyRar 1 fugry @
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o a
Colophon: Twiwdl ¥ Svrmwi@ Vstrafavn warm | & wy un )
& wfm
fovw ) fRogwd sviecgwfoee

No. 2198. wiwegwar@# | Substance, conntry-made paper, 15 x ¢
inches. Folia, 35. Lince, 9 on a page. Eatent, 1,336 dlukas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Uli, P'ust Randgh o, Zilla, Nadiyi,
Bibu Annadiprasida Mukhopddhyiya. Appearauce, new. Genenally cor-
reet.

Kapila-sitra-bhdshya. A commentary on the Sinkhya apho-
risms of Kapila. By Sidkbyichirya. Aeccording to the commentator,
o Bribman of the name of Asuri, oppressed by threefold pain, ssught
the help of Kapila, and oltained the work which includes only 22
aphorisms in one chapter. This story would make the text to be the
archetype of the current Sidkhya Sitra which includes 524 apherisms
dividelinto six chapter,  Other e anmentators are of the <ame opinion,
and Culebro ke, adverting to one, says, © If the anthority of the scholiee
of Kapila may be tructeld, the T:veretaqer 35 the proper teat of the
Sufildys ; anl its doeinine is more fully, but =sarately set forth, by the
two amplor teeatiors,” the St e e and the Dopresiiter, (Hssays,
pe 2k Meo Hali however, denears to i, el takes the 7ot/
aartier to be an abeodgament o the hwer work, (i,
po 3. The Tatwicvadsa i< the s - with the Kapila-sitra under
notiee, Mo Hall woes dotwa comeataries, but, they are different from
IEHA TN

Beginning. wenfone  sfezmgefasin  Camivgnamaned
WL TNGE WiaT ¥ N waeTwiTi Wi sun ed gmnd ariTeim o
Ghis g QRICIA 9 %aWAAR mfiwwuuu.wﬁwl; vrw AQuAICH nY-
QuITAHA WYY “NIN WAAW foqiimai faAeud wignanmi AT eiare
BIAT HGRE 1 W onid AN wmfeuirna gi—ad sung tfy |
e GTEwiZ TG aA) wr aspesiviwew@fliee qeiiwifcan -
| HER

End foryred fwmrurged wnmdaaanfe can: enfegmatnm
wa iy xfa 9jqgud W% g )
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Colophon. tfr sistwvRensfiogeud SwwraIe: | SAMYE sgY
gtqurd |

fwm | rwemwewestergTw st |

No. 2199. ARYA |  Substanee, foolscap paper, 16 x 3} inches.
Folia, 143. Lines, 7 on a page. Extent, 3,055 élokas. Character, Bengali.
Date, ? Place of deposit, Uld, Post Rindghita, Zilldi Nadiyd, Babu
Annaddprasida Mukhopidhyaya. Appearance, new. Prose. Incorrect.

Guptavati. A commentary on the Chandi scction of the Mir-
kandeya Purina. By Bhiskarardya Bhdrati Dikshita, son of Gam-
bhirardya Bhérati Dikshita. There are a number of mantras, charms,
amulets, &ec, appended to the work.

Beginning. Wt sfa verufivveraie 3gvgarmrameet fafua sfadt
wfemydimt ) wit dmowy YN+t spowdfeegeia efv
R et ax

fefufrmmmumtrrofafumis fadrgatye )
wIK + + + YW wE gwE AR TSuiy
R ¥ stgwnigr W% sargwrand |

i srwifwafefnd gfawd oot 4

fn s Gurawgr e a5 |

U ssdtye® mwcainfufen sfafen

End. Ao o) A€ ve ) RUIRY ) TVRVIRIfY wwnd fwd
wiqmtafy | wafen: wurywwaten cfr o5 fd)

fn aywnt wivicvwaren wta SgRisaw | g

Colophon. xfx t'fwnummnmmrﬂqﬂwimﬂm'}.
crnniait fenmaniwraaurcatd renficwan arentewiEr  exmaturg
www |

g | -wriuﬂ“-mm;vv\‘ exanifasianw JWmwmw =
v v g cvmoran el |

~ No. 2200 ¥qrmfemmaf: | Substanco, sguru-bark, paper, 18 x
4 inches. Folia, 183, Lines, 10 on a page. Extent, 7,260 dlokas.  Character,
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Bengali. Date P Place of Jdeposit, Ul4, Post Réysghéts, Zilli Nadiys,
Bébu Annaddprasdda Mukhopadbyiya. Appearance, new. Prose. Gunerally
correct.

Veddnta-chintémani. A dissertation on the Veddnta doctrine
as expoundad by Saikara Achirya and refutation of adverse comments
thereon. The work is written in the form of a comment on the first four
sphorisms of the Velinta-sitra. By S'uddha Bhikshu, disciple of
Vis'ves'vara.  Hall’s Contributions, p. 97,

Beginning. & wa: vhileRufutined conrere ;
Hawnfeyweigey dercgmgee wwwg 3
wwifgrw gfewnd gRivgmiwwiafesmiris o
wnme fawne ngaage + i)
quyie +8 Q@ fafum fagdaar »

wu sferirereae (v wuf wwet @ wondefeafonfossion
YW Sy Gy Wifew conmemdianfa eme g
wsi fad weitawwaA Y gier fioink: endifroiifend wrefs wwt ce w2
fawd tx €N Prumfamanm meck ewgan AR dd:
Wy « T ATET W AW RIGy wvg ng- mawmifaigr-
fawn tRAA wwfafgaremn; wlivedroni wwenfe fevlen cfir | caifg |

End wwdterfercennmsinide gy ¢
Fgwfewmr 4 + 4+ waw fagad o
ey g tentiem
Frwfemafon stary, stewnzem o
sonwfcfufedicrmrafafed |
W T Mewrwied avefae |

tfn q\mﬁch:wwiﬂf-iimqwulmu‘mﬁp‘w
wrtgmfennfe: v:i: 1

fiwg: | wigcamrew) frmmamrewnysid wEEvTeaTa T
g RVargrs | '

No. 2201. WWaWG{ ) Substance, country-made yellow paper, 14 x

Ginchos. Folia, 18. Lines, 8 vn a page. KExtcut, 300 élukas. Claracter,
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Bengali. Date, P Placo of deposit, Ulé, Dost Rindghita, 7Zilld
Nadiyé, Bibu Annadéprasida Mukhopédbydys. Appearance, new. Versc.
Correct.

gaktitantra. A Tantra of the 8'ékta class, treating of the ado-
ration of S’akti in various forms. Phe codex is incomplete, containing
only five chapters.

Beginning. Swrefaet vl frgwyanifay |
enfivieR t wfear fevafudr o
WTTeRW TRT WNgRT ICEE |
Rt vy #r mw wwrd & a1 wA o
&9 W rwd e A a7 figed w AN,
i w1 gy Vred fu owi fow orwet
waw g fawfa wawr ax wgc ) gl 8
End. w7 RVRH JreqreTy wANyn |
A FRe e guiAgurRad o
nRIvwTnis wF1 Sy garea
Colophon. «fa nfwam vww: wzet )
fiaw: | @ R, —wwareidn wrgnfneedt | qoTetraarTedae-
frend | TAfmmwaguine | fown: wrmwained |
A d,—fafwigweman girmirend | wrarafcews | goyce-
fafuwwst | qurrwifgfrend | sfexmimmegre icforese | wmmﬁ‘n# [
wanfwgwrfefofio | wiwdfenfwenme
W wi—guhﬂmmf«n‘ | fasarwaragrnfewest | gfgatamwar-
wifgswd | swmerfcdvargafosed | fmmwgmigswt | aivwiRataw-
wrwifgwedt | wfwarastwwgrnfgswng
Wi @@, —fegurwamicswt | gogeetefornd | fgavwficie-
Tufirevd | xvmferemd sfewichoent | stergimfcanstvis | fyga-
fayraguny | o
R T2, —yeaimers ey | mewaRTcam e | ferwema-
wifcwet | Wt wforwt | swewfcffiset | fore Woewannfc-
st | Ridamrfcawrne |
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No. 2202 ¥WHWI | Substance, country-made paper, 18 x 8)
inches, Folia, 355. Lines, 9 on a page. Extent, 11,716 flokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Uli, Post Répighdta, Zills
* Nadiy, Bibu Annadéprasids Mukbopidbydys. Appearance, old. Prose
and verse. Correct

Tantra-dfpikd. A digest of the various forms of worship of
S'dkta divinities inculcated in Tantras. By Gopéla Bhatta.

Beginning. fadi swa faxul faamay frd v
wuu qon. A A% vgwd ww e
fegrmnmaranfe fefewr egemi
viagaftfa www srowfi v o
RNy ST g
NArqrgm fedn vk ww}fow
Qwrfeawe v wwrgnfefadd |
woinfersr sawanta fagsi sifava® o
wew Gt frwsdidgegfeawere am—aife )
End wuwd wwfea enewwRa |
wor: ol vl gwee vt
Colephon. tfi srrwitew: |
e dwewwwt | tew wrmwmfrsn | agacewnfcsnt )
faegwengfgwcd | sufrarfeasveny | fornmfcgwwand | Gwrarar-
fafrend | Wy swvwafcwwny | Qur-awrde-entaiehiew | Teamd-
Qwrfaiu: Mﬂﬁl!llflﬁl 1 wifgwwafiregd; wy warmfewite gm-
wnerwienlat fegrdrfovmaivs qufedd wranfuenwed | feidy -
ufefwew: svrafasece e fifenfeforsanfy | qnfescefusey,
Afafwentargimffafirerd | wraifin? trevwfefeswt | mafcffuset |
wmyarfafe | mivegafres  gural frivgyent satord gofreny |
Vrafefeswd | wearmifrsvafos | wefifangeacefofonwd | wwret fufe-
wiwchifn | witnrwewfcswt | cemaewfife: | vregnewwfoes-
wfce « abrfegomfyfwmt | samfouwd | W Frafcamfaesd | fievwon
fefrgwd ) avwmfemiy witd yeecefifvsent | wrgtefionmfiresd: o qu-



sfivwufwmlired | wfcvaaswwset | vadufcnwged | afvafiar-
fowmfwend | wwgdifenarswt | o svgimurifiormewt « s34 you-
Ceguny | fegty wifemwfrsreanstarfeeiin | 3 wenetfegricfresd )
wermtwamfcawt | arofewrifefugwl | wvennfefafused) ganiifust
wtowrwnfafunwat ) fewfeud srefawewet | o fowravarfeeene |

No. 2203. WPTEIE! | Substance, paper, 11x 4 inches. Folia,
831. Lines, O on a page. Extent, 5,898 élokns, Character, Nigara. Date,

P Appearance, old. Place of deposit, Bhigalpur, Nitynanda Miéra,
Pagdit of Zilld School. Verse. Incorrect.

Mdénasolldsa. This is a different recension of the work noticed
under No. 1215, (¢/. 111, p.182). Itis deficient in the chapters on
architecture, and couforms more closely to the main object, that of
supplying s miscellaneous collection of rules and instructions regarding
duties of kings, sclection of officers, characteristics of different orders,
classes and professions; duties, (mostly Smriti rules), prohibitions, food,
dress, ornament, arms, grammar, games, erotics and a variety of other
topics regarding which kings should have a general knowledge. By
Bhiilokamalla Somes’vara, of tbe Chélukya dynasty. J notice it here to
supply the fuil tuble of contents as given in the introduction to the

work.

Beginning wwlywex f‘!fcliumi!fu
wemTfrdrgnfawg ey o
v fafacy wfeww fedgoag
qraafei w faRig: ercies:
wswgarery fahi afnarir ¢
wAw v serery filrgy waqed
wagrer fetgrmfafy QRom )

e Srervey Wiy oy marg
Wit swtrgit dwst weded
whyt g wie@ i srewnv afufaful
wwidg w it sfverseitai

34
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e wiy weewwdtadng
wfwwret wfad w altyrercesnt
swnly <yt ntyret fiwtie veg
wurenny ¥ vunwCerir w i

«fr Wtwa: ird wdreTevtagy o
feget amwrerfudi wid g ireoy )
«IRr wwd crepstfaeTcefinfi
farcoww W cvinare finfi |
shrqwnsrenfying wfe fixf:

" gurvifieer wityr fiwfn efcdia® )
wawafest wv vfa $iow: goa
QR STE YUYW ey
TRASTERATITHN N ¥ Yoy §
Tt Wit vk frgrgiatao
wintvrwfnay fais wdwe s

fewet wivl wralnfirdSe oy,
B 2 wwy ey v o
ooy vamt AT Tafy treew )
wewTanCw § Ty fdxfo g
% TTRw Tww SAwTCe iR |
wwrrifa wwn faw: wwe: vorwr Wi s
wurer «fy ware fiv finfaifiom
% guwitaw fénfm swkt wayg
TYwELeTe TgeTe «
muew frdvw A qcaradn g
queTeniT rrTweRmTarele |

YIS TRATY AN WOw ¥ )
STErAre It wwed wene v )
wyw fwwife St fewfe yegs
ftwfim wlear Fray felrgrmodisgm |
T www ww felrgy awafedr o
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wrawfaty fgegyw |

End. gt wwd wro war wenfafrgy
swrfed wiw wmdwresifyd o
wiwwdn vit wel wslwenarad |
MTRSrew Wi whrcranrer +
Virfowred® mRref saferm: 4 ey e
Colophon. «fw ﬂwmfumni-nﬁlmmﬂqim
Mridwctfucled wfrgfenfienasr st qinvoestyst vy
STV WY |

No 2204 w#irwr| Substance, agaru bark, 21 x 42 inches.
Folis, 159. Lines, 11 on a page. Eztent, 7,521 élokas. Character, Bengali.
Date, Sx. 1849, Place cf deposic, Ul4, Post Rinéghita, Zilli Nadiys,
Bébu Aonaddpraséda Mukbopidhyfya. Appearance, fresh. Pross. Corrupt.

Manoram4. A commentary on the Tantrarija, a digest of the
Téntric doctrine of Kidimata, compiled by Nrisiiha, a king of the
Dekkan, after instructions received by him from one Kanthes'a Dijavars,
s Guru of the king of Kis'mir, when ha was on his travels in the
south. It seems from some corrupt verses in the introdiction thata
commentary was written on the first twenty-two chapters of \he work by
one Subhaginandanitha, and on the next fourteen by his pnpil Prakas’s-
nanda Dediks, and a revised version of that was written by Sundaravara,
who styles himself Kiemdbirit or king. The extent of thu commentary
is reckoned at 1,105 verses. The codex is . bviously incomplete, though
deacribed as complete in the colophon,

Beginning. @ witniwy 1 wrowrdw svrwrdas dmrewets: fied |
W e srgwremfvrmeradts | grolcafore | antagore: .
lmm‘ﬁl frdmedmwtaw i—xafy |

End. wtnmifgai nw gt vadear

svwret yrewe w surafcd
wptcqaw v fedfeive)
chrnngSmformmrite o



wofvrriny’ andy wetwer
tRawadhaerded svox
wanetavteenfunret & fafddur
wrgn witrcwrfeg #w wrfgwaw g )
grTaawids gridaesenty )
wqrwenfuaret weerat fafadi® o
wturet wiwe: sermaetfiee: ¢
at gRTCeregTw e e )
YUTH W TWCTTWATET WHICHT

Colophon. [WHE ! RETHH ((¥¢

fww | amcwinwerYe Ty |

No. 2205 wifaswfmwr, a qfaeuciw: | Substance, country-
made yellow paper, 13 x 4} inches. Folia, 4. Lines, 12 0n & page.
Extent, £,207 flokas. Character, Bengali. Dals, P Place of deposit,
Ulé, Post Ripiguits, Zilld Nadiys, Bibu Annadiprasids Mukhopédbydys.
Appearauce, new. Yroee, Ircorrect.

Vééishtha-chandrikg auas Vééishtha-psdadipa. & com-
mentary on the philosopbical portion of the Yogavés'ishiba Rémfyapa.

By Advayérapya.

Beginning. wecmfwais scfiwrf we !
e vV v feud o
evmmmgesarcTeteenan Fir wfiddr
ww Ahform v6R fi avwniswwints »
wwwafofederisei

whawcfgust quare s’ |
fecawweir e (1) fewrrath
gﬁumd fagmd g
i wotnfwm: frvcrarered
wreratNcfaaivaiaty
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¥ wicafur fewamify Srsr-
Ty snggefare gee: o
-_————— - — |
Wayeatury vyl |
v warefum: g wifewwigut o
uifemfat firntifa wawres whwer
TRIrRTInY wnatfm gow .
w yRwTEifgate: TONTeT wanaTTTY: SwiRe Wiy avserwsiviy
farreritivan s WIAENTTETRY GV WU e — i |

End. wywronfradi® wifgwrgiad

derracfusird fshrosfrmsary «

wferw drefud farwry wwww fagrawitegel
TR CH: FTRETNT W w4y
W wmet weieea® fegifumitfas
WTee wed A% Wiy Awwwe e

§ wufn gfeargufirns
fxowyufacfusrfwr |
wfnfegeer|- +ewrems
swgwiigefay e
faw gy igfafugfad
evRereek fy mut |
fav vivd wgmwnt
A qulvie g Wy o
wwwrmeTw# qTeCRtaran-
sinmaniwow fermgrfegaany |
WO SEXN: w9 wart-few wetiid
o vieagh wiaed: '
Colophon. <fir wxwitwste wstar 1
| nnrfysw safmgtergron frdgsacs arand
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No. 8208. WIHWWITRWT | Substance, country-made paper, 14 x
8 inches. Folin, 26, Lines, 6 on & page. Extent, 483 élokas. Character,

Bengali. Date,

P Place of deposit, Ul4, Post Régéghats, Zillé Nadiyé,

Bibu Annadiprasdda Mukbopédhyéys. Appearance, new. Prose. Genenally

Mahima-prakdfikd. A commentary on the Mahimnastotra—a
bymn in praise of S'iva. By Govindarfma Siddbéntavégis's Bhatté-
chirya, son of Rimadeva.

Beginning.

w g ywUrwTy waingafe ¢ fifalr-
i e (?) wirwer o@ @ oW won |
wurge wifir yenfed sy wwifer
wors ¥ g firreed wa: wed o
Furiremtairy v wa + 4 eitrealv-
figrcrforwrfarfeganesaaiegi: |
st drfarpom wwwaw wfvw: gRifwint
foewRfcd + + + + wva AWENLER: 1
ww wird wfigwweifn

SrereeR vV foe |

srarwrrayfawi frgrft
qreregywfewifet o

su fee srwt gugwaTar sawcrircant sfefaquin g qurey

wtfr sgrrcfyvy svggamwe fufomn 4% | — — — — - — -
Wgercai w afvw wfg

End.

Colophon.
wrwater waist

¥ gty fafedmwntnatafid

WT ARCURIANAR, + - + W |

v wfcwng wycheidfescerafedi—

dist ww fafanid fefefwere + gvei o

WTHWA AWK Wy vyt ww )

wy wwa warend cenl geafifm o

tfw dfeomfesimniigwyrerden sfeasaris: sfyw.

fowz: | qugmemtsanfyw: e o)

———
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No. 2207. wwwicafiar (yshamn) | Substance, country-made
yellow paper, 18 x 4 inches. E’olu, Yas. Lines, 10 on a page. Extent,

4,824 dlokas. Character, Bengali. ? Place of deposit, Ul4, Post
Rinéghits, Zilld Nadiy4, Bibu Anud‘pruidn Mukhopidhydya. Appearance,
new. Prose. Incorrect,

Nalacharita-tik§. A commentary on the Naiskadha-charila.

By Bhavadatta, son of Devadatta, grandson of Sanayfis'arma Sarmé, of
the Bépdilya gotra.

Beginning. wwifa srerfudwnt =t
framamsfrdnaat |
IRy wiyia
wratweanfy sfoawfie 0
qav g werafufu: setar
wrwriTeww feufapedar |
v} wxw g @ AW wAW
U + + + + + vEnwtmg
' gtcly Fenrow Yo
witifir fafexfiy Ry vewww
slsv + - favdt sfieforw
e [ g + + ufa Treww o
wufs v+ + + + q8-

tn s gt o
dertrafestife sra
wrow i wafeR fewrc
frftamnfa 1| © ndrara Cron ety | <Al |
End venrmte wwlem Aot ewt anfore frgatas | wdod-

feraih war wwar wv—cfn w1 odwfeatd wgReyfr ) fw fawret
gt € 1 sty Faaol LULTR S AALA LARLL) Waaww v gur-
weew grravhieht | dfwtneesaat yen T oF turvdanion
Vivrmearetit “am” ui: wheoamme | wendd + 4 wi v ey
wgvew fen firw @ + + + wefawwr TrEfimatage
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wm wfewdnd fragrererafctmfons:

frdmrewfirensavnaent stegartre .

weiferiismafi gRfcirenciae s

wntetiviwh ww 4 + + awywETTAW 2

QuITr waztint 4 dngeei—

fearwc xfa Ym sfaweadwsit ww

wuywnvifufin v weneinedr gu:

fawr qERwr !itnf‘« Qagwgn:

wgiien cafewe wramm stow:

Purct fravfrcrwefol vwifatwrcw |

wi: wafadasivreerramagw .

@ wrescwat fenwnt frnd sdvg ent o
Colophon. tftr Vergwedr wwefcrdtararimum wa: |

fiww: | sivignineefinm wwrewwi™ s |

No. 2208. afirwcdfem, m firrusirve, waw aficRwc-
YUWH | Substance, fuolscap paper, 12 x 3} inches. Folia, 130. YLines,
7on a page. Extent, 2,314 slokas. Chbaracter, Bengali. Date, ? DPlace
of deposit, Ul4, Post Riniglita, Zilld Nadiya, Bibu Annaddprasida Mukbo-
pidbydys. Appearance, new. Verse. Incorrect.

Nandikefvara-safihitd auias Nandikefvara-puréna stis

Sivadharmottara. The second part of a tieatise on the divinity
and adoration of 8'iva, called S’ivadbarma, a S‘aiva Tantrs, in which

S'iva, as Nandikes'vara or the master of Nandi, expounds S’aiva doctrines
for the edification of Sanatkumira and bis followers.

Costexts: I. DPraise of S'ivadbarma. Virtues of S'ivé’s lifgam.
Lifigams of ecrystal and other materials appropriate for Indra and other
gods. Sin of not worshipping S‘iva. Merit of worshipping lingams.

II—V. Daties of worshippers of 8'iva, Merit of erecting tem-
ples jor 8iva. Sweeping, cleaning, and besmearing cowdung i S'iva’y
temples. Bathing of lingaws. Offerings of aromatics and odibles to
ditto. Appropriste flowers for ditto. Charncteristics of Bel loaves.
Rules for songs and music before lidgams.
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VI—VIII. Hymn to Siva (Rudragiti)—S'inti or benedictions.
Worship of Siiva on particular lunatious aud months. All sacred pools
resile in lihgams. Merit of singing and music before lifgams.
Praisc of cows. 'T'he divinities that reside in the different patts of a
‘cow, &e,

IX—XI. The means of obtaining S'uiva emancipation. Special
worship of lifgams. Vow of worshipping S'iva for twelve months
together. The fast of Kailisa. Rules for gifts of cows. Duties of
Suivas common to all castes and all conditions of men. Rules for
putting on the person Rudriksha sceds, ashes, matted hair, &e. Praize
of abstinence from slaughter. Praise of truthfulness,

XII—X1V. Faith in S'iva defined. Yoga in reference to S'iva.
Rules for gifts, Kuowledge defined. Gokarga, Bhadrakarna aud
other principal seats of S%va, (in all eight). Eight kinds of leaves
appropriate in the worship of S'iva. Eight sccrets of worship. Cha-
racteristics of the religion of S'iva. Characteristics of heaven and
lell.  Juina Yoga necessary for salvation. Sin defined. Uninterrupted
painfulness or pessimism of the world.

XV—=XVIl. Particular discases proceeding from particular sins,
Description of the human budy. Characteristics of ghosts. Punishments
in hell. Knowledge concerniug S'iva.  Mautras of Siva. Merit of
teaching,

XVIII—=XXI. Sacrifice by works, Do. by meditation. Do. by
knowledge.  Merit of gifts to devotees of S'iva. Rules of expiations
for tollowers of Shiva religion,  Merits‘of Goloka and otuer beavens.
P'revaleuce of air iu animated leings.

Boginning. wes~rerwive wan: ewxs fod
Magwaqeg frd g FEgT
favaigr fa¥ awg fawnwh w esigr
v} fravwmat swerare wfws |
#e¥E guiHly faanimeciger
Win® WCRAT €T W GHIWAT:
anr wn WY AfanyyAe: |
wamuIC guan: Tl W yy.iafy 0
WAy GnuRiw; freNsi gaAH 0

35
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g fs wew il o¢ W wman Ak
End. g simdrces slefn)
S wunie wndivt agacta
wit vk Y wwawTym v
wad wehwrent £ qw: wfcrafy o
Colophon. «f wiixSwycifearet fawealint cafinfirndrrers: |
AT | v, el —aflwcn vyt ov varkw fredarene-
whint | furnforare mpeivie | Citmicdviy wfow fcfurginrones |
forvyurer wwtd sevfre | vawcian fefvefarsed | fergumreny-
L]

1 ¥ e, —frwwwt feewfiaed | feereefirshvwws <1 fawrg-
T TR Aawfivvefifenee  ferenfeforey | vy
T W Wid wufvivend | oo | sotafcieen e | ye-
fadwd | fewawgwnfcand | !ﬂm&c«hﬁ: |

(—= qoil —smilrww ) arwweswd | frforwvarefed fargumr-
st ) fnfad sngatdmumaws | finfgresit sim it ¢
Awvagswt  arcefait Minfeidf@faensd | imfastees

¢—\ti wert,—Rwafaseresivet | ferferavment nomie
famagwd | Surennawd | drgrfefeney | yardusTRsaCeRTIvICE-
w - an srevsfgecefifant | aftomraszsine | yanlvifcawt)

W=t wwnd,—furufufirend | Retraresgswd | Qe |
wrafirewd | dTedurENQURTEIMreTy | Twewww | agTewwws | fe-
wegwefeawd | wancgwenifgewd | diwrw windrawwd | qigfveed |
VETTe GOy |

W—te o, —in AW 1w weptiritarei wfyewd | (swfeers.
s 1) weefaeed | AMNRITETY | wcmameney | fangowwy « frwRam.
swi | faqrermweniy |

LE—t W, — ST | WARNENa WITTREE | favewe ar-
werersyend | Reqsfenisnaet) drimarvsigew | Sugetwe v
wHRSEAY |
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No. 9200. WIWTHIWW| Sabstasce, sguru bark, 19 x 8 inches.
Polia, 100. Lines, 8on & page. Estent, 4,725 #lokas. Character, Bengali.
Date, P Place of deposit, UlL, Post Ripéghita, Zillk Nadiyé, Béba
Annsdbprasida Mukbopédhydya. Appearance, fresh. Prose. Correct.

Nydyaratndvalf. A commentary on the §iddidntavinds, of
Madhusédana Sarasvatf, prefaced by s dissertation on the fallacies of the
Chérviks, Bauddba, Jain, SiAkhya, Nyiys, Vais'eshika and other doe-
trines, observed from & Vedéinta standpoint. By Brabminsnds Sars-
svatf. Hall’s Contributions, p. 109.

Beginning. sirmwrwmstewifmtfed
sTeRgTTesTaeiied o
wefeidwrngdeing deem

wynt ety arecwreeltfon s
afctcwavne  fistavesravifoesaeavsvitmegw o fad-
meiftvarestiond  Aerrccrengtgtrossnnag. gty
(ﬁ} !" e gt gty S aa st —
Hugtanfx | Stegcw TervaTCRfv selwee: | g o
End. wnfreRrcesnirfnlew | wy R Srd avedt vevrw
wdvenguifow ) ’
Shraeeatdmt 2verecee |
warfa sreeweTRCRRCS: WY
wl AT YCAn e |
wRurgwy Yerceratriectum: §
Colophon. tfw Winwmewcentfecfom foxmmfrester arvomwt
W | guay |

frw | segewvrwntenfoamiguasicmsew vik-Vie-av-

slu-are-fifericanewnsce e
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No. 2210 T‘ml Substance, ocountry.made yellow
paper, 16 x 3inches. Folia, 22, Lines, 6 ou a pago. Extent, 611
lokns. Charactor, Bengali. Date, P  Plwe of deposit, Uli, Post
Rinighdta, Zilld Nadiyé, Bdbu Anmadéprasids Mukhopddhyiya. Ap-
pearance, fresh.  Prose.  Correct.

Mugdhabodha parisishta. An appendix to Vopadeva's Sufise
kyit grammar nawed ¢ Mugdbabodha” By Nandakisora Bhattéchérya

Chakravarti.

Beginning: ww src¥ fures: ) aw ﬁmfwﬁnl snafafy wew oy fufg.
wox®w wiceren famre yfsi xxif xAv nwi weifi | v AEfvdvmegv-
fieore: s | errfefairerg ey @ greegiam sim-
oW g te nad Tenta i |

End o fow: § QW Wre 1 3910 wre voerrat wien fe-
wrncniavrm | ww fegw) v Srwrai ww ow Sifw )

Colophon. tfr axiwdrowprwidewefied wndresfefar wfansucy
wars

fmm | anidrveistew wegswregR afgraveegas wrvw -
W cesfmumey  sryenrarcia; gunfcfad el | amigfusqen 1

No. 2211. ‘l‘limllllﬂl Substance, country.made yellow paper, 17
% 4 inches Folia, 43. Lines, 6 on a page. Extent, 1,012 dlokas. Character,
Bengali.  Date, ?  Place of deposit, Ula, Post Ripighéts, Zilld
Nadiyé, Bibu Annadiprasida Mukhopidbyiya ; another copy at S'dntipura,
Papdit Kaliddsa Vidyavagis'a. Appuarance, fresh. Verse. Iucorrect.

KAry4-saptagati. Seven hundred stanzas in the &ryi mitre on
various subjects, chiefly erotic. By Govardhana Achirya.
Beginning. wifesd vufed ,'r‘at wfnufant wafa )

wgfen T whifay weridify o

wrn ¥ funingfafa aorg foaraioe: )

s fa sem Swgafamwe ay: . qwfg )
End. sqUramuEnet aRnat fegigenat w: |

fon vaws wi swifan fadielem 8
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fecww vmanlet waw cw wfiag fav: )

wunmraamaiant Armdarera: o
Colophon. tf Rimenwmifecfyararanam gaim
faww | groefiomeit

Sn———

No. 2212 wrQTwwmrafaa: | Substance, country-ade paper, 15
X 8§, inches. Folia, 182. Lines, 18 ona page. Estent, 17,308 slokas.
Character, Bengali. Date, ?  Place of deposit, Sdntipurs, Pandit
Kilidésa Vidyivégiads. Appearance, decayed. Prose. Correct.
S8drirakanyd{ya-nirnaya- A gloss on Safikara’s commentary

on the Vedduta Sitra. By Anandajnina, disciple of S'uddbinanda.
Hall’s Contributions, p. 89.
Begiruing. wewrmaymsfanting swineg

W i sfwe fadwamanid |

wrwinmirmrafegfind gugfued v¢

wwwrwaderdfene nw 993 wxr o]

Y@t vay e fram § wratwredr-

Wi S womate sl v s 2

Wi W gerafedr-

e sdveimfn Wk e wirfred |

————————— - |

“yriavfew ynwnm qd iy fusifgm |

waw sfwvdmwenfafe: afda: svr

& wrew wdiig waeargriwet feed |

woRwvvdsfeveifirsresmifear

s mfwwa girgfom wivwannfud

o fanfag amf swgy dnegtrd wn

gemwwatetre acd aw vl aw: 8

wintinge weatawerd wt

W weufe verwerend |
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wrhel avcyeedes-
Rurvwy vew v vl o
warwalt wtiere fewrerwwrest |
steardad wrd sfod wrefidd s
finrewafraeftgrmirfecvmm s srarcived sxeaem
wreifedy wavgrcore: gy, —eeriRmefanding
End wwawe sy —warefn wegfefin | wwredfoonfite afe:
+ + %4+ w Wt QT WUVYTYE Tgwisivee swve-
fewerersumt stsdm ewarawnReRery sfcomves fynfaf we
ol @rawd 4 + ¥ 4+ ' + + 4 Waw
+ ++ + + + + vou waltvgedd wett
wyrrevtar wafe wfd afget ot o
oy eyyniv argrfa werfeet §
wrert wofs fw + + + + v
Colophon. xfr wwwortwsforusryastgenrrweargfresrm-
wyruit Yweduefind  wefed yydew wgdng e
arwanfae: |
foww | wesenyoTew aren

No. 2813 wWifwfrawi, (fefteatmn 1)  Sabstance, country.made
yellow paper, 14 x 6 inches. Folis, 108. Lines, 10 on s page. Extent,
8,510 flokas. Character, Bengali. Date, P Place of deposis, Ul4, Post
Ripdghéta, Zillk Nadiyé, Bébu Annadéprasids Mukbopédbyéya. A ppear-
ance, new. Prose. Correct.

Yoginf Tantra. An original Tantrs of the Skta class. The
codex contains only the second balf of the work,and even that is obviously

not complete.

Contmxrs, 1. Praise of the Taotra. Forms of Kflf. Character-
jstits of Gurus. Kilf identified with the Supreme Divinity. Merit
of accepting her mantra.

IL ldentification of K&lf, Técé, and VidyS. Rosaries. Resolution
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to adopt 8'ikta Mantras. Initiation. Worship. Expiation for not
worshiping S/akti at stated perixds.

III—V. Amuléts for curing diseases. Amulets for effecting
subjugation &o. Diagrams for insuring success in worldly affairs. The
six principal ritoals. Bedsteads. Courtyards. A Rite with the root
of a Bel tree. Sbaving of the bair of the head. .

VI--IX. Characteristics of Divya and Birs conditions. Svapni-
vatf Vidyk, defined. Science of restoring the dead to life. Science
of attracting whstever one lists. Origin of Yoginis. Story of Ghora,
& demon.

Beginning. 3w fxetred xy¢ vt |
ww fafcurmm #rd o vowaei s
g
waTw yRwwy sRwraTwe at |
wfydt difantoant 7@ ox wagatr s
wreney’ Wit e g AiRewfats
End. mt Wt g s sfiret qowety
firen® wtwrfn fiatewmanety o
cfir wrsify ¥ wadoyg w2ty
Colophon. xfw Wfirstad ydwaiwired frataw® wew: www )
foaw | wedt v, —fistrwrornficeed | stetesriwics | 3 cur-
IR T e | wifelt avnuAdf e | TwwTvw eI |,
W we,—wrfesmrafigircicews | warfewrmltde | duwfaf
Quifafewwd 1 somaaTarfefawTd | TsId saare SOy grearestuTe-
wrafqnfawrwy |
Wk, 2@, ~wufigarawrvifgegd | vlscvifgermvyswd | aw-
T-wR-ywPeTIfgywa e | vEsnifcerve et qu warevafiiie |
frvmvgemerenfefe | fregesvrwieie | yovnfifeswre | -
(F—et @Y, —Raitwrnfifrend | anvatfigrfresd | waegtet-
fegent | wdmigifeqifewst | Afrguinfeeceredd | wv e
Wy
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No. 2214 WIW I Substance, country-madu paper, 13

x 4 inches. Folia, 5. Lines, S on a page. Extent, 82 élokas. Character,
Nigara. Dato, 7 Place of deposit, Uld, Post Ripdghita, Zilld Nadiys,
Babu Annadprasida Mukhopddbydya, Appearance, fresh. Verse. Incorrect.

Bhagavati-padya-pushpspjali. A hymn in praise of the
Devf and her attributes. By Rimakrishya, son of Bhadra Suri Tripthi,
of Karavaiyjunapuram.

Beginning. wawatwzwmgarst
wacyngrigeafn
LU LUELL LR L
sReu-HNl fangs wll 1
arwrefy awe fegmasdad
TRk wefgvia #@ea (Y)
wfovawy vy AT
gfuangewmmfguingde
wrref stifa g wfgurwi(®)
waafi axy SqURwd A 0 AT
End. wafn fawen 4 « figds ot
+ STUAC4 AEIREW: Kulat |
Qe gEnad TRITETN]
wemmRy: Gl fawarg: o
Colophon. tfa stwgawtergrcfamweceamgescs + € + + + ¢
a"(gmﬁu'l!ftf!vfll‘l"ﬂll"ﬁ!t fecfamwramvquemfe: wns: |
faug: | wvanw Tar wwearemnfestvg )

No. 2215 WARTAT@RITNA | Substance, country-made paper, 12 x 9
inches. Folis, 2. Linss, 7 on & page. Eaxtent, 14 élukas, Character.
Nigars. Datd, P Place of deposit, Ulé, Post Répighits, Zilli
?.d?:“ Bibu Anpadéoraséda Mukbopidhyéys, Appesrance, fresh. Verse.

ncorrect.

Némgvali-stotra. A bymn in which s great number of
epithets, used as names of Sivas, are strung together. By S'afkara
Kchfrya.



Beginning. ¥ wxvy vxwrew gewrd
et frdw fafcRtn wiw s |
AR + + ey aread
sercgeanrmagin <y
¥ yslycavew v
ymifug wewe fagwfume
¥ ARy Wy «F fonge®
derrg:enemeazin oy 1 Rk |
End. AdfrerewrweRtu Ty
QUEIARY RCEAS 4 TV |
w1y eveaTRiveTe g
qfcrgennare an: favia
Colophon. tf stagrwrifacfus amrawtad sani «

gz | Qvarin faemwnfewwt

No. 2216 ﬂ!ﬂ“ﬁfﬂl Substance, country-made paper, 13
x 4 inches. Folium, 1. Lines, 18. Extent, 35 élokas. Character, Négara.

Date, Sx. 1772.  Place of deposit, S’dutipura, Papdit Kdliddsa Vidydvagis's.
Appearance, fresh. Verse. Correct.

Laghusaptaéati-stotra. A hymn in praise of the Devi as
described in the well-known Chapdi section of, the Msrkandeya Puripa.
By Prithvidhara Achérya. ,

& waefaun |
Beginning. wes weifawd swefn werwr
wwifce wefey vw¥ wdv |
w Smwr ww fw afewrdl fa®
i wewelt wed avd o
i fymewwarefaty dv-
wdpwifenTy: yew gore: )
neireumfreRraagw $usfy
ergeuTY ned wercd T
36



End wAerrcomite
Vayertvitgnre |
ww werqryewawet
ot Fefag wwc
Colophon. tfr styeftwrrwrdfucfud wyemmitdd et )
wian youy Rorw o fofnfrg wivermragity fragidn o
foaw | drvarite Qumrea e )

No. 2217 anilqﬂul Bubstance, countr)
made paper, 18 x 4 inches. KFolis, 6. Lines, 10 on s page. Extent,
185 flokas. Cbaracter, Négara. Date, P Place of deposit, 8'éntipurs,
Papdit Kilidésd Vidydvigis'a. Appearance, fresh. Verse.. Correct.

Sivapapchs6ik£ arias Atmgrpanastuti. A hymn in praise
of S'iva. In course of the hymn the author dedicates himself to the

divinity. By Apyayi Dikshita.

Beginning. wd #rx’ wwafr w¢ {uke wure
wwifiga fufrwcea sty wye |
whwsrerfufie axfy wrav afigarem
¥ wewmfaaefcd wied & svw o
fordarerevant fafad ww an-
T an wen sfgd slivereis
wifewry wafa eyrareetaewme.
wwrrewafy waut are Wik fawn o qufic )
End wartegfafed wavfevan
CYARAAAGT W W W W |
wwife Svgwd wed vl
Qhrvow ofw cw awfat m
Colophon. fu ¥fivwwifwwrafextfenwmrariwgfn: varm
faww | vy favaresmfeuide
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No. 2218 Wl Substance, country-made paper, 18 x 4
inches. Folis, 131. Lines, 8on a page. Extent, 3,060 élokas. Character
Bengali. Date, P Placeof deposit, ULk, Post Rénighits, Zillé Nadiyé,
Dinanétha Bhattéebéryéys. Appearance, decayed. Prose and verse. Correct.

Smritipradipa. A digest of » number of Smyiti rules. By
Chandras’ekhara Mahimahopédbyéya. )

Beginning. wwifa Qwtart usw wam: wfef 1
" vwufraw srowAw ¥ w2
fifecycered swm vy |
T ghirardy g wxiew o
wwily fafawevary weegord |
qubigawian fa ST St |
wfem wour wiw feat Lewifeet o Al o
End g;ﬁu‘imm;.’w T s rcrywaw | <hr
Colophon. tfs wRtrwrvtwxivorfided ghagh warefedee |
RN vy )
frwm | gy fafwwenfonet | wrerfcgawnichend i vty
| sfreffafewarendt | wy ax fferaafaseon | wapet |
warraver | wawafaend | wrqrewd | weiewrgeerefef | vafafeeeds
wvefreed | ewncefufuswnt | qawewifefifo | wkrefred | vt
firevd | wRrermfreRfre | vigdiffiie: | Igrefred | wWcoe-
fefaspt | TetwsrERiwrarfcsrefeen 1 wusrwwrerfgswst | fearefir-
wev | wfrenfefueed | saifgeweant | sarafre | avmerrfeie -
frerd | afreravtgafefened | wecwifenwt ; frgrowfosrefreTvgie
wnwiegrefageee |

No. 22190. WIAW®EH: | Substance, country-made paper, 18 x 4}
inches. Folia, 88, Lines, 6 ona page. Extent, 1,747 dlokas. Character,
Bengali. Date, P Place of deposit, Ul, Post Rinighéta, Zillk Nadiyh,
Dinanitha Bhatthchérybys. Appearance, decayed. Prose. Correct.

#riti-kalpadruma. Principles of the Bbakti doctrine and
refutation of the adual Vedénta theory and unreality of matter. The
object of Bhakti is Krishpa, whose divinity is vindicated. By Haridéss,
s Vaishpava hermit.
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Beginning. v yyww vercfind vercvlefy ow wl |
exwyRTTTaeH wReaa el o
sfaswyimmw vard v |
WNTCY qTwY W1 W afygen )
U W A o sfrgfryawfcy dvamfuten | rofe el
awrfw )
End. w wufn frmvdweitte ewnfremg e |
w wefir ww wfn fafugs:famand mudfe fragu o
Colophon. tfr setryrwwcwcfrgummfcceen ywywym
e |
w1 Ve acomn: st v vongasgerw effaeee nge: -
afued | diwwewicfitet) swwne ywraswt ) afnftafiset
Argrre YnewEa TR | WY Voo § wrnfclfr-
frwed | wrawiudy wpefufcfufesd | wan: gawewdt | wTeTEWATRS-
oivat: mitwrfeanfascd | saeimwifeyatat swaefreed | svefooe-
wergie reries e | sy et effrend | vaeeterctar faa-
wewt | feenfefren | wdrwfcsfafiend | vt et
st | unfafaed ) wagwe TN

No. 2220. faxrwapihiwifiwr |  Substance, country-made
poper, 15 x 4 incher Folia, 200. Lines, 9 on s page. Extent, 6,493
dlokas. Chbaracter, Bengali, Date, P Place of deposit, Ulé, Post Ripé-
ghéts, Zilld Nadiyé, Bibu Annadéoraséda MukhopddbySya. ~Appearance,
old. Prose. Corect.

giddhdéntamanjari-bhdvadipikd. A commentary on the
Siddbéntamapjéri of Jinakinktha. By Krishpa 8'armd.

Beginning. Swrgvar afut afsmrelit wermpreoitug |
wrfauraT Swkwwy wt v wat fafcaowsan o
wom fnin orlr fwmt wnwier )
Sgrvmwtaren fued wreetfewr
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wfcfunsfaredioeme w7 vowmermeTced s fuafewd syrdime-
waréaut wrwrwoyre wide favuife swdif )
End. gt adrd, aufy sdkxt fom SR ——r@n
¢ wfgaan sfcenfigwane e 1
frew | wsstreenRifexrmawar arert |

No. 2221. mw | Substance, country-made paper, 18 x 4
inches. Folia, 122, Lines, 7 on a page. Extent, 3,229 slokas. Character,
Bengnli. Date, Sum. 1,658. Place of deposit, Ula, Post Rindghata, Zilld
Nadiy4, Dinandtha Bhattdchdryiys. Appearance, decayed. Pross. Correct.

Siddhdnta-manjashg. A dissertation on the adualistic Ve-
dénta doctrine and refutation of all adverse doctrines. By S’iva Bhirati,
disciple of Jnfinendra Bhirati.

Beginning. s wxwargry witgwreateate |
ww fearmayger aErduATHYT 0

wu swm W Wt xew Nawrieaferaifivar warwwwe w-

ferarin—rarfe |

End  wwenfrodwmmews stvwfwfourfcformo |

Colophon. i witavesformsrargwitmwroatyma i ifurw-
otew fearmaguifegen ) S wQ@E ),

fawg: | wmrw wR YA frewfefecufafnfrens : g mge AT
fafafirewd | srufrginiqicamswnyas wnees | wrafaty wergrafy-
frunead | ugEmewd | wwrefcawifded | swfomesssfrsd |
wrtrewwestawd | gAw vA: anRfaete | sfafrmfaaramy et sw-
wanase famsfafemida witwciiam (fafasew | fagiagwvans | fyn-
wfeera wdet fagminfanfaecd | et deafrery | wwwe frange-
o svmwetfiead | TRRRTTESTIdY  Frevifofeeedt |
nywetfasty | vigwmewd | waltraguTeret | qeEwicefasveein
wrmwweay | wlsiaEerew
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No. 2222 TWAIW | Bubstance, country-made paper, 18 x 4
inches. Folia, 28. Lines, 6 on a page. Extent, 854 élokas. Charaster,
Bengali. Dats, P Place of deposit, Uld, Post Riphghéta, Zillé Nadiys,
Bébu Annadépraskda Mukhopédhyiys. Appearance, new. Verse. Incorrect.

Ratnam£lg A collection of miscellaneous verses illustrating
particular rhetorical maxims, with many riddles aad enigmas, By
Lakshmapa Bhatta.

Beginning. sfevn westd anre frtaw'
el vy warwt frewred
QEwTaarstygrawy
fewrud wraywenfenrd |
faguinnevivemaTy
o wwifw wwer vglvey' « ol

End. Y ww xar sw TR il fae:)

wity wifgin@ridwfasbenmmt o
Colophon. tf Vewwwysm wawmer wdiy
fww | wxgnmReregTCnTAe fafeenruifon i v shigwTewry |

No. 2223. e ) Substance, country-made paper, 15 x 4}
inches. Folia, 148, Lines, 8 on & page. [Extent, 8,601 flokas, Character,
Bengali. Date, t Place of deposit, Uli, Post Rindghita, Zillé Nadiyé,
Dinaniths Bhattichérydya. Appesrance, decayed. Prose. Incorrect.

Subhdshinf. A commentary on the Kirktérjuniys of Bhéravi.
By Manohara S'armi. The work is said to have been written under
orders of Rijé Kshitipila Malla.

Beginning. war wermiwewrdfest sirete fued fawra |
wfemanfufromyt; quiedwrcfmesiar o
we aursfeinfe: nfrigaiyfaydommi smvsnreneoy enlda-
fuifafecwirimuiraremy a5 fags waiwen asfrefogrer wrwnd foud-
£t o@rfor, Faw

Erd wsimcw shoawg: -y o LY
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Colophon. tfr swwafrfitrafemfrwaefefrureoaiawireon-
wwret guifvet micfvleramengoe: v

fivw i wicfuanfaumviveew argnt

No. 3224 a’l‘lm Substance, country-made paper, 16 x 4
inches. Folium, 1. Lines, 14 Extent, 22 élokas. Character, Bengali.

Date, P Place of deposit, Ul4, Post Réndghéts, Zillé Nadiyd, Biba
Annsdépraséds Mukhopidhydys. Appearance, new. Verse. Correct.

Chaitanydshtaka. Eight stanzas in praise of Chaitanya and
expressive of the grief of the writer on the demise of that saint. By
Ripa Gos'vémf, a companion of the saint.

Beginning. wfcty irg sycnmmmmrnge
warwd rw frencewdterawtom |
a¥r 3 o wwcrc ey
weteon: fif @ wwrecid wafo yu: 0
lthm VR gy
u-arrtiwftw-&vdrﬁuw [
L L mt-«twnﬁmm
nvtae: Ni-mmfdmfcw 1 X
End I"\mr-fwm@l ﬁtm
vo Lrkerefafevesfo wafre |
wns §ay: swchrwariafenn:
YT sfunceR waref o o
Colophon. tfw stewirenfued Ywayiee |
v | e Srryioe Grveedin afgorfosce sdgatver-
aemwdady |
No. 2225 wwfewraew:| Substance, country-made paper, 16 x 4
inches. Folia, 8. Lines, 10 on a page. Extent, 260 lokas. Character,

Bengali. Date, P Place of deposit, Uld, Post Rindghita, Zillé Nadiys,
Bibu Annadépraséda Mukhopidhydya. Appearance, new. Verse. Correct.
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Vrajavildsa-stava. .A bymn in praise of the frolics of Krishpa
st Vyindivana. By Ripa Gos'vimf.

Boginning sfrcwfudd srarqeduinhing
faw an dwememwwt: wm wt W
™ vRerafgfuced g xowifon )
fud afaqiormfefn: ArafcfetVA §
wifew Ingured srwa ¥y arye it |
Tmavwd vwany + + + + + + + + wifg
End. i faumnfxonafegrenmgd
o rumdrwgwscary e |
ws: grewvan oficafo 3 e
wd wfeati freawe qufm 2 ¢
Colophon. tfr Siessmnfrengs: gam |
fawa: | wfrario Meww exrrgtemrasgis

No. 2226 ml | Substance, country-made paper, 16

% 5 inches. Folium,1 Lines, 16. Esxtent, 25 slokas. Claracter, Bengali.
Date, ? Place of deposit, Ulk, P'ust Rindghata, Zilla Nadiyd, Annadd-
praséda Mukhopédhyiya. Appearance,-new. Verse. Correct.

Gaurdigastava-kalpataru. A hymn in praise of the per-
sonal characteristics of Gaurifiga alias Chaitanya. By Ripa Gos'vimf.

Beginning. afv vy v swxanvd ieweran
w0 e xefr e )
warw U wHYynaeey v ve-
W TR vevw & axguf g
Ve Aafafracifon vy-
frmenconsRivyed: |
ww fauw wam fafafafradfiiont
v Wl reRe v & axefn e xanf
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End tfn fRvirffeegngge-
wwyrangrfgefonard gme |
weiifrwdrefefor gianefed-
¥ feifywreas nsagy s

Colophon. tfw visvineifafscfanararevsnns wid:

fww | Srvastits Rrove sefaargeest |

No. 2927. WEITYTAA | Substance, country-mads paper, 15 x
8inches. Folia, 82. Lines, on a page. Extent, 1,822 flokas. Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit, S'intipurs, Papdit Kiliddes Vidys-
vhgids. Appearance, fresh. Pross. Correct.

Lilfvatyudsharana. Examples and exercises in illustration of
Bhéskara Achirya’s rules of Algebra as given in his Lilivati. By
Viévesvara,

Beginning. irvrewwwfad yutwmarwt )
wrvwcd ww gnfifas wreay o
w strwawgfagfamfues, vt aawTcrgfagaiad wreary-
ofw | Aife vimmmdfa | xaifg)
End o gteat scdifwnareceiad
Colophon. xfa sturmds fexra sifaRwcunrpanargrecd wand
fwn | wecindsreteratarmsafrrve vems

No. 2228. AWHHATE: | A. Substance, country-made paper, 10 x
" 4inches. Folia, 16. Lines,7 on & page. Extent, 240 dlokas. Character,
Nigara. Date, ? Place of deposit. Calcutta, Professor Mabesachandra
Nydyaratna. Appearance, new. Prose. Generally correct.

B. Substance, country-made yellow paper, 12 x 8 inches. Folia, 16.
Lines, 6 on & page. Extent, 240 dlokas. Character, Bengali. Date, ?
Place of deposit, Sintipura. Rimandtha Tarkuratna. Appearance, new.
Prose. Correct.

Tattvasamgsa. A smmary of the different topics of the
SkAkhys doctrine, with an exegusis by an unnamed author. It is the

37
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same work which has been noticed under No. 2198 (p. 260) as Kapila-
sitra, but the exegesis is different. The introductory lines of the
two MSS. now under notice are substantinlly the same as those in
No. 2198, but the wonling is diffcrent, and the name of the Brihmapa
is mot given, nor is the text described to consist of 22 aphorisms in one
chapter divided into 4 sections,  The omission of the nawme is appro-
priate, for Xsuri is generally deseriled to have been a brother of Kupila,
and he coull not with any propriety be made to describe his family, his
race, and his name to his brother. The introduction runs thus :—

“ A certain Brihmay, aggrievel by the three kinds of pain, had
recourse to the great sage Kapila, the teacher of the Sinkhya. Having
declared his family, his name and race, and his desire of instruction, he
said— Venerable Sic! What is of all things the most important ? What
is actual truth? And what must T do, in onler that I may have done
what is fitting to be done #* Kapila replie]—* I will tell you.””

This intrdaction is fullowed by the so-called siitras, the number of
which is not the same in the two eodices under notice. A gives the number
at 25, exclusive of the concluding line which deseribes the fruit of knowing
the topics. The topies are-(1) ““ Eight ‘produced’ ¢ prakriti) ; (2; sixteen
¢ productions’ (vikira) ; (3) ‘soul’ {purusha) ; (1) the * triad of qualities’
(traigunya) ; {35) ¢ development’ (sunchara) ; (5) ¢ dessolution’ ( pratisun-
ehara) ; (7) the ¢ instruments of soul’ (adhiitma) ; (5) ¢ the provinee of an
organ’ (adhibhita) ; (9} the presiding supernatural agent’ (adhidaivata) ;
(10) the five *functions of the facultics’ (adhibuddhi) ; (11) the five
¢ sources of action’ (karmma-yoni; ; (12) the five * airs’ (vign) ; (13) the
five that consist of action (Rarmmitmainj ; V1) ¢ ignorance’ (avidy i) under
five divisions; (15) ‘disability’ («f.13¢/) of twenty-eight kinds; (16)
“acquiescence’ (fush(i) of nine kinds; (17) perfections (#idi4i) of ecight
kinds; (18) the ‘radical categories’ tmulikdrtha) of ten kinds; (19)
‘ benevolent nature’ (anugraha-sarga) ; (20) ¢ clemental creation’ (44hfa- '
sarga) of ten kinds; (21) * parental creation’ (dAdlusuiaargaj of three
kinds; (22) threefold ¢ bondage’ (landba) ; (23) threefold ¢ liberation’
(moksha) ; (28] threefold *proof’ (pramina); (25) threefold ¢ pain’
(duAkha) :—in these consists all actual truth., Ile who shall bave tho-
roughly understood this, will have done all that is to be done. He will
not again be obnoxious to the three kinds of pain.

Such are the aphorisms of the Sifkiya entitled the ‘ compendium
of principles’ ((altvasamdsa).”
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B limits the number of the sitras to 23, amitting 21 and 25, making
one smitra of 4 aud 5, and reckoning the last line as a sitra. No. 2198,
reduces the number to 22, by making one sdtra of 7, 8 and 9. It, more-
over, divides the sitras into 4 sections, ranging, the first three stitras in
the first section, the next four in the second, the next 9 in the third, and
the last six in the concluding section,

The enumeration of the sitras in A, obtains also in the translation
given in the Beaares Migazine, 111 p. 282, Me. Hall notices other
variations in the Preface to his edition of the Sdikhya-pravackana-
thirhya, (p. 28,) and recites them with additions in the Preface to bis
edition of the Sikhya-sira, (p. 42). The weight of evilence lean, on
the whole, in favour of 22, But whatever their number they are the
beadings or titlss of the topics which Kapila may have taught, and
not the substance of his teachings. Nevertheless there is no doabt
that the work is of counsiderable agze, for it is unquestionably more ancient
than the Sénkhya Sdtra and the Sifikhya-kériki, from which it differs in
some respects, and is obviously the oldest text on the Sidkhya available.

The name of the work is not given uniformly in the different
codices. A names the sdtras Tuffrusumisa—Talfesamisalthya Siftkhya
sitrini,  So dves the text printed in the Benares Migzazine, both
at the beginning and at the end. B, at the beginning has athdtuk
tatfeasamisats  siflihya-sittrani  vyakAydsgamaeh, and at the end, Iti
aifikhya witrini samiptini.  No. 2145, which 1 bave seen sivce writing
its notice on page 260, has Suikiyu-daradana Lhishya in the epigraph of
section I; Sisithya-Lhishya in the rubrics of sections II and III; -
and Sinkhyichdrya-kapila-sitra-bhishya in the colophun. The exegesis
attached to the text is the same in A and B, but the first is named
Taltvasamdsikhya-sinkhya-sutra-vpitti-krama-disiki, and the second,
Sinkhya-nitra-kramenaisa oyiikhyitd krama-dipikd. No. 2198 obvi-
ously takes the name of the text to be Sdfikhya-sitra alias Kapila-sitra,
and of the exegesis Siflihya-siifra-bhishga. The name of its author
has been incorrectly given on page, 261, aud the error has arisen from the
Pandit who reported on it, having put in the word &rira after Sadkhyd-
chdrya. The word does not ocear in the original MS.  The work must
be taken to be anonymous, as is the exegesis given in A and B. Mr. Hall
notices three other exegrses, the Sarvopakiripl, the Sinkiga sifca viva-
rupa, and the Sidkhya-krama-dipiki alias Sl xiydlenkdra or Sinksya-



sitra-prakedepikd which are of anonymous authorship. The last may be
the same with my A, but I have no means of ascertaining the fact. Mr.
. Hall notices two others, the Tutivayitidrike-dfpans and the Tatlvasemdoa-

wydkdyd, by Bhévéganess Dikshita and Ksheminanda respectively, but
I bave not seen them. Nor bave I seen Dr. Ballantyne’s translation
of the text, which appeared in 1850. Not a single copy of it is available
in Calcutta. Taking the different names noticed above into considers-
tion, it appears the true name of the work is Sigkdya-siira, and to dis-
tinguish it from the larger work which appeared subsequently, the
descriptive epithet Zatfvasamdsatal of the introduction has been latterly
modified into Tat/vasamdsa as the identifying name.

Beginning. wefinfards wwar wwwnwny)
wrfgut xwes sfveiy avi o

QUi avvaTen viwgeife mutam: | <V sfey mygefafvior gdnfom

wiarwrll sfreaei¥ weoneam: |

End vy wwsitfasvewwnd | eerntar yeeiw ¥ e
waviNwm sfege swam
g N SRR |
wtogwnitn wiatar waxifer)
<y +++ ¥4 YywEvd 0

Colophon. wwiw stemwifews 1

fww | wwewveaviwvae st

No. 2229. WA | Substance, country.made yellow paper,
18 x 4 inches. Folia, 122. Lines, 8 on & page. Extent, 3,998 dlokas.
Chancter, Bengali. Date, P Place of depusit, Ulé, Post Ripighits,
Zilli Nadiyh, Dumsafths Bhatthchirys. Appearance, new, Prose. Gene-
nally correct.
Artha-ratngvali. A comme:tary on the Gitagovinds of Jaysdeva.
By Gupéla Chakravarti, of the sept of Bandyaghati.
Beginning. wewufafufeim: wnvtrwifuns ifgh-
w wcwife wifefa fyw Rgariemat |
wl srwwwg Crycmifors uvt fae
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T dncevat Wt ey o
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W Wt wweer favted o
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mmmwmmm | Aoty |
End wwre wefentym waetw o
wewr wwiw wfwef+ +wewcd—
ot ¥y wiend wawfiy gfedrewfan
wol widwrat cfwefe pmrm ey
w werret & efrfawysr acfun: o
vy tmamvey! Vi e
- mmghwiwmitqwm 1
wirgre tfw sicrefrguvae: wnt
vre: fow Aw fasifiar ster vl war e
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dwfunt werntwrarRerensr andngwel o '
Colophon. <M avryretgarndinrevaiifecirarst strife-
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| wetrswitafvce o)
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No. 2230. XTUEWAWH | Substance, country-made yellow
paper. 18 x 3} inches. Folia, 10. Liues, 7 on a page. KExtent, 260
slokus. Character, Hengali. Date, 8x. 17¢8. DPlace of deposit, Siutipura,
Kadlidssa Vidyavigisa. Appearauce, fresh. Prose and verse.  Correct.

8'ddrdhah-kritya-tattva. A digest of the rules regarding the
duties of Sidras. By Raghanandana Bhattéchirya.

Coxtents: Sriddbas, daily offerings to the manes, offerings during
the wane, Abhyddayika or sraddhas on auspicions vccasions. Recita.
tions of Vedic mantras probibitel. Gift of dressed rice prohibited.
Sriddbas to Lo performed according to the rules of the Yujur Veda.
Paunipic mautras to be recited.  The five Yajgus. Peculiuritics in
dehamana or religious washing of the mouth when commencing a
service. Daily duties, washing of the mouth, brushing of the tecth,
bathing, putting on scctarial marks {(filukas). Offering of water to
the manes. Burat-offering to Visvedevih. Sacrifices. OHering of grass
to cows. Rules for meal time. Nocturoal duties. Sleeping. Going out,

Beginning. sem sfagina i yggowd |
grveRawiin ofy stowrsw:
ww s wayrd wigsfusgred |
wrTet adewri ofm stowrsw: o

wewrafefu: | sqmerr,—t g vinrad efevree YT | ARmtY
wire gRICwETE Y ) NS yhanetad sfed wevwifcfafed and ot

xfewn | O fymfaey gunfy ganfgame | wawite ity v g @Y Seanme
emnvftatn windsiaed aem @n g save ferswagryafandts for-
Serwamfewny | At

End. wuwraiy aveasf srywintifs |

Colophon. tfr Wicwrawgramafecfus gxTv-waww w +

x| ywet wasninew | wfssanfustee | ae sfrartvwwre.
waidr grwiesrcresd | swvsfatvend | emfccrfiivent | v i-
tfefun snimumeieamet | wid Sofvdmm giv ae o 3
wwgwd | squwiaf: ) arwad fedvswt) wifpsrimewnl| qreswadons-
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Sremfefumet | fvenfrend | swnisfurel | grramafufvatvng |
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No. 223]. WRGWEWTETR(N: | Substance, country.made paper,
12 x 84 inches. Folia, 12. Lines, 12 on a pags. Extent, 214 flokss.
Chbaracter, Négara. Date, P Place of deposit, S'dntipurs, Pandit Kali-
désa Vidydviégiéa. Appearance, new. Prose and verse. Incorrect.

Saptasitra-sannydsa-paddhati. Rules for the ordination of
Sannydsis aod of the different orders in which they are divided, pre-
ceded by s brief account of the ten great teachers and their de-
scendants. The teachers are-(1) Brabm4, Vishpu and Rodra, (2) Vasish-
tha, (3) Sakti, (4) Parfisara, (5) Vyfisa, (6) Suka, (7) Gaudéchirys,
(8) Govindichérys, (8) Safikarichirys, (10) Ripavedéntéchirys. The
four principal disciples of Safkarichirya were—Svanipichirya, Padmé-
chirya, Totakéchirya, and Prithvidharfichérya. Of these, the first had
for his disciples Tirtha and XAirama; the second had Vana and
Jrarapys; the third bad Giri, Parvats, and Sigara; and the fourth
had Sarvasvati, Bhérati, and Pari, and esch of these established a
separate order of Sannyfisis. This account is followed by the rules
for ordination on the following subjects, viz. initiation in particular
mantras, prayer for ordination, offering of water to the manes,
Ashtaké irddbs, Vis'yahoma, the burning of the sacred thread, the
crown-lock and other emblems of domestic life, bathing, prayers at
stated times, mental worship, rest and reading of the Upauishads, reading
of bymns for final emancipatory Yoga, reading of Panchfkarans, me-
ditation or Samidhi, understanding of the Vedic text *“Thou art
that,” reading of the Upanishads inculcating rejection of housebold life,
recitation of particular mantras, ordination of Paramabansas, do. of
Digambaras, trials of Sannyfsis.

& Nwre ™

Beginning. witr derwrd: wwr, ft wrwad: ey 1 wald erends
W, W wera: Wi ot

End witrvwmcefafordwenra: |

weent wraate gt wrw e o
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Y

Colophon. ¢f wsevvaTevafy: ywm |



w1’ ewewevwafcewd o ww wefigex-sfyy-ufn-vonc-are-
we-irgrenl-drfesreni-npeval-sdgwedesey . W sweenh
wrerk, favivd: yeivovEtfy sgaedeiwferewo e .
wiv gwrrale ol wivew vorvrdw vw: wcwy & vervmie Ao st
R yeftvorwrie w sewat aol v e foer W w et
ww ) Quifefunwt | wrenrdufefe | wiwfefu: | quarerefefin | dadrtmiv-
fa: | wn yiivdtafaufcinafefuswry | wmfifie | vammafefe « ad-
wte ywfefe: | frwrdnfrsanfelo | fesedaewstie | sdecens: |
wifufafe; swwmfervmmidstiersranst erwfridnfronm g
Yrerewwnfewdt | vaasedwfnfin | fomrcdtwifefe: ) vawifelfvgwre

No 2833 YIWWIWTHHTAEWH | Substance, country-made yellow
paper, 18 x 8 inches. Folis, 13. Lines, 6 on a page. Exteut, 254
dlokaa. Character, Bengali. Duate, P Place of deposit, 8/éntipurs, Pagdit
Kilidisa Vidydvigida; anotber copy at Ul, Post Ripiglita, Zillé Nadiyé,
Gopindtha Bbagtéchérys. Appearance, fresh. Prose and verse. Correct,

Dvidasaystrépramansa-tattva. Proofs regarding the twelve
groeat festivals of Vishnu. By Raghunandana Bhattichérys. The
festivals are,—Chandans Yétri, Soina Yéte, Gupdichd YétrS, (in the
months of Ashighs, Mighs, and Chaitra) Sayana Yitrf, Dakehipa.
pirove-parivariana Yitri, Véma-pireva-parivartans Yitrk; Utthiova
Yétrf, Chbidani Yitri, Pushyibbisekn, Sapyodanavidhi, Dols Yitrs,
Madana-bhenjiké. Detailed accounts of these festivals will be found in
my ¢ Antiquities of Orissa,’ Vol. 11.

Begininng. wea want sid sfgswemnt
wiewarerwitiy ofig vegwam o
W rewwvmTew Terdretewnn ¢ e ) AT o
End wat & e grmrrgafverT |
< srwwemfatwfefs |
Colophon. tfe grewersrwrewst | want
e | fwefcwrcamds fedrircenefvfrond 1w wrvetefre-
o | aré exwerwifeie | ¥ ewawfife | awyge wlast seges-
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wat SrmureaTe sfewrveewt | Wt afevren vefesw
cufodrerffifie | oo wewerwfel | wik gfeverdfauwfific | wifeld
wwedtveritvie | S samrevin | qrve et ¥
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No. 2883 YWl | Subetance, country-made peper, 11 x 83}
joches. Folia, 4 Lines, 10 on a page. Extent, 63 flokas. Character,
Beogali. Date, P Plac of deposit, Ulé, Post Rinhghits, Zilld
Nadiyé, Gopivallabba Bhbattéohérys; suother copy ab S'4atipurs, Papdit
Kélidéen Vidykvigiée. Appearance, fresh. Verso., Generally correct.

Pushpénjall. A bymn in praise of the Devi. By Béms-
kyishpa.

Beginning. wrvtwrwegvyst wcgngurgctfnt)
mﬂﬁqﬂmhﬂdl
wrewree wRe¢ AritwgeRedr | Tarfe

Bnd. wx 4+ Grrsfcsi
wwsfin + 4 + "
itk e wrfcrivee |
vou Al fegarp S R

Colophon. v Scwwefechrn: garifin vl
Aww | vty v s )

C———

NO. 3334 SMMARERWS | Bubstance, countey-mads paer, L1 3
inches, Folis, 5. Lines, 7 on & page. Extent, 76 élokas. Charaster,
Nigara. Date, 9maa-muu.r«emw,m
Nadiyé, Gopivallabhs Bhatthchérys; another oopy at S'dotipurs, Pandit
Kilidke Vidykvigite. Appearanos, fresh. Verse. Generally correot.

aus Vilvamafgala-stave A hymn in
pnhlo!Vidmlquindl- ByVilvmﬂglh-
a8



wwrsfiey wrvw wat |
wiow wf dxv AW
rfeg gritre wrelfir o
¥ gewme grewmt
wwrelwrgnTeda |
. WY R
. Arfag rRvee sredfiy « oarf )
End. QUrTER TORv ar¢ pemard el ad )
Qurverd grs wm dvfeeg gritrge wrvdfv e e
Colophon. tfw dtfrevaruwd Afexhd ward | gy vilet |

fovw | fexw Svards swwiceresgatted )

No. 2235. TXEUUI®: FT WKHTAWTI | Substance, country-made
paper, 11 x 8 inches. Folia, 8. Lines, 7 on & page. Extent, 61 Slokas.
Character, Bengali. Date, P Place of deposit, Uli, Post Réghghits,
Zillk Nadiy$, Gopivallabha Bhattéchérys. Appearauce, now. Verse. Gene-
nlly correct.

DvirGpakoshs iauus Sabdabheda-prakféa. A vocabulary
of synonyms and homophonous words. By Purushottema Deva. Vide
No. 223, Vol I, p. 118, for another work of this class.

Boginning. strewrwgwwiftcwrat weratanfe wnt sviwt |
sl ST wegigveTifegTewar §
fegrearcurarcweararearafy |
wcfrarafawar wa qre: sstie o cnfig )

End wwaltvecy vty sat |
qmnrlsﬁmml

Colophon. lﬂmqﬁu

ww | crhtrmcemrsTRet sritirew



No. 3236 WTafWqWAR | Substance, country-made psper, 10 x
8} incbes, Folia, 6. Lines, 12 on page. Extent, 99 dlokas. Character,
Nigars. Date, P Place of deposit, Uli, Post Répéghéts, Zillk Nadiys,
Gopfvallabha Bhattéchbrys ; snother copy at S'éntipura, Papgdit Kalidéas
Vidydvigids. Appearance, fresh. Verse, Correct.

Mdnasika-pijana. A hymn in which Vigdevi, the goddees
of learning, is mentally worshipped. By S'afikara Achérya.

Peginning. Wiy wray wrearsRwisly wrafy wafe wafs |
wfreuriwsrefaduisiafed wgw getye )
swwmefeniant ffi fcfe qigvagam |
wienwwarnwify srafe woet fv vwed oy ¢ ik -

End ¢ wiwvuie qemfing wia:
srrfemn setw e @ sfieiye

Colophon. tfv wycrwrifircfudt wrafuwgwnt yant |

firww | wmrewity water gurfefewwrads warenfeetie )

No. 2337 Wraw{iq:| Substance, palm leaf, 18 x 2 inches. -
Folis, 78, Lines, 5 on s page. Extent, 1,467 dlokas. Character Bengali,
Date, P Place of deposit, Ulh, Post Répighéts, Zilli Nadiyé, Gopivale
labha Bhattéchérya. Appearance. Prose and verse. Correot.

Sréddha-pradipa. A summary of the rules for the perform-
ance of various kinds of Sréddbas. By, Madanamanohara Mahimahg-
pédhykys, son of MadhasGdana Payditarijs.

Beginning. Ymcwrrved v frerw
s rerewety !
wwnrfe eaavend gt
wrenivfay vyfa egfivre e
e sy wrevgmenTes T fufred | i)
End awaTweTery wegee fv erefrafufrarateln |
Colophon. ot TR ROV STt
wirecfvcfel wrevit idwremcd | el v
- - qﬂ&ﬂmﬁhﬁ«ilﬂlﬂmlm.
wt | wevicetneet fefenfeferefrend: w wgstedet tenfrere:
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wlvwefiferes | wrarvfirend | ey diwtericent | wy-
sferiifeswt) dfretecraefvisnt | dirfefafned? | wrqeratfeg
erwarefefie | sigrsivweffesed | Agerafiercsrssee | mfveiy-
whcafrersgre | quetfcvvstefoew | frefuswiyfifoamt | fm-
wrefufuwud | atbwrefefvand | wfesfcfrerey )

No 2388 wrafwutfoume | Substance, country-made paper, 16
x 8 inches. Folia, 83. Lines, ® on a page. Extent, 2,645 flokas. Character,
Boogali. Date, P Place of deposit, Ulk, . Post Rigéghita, Zillé Nediyh,
Gopivallabba Bhattéchirys.  Appearance, douyd. Prose and verse.
Incorrect.

Préyachitta-périjita. A digwt of the Smriti rules for
performing expistory penances for various offences. By Ratnapéyi.
Beginning. varcfesrevgrfidt whvvd sagwny ,
Yo afit feare stifiv sregfrnfcnnt §
ws wreferw vernvereTiTR R ERT——miy |
End cfv sdywarcaiiy ey quife wwwitetefa |
Colophon. tfx sxvrmvarecwschcuwfoficfad snfiywnfcw® -
woi vl wwind ve
w1 wfveened | v (e | sevarfcTRTTe-
ffreve | wrfcwfos rowwwwd | fufufolids svnfiasw | swrfoune-
fvend: wv scvfefmune ! seuwfiesnfeed ) sreearfornfiend
Tamh ervwiifenet ) v Sregenfiifenss | st mrfiorrgeer
il gve wiveiwarefed | Wisnt dmfovafenetey | wy-
afcverduuve segre swwwrde srfad | grrewfoueied s ey
nt frdwged | rilmdfcarefed | wrrmm Srdwrefed | getvereene-
| ofiwwmrafo | slywerefad ) sfewfoerforenfey | sfesnmfg-
W wmvevfreny | dmwierefed | sxenguwt | wisewsywewy |

No. 2330. WOXNT | Bubstance, country-mede paper, 17 x 4
inches, Folia, 188, 8—9 on s page. Exient, 13900 élokss. Oha-

raster, Boogali. Delo, P Place of deposis, ULk, Post Ripighits, Tl
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Nadiyé, Gopivallabhs Bbattéchirys. Appesrance, decayed. Prose and
verse. Correct.

Smyiti-chandrikd. A digest of. the- Smritis regarding duty.

By Kpadevs Mabimahopédhysya.

Beginning. thveryxwt yistwctrest

1w wewrred st wegwe o
wn wile gulvt srortueTy yeww: w o fawwd | Wy wre: | firforey-

wrafesrawrs e | fufed ar fafind o ergdfeficd s Tt o

End. wam wmydnfatwmh avfoltve o eviw
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wafireve | frfagR avenewst | senwmffefin | oneaTficffe: | gt o
wiefifi | vamfefin | arevtaefefin | wrerfefe | ar@laR Quarigewl
wefivuny | wermeasw | Seteffefo | frvrafyie: wrfirafife)
Sremfafie | wrwwfreed | wremafefe | wrgefife | qovnwicie)
we igrtftivewt | eriveafefefn | afewafrend | wefefe | fare-
friwd | TorwTweIa | warrefoewt ) arfvenfefeend | wfedo-
fefeiwdt) amimwifefifo | sarafesfcfrewy | wewfifeswt  fee
wifrerefefe | yrefrenfiery | otwdewd | woainafefe: | seery
warsimfreawd | frrafumend | sStoventswee | whesfifo
wraww fefu: 1| wrwecefifio | e | fegroufefie o wy stoganfehe-
Ty | verfaveee | gyrecendtnifefi: | serwfife : av dgee-
frfewws | mgeafrfesTry | Tarevafvfegwt | bguesent | wevafe-
fewwi | emrefefnwd | wy A feemfweng efefifo ok
feawt | wwTqreiife | eI afici | aitefren ) wpowitre
Mlﬂ‘ﬁﬂlﬁl‘lmiwlmxlaﬂﬂﬁﬁn
wrefefu | Sarceifefin | Yymfioemfafe | segafefe | singfefe | swe.
vingafefu: 1 wivsfufe | eieteceRumefoivt | forvfimfeefee
svmewfgfrevd | quevevafefifo: wavenfionafefe | smofenfoe-
s | it fefymfefrrefassd | Wivufytifufirere |



No. 2240. WRIWSTW | Subetance, country.made yellow paper, 17
x 4inches. Folia, 18, Lines, 6 on a page. Extent, 207 élokas. Character,
Bengali. Date, P Place 6f deposit, Brabmai-kupds, Zillé Radgpur, Réma-
chandra Bbattécharya. Appearance, new. Prose and verse. Genorally correct,
Indrajit-kerali. A treatise on divination by certain letters of
the alphabet and by Onomancy. By Indrajit.
Beginning. wrery Qe i dcfgwfoi |
fegrufeet wrd ad entfed ww: )
YUY SWW TANEARYTE |
wqeeifd  we wefed ww
wrascheurgre offf war eeed
ST Syt wretgws e
« SNTATERT WA GG | Tl
End. witegucs | ety | vardds TR e | wive
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g
Colophon. xfr vxfamif (W) varm )
fww: | Wiy i qucfeivonts gugewdnnfew

No. 224]. qrg('wm | Substance, country.made yellow paper, 17
X 4iuches. Folia, 12. Lines, 6 on a page. Extent, 216 élokas. Character,

Beogali. Date, P Place of deposit, Brébmagi-kupds, Zill§ Raigpur,
Rémachandra Bbattéchérya. Appearance, new, Prose. Correct.
Ayurddya-tikf A commentary on the £yurdiya. aa asirolog-
ical work on the calculation of the period of life. By Mathuréué-
tha Tarkavigis'a.
Beginning. wiwwr wwcrrrwwstarfinvtuar |
frattua et wrTew wrenn o
w frersfiifn swsdirgafied: e iiefrerying-
fgwm oud | o) '
End  wu wavi wid vhiwvd v v | sy nangdnr win-

gy Yoy
e | feercivwvay gt
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No. 2242 wrywmawuafii | Substance, country.made yellow
paper, 17 x 4 inches, Folia, 16. Lines, 5 on apage. Extent, 216 élokas,
Charscter, Bengali. Date, P Place of deposit, Brébmagi-kapds, Zill§
Rafigapur, Ramendra Bhattéchrva. Appearance, new. Prose and verse,

Bpashta-jataka-paddhati. Rules for casting horoscopes. By
Réghunanda 8'arm4.,

Beginning. war scedt W cresrrscwwie |
wil fegniTery weenwaaatu: §
o wrenRdrawee: gfufet )
wTeywn wrdtn fowiwege v o
wouy Wl ¥ wifen vt i xanfc s
End g sl wevwaredidd gremated wwie v ovwat e
S faga fud & wan wfeafad 3w wa: |
fimn: | wwvfvmofifant)

No. 2343 ml Substance, country-made yellow paper, 17
X 4 inches. Folis, 4. Lines, 6 on a page. Extent, 87 glokas. Character,
Bengali. Date, 7 Placo of deposit, Bribmapi-kupdé, Zilli Radgapur,
Ramendra Bhattdchérya. Appearance, new. Prose. Correct.

Niddna-tattva. A commentary on the Panchasvari, an astrolo-
gical treatise on the calculation of the date when a person is to die. By
8ad Upidbyéys. '

Beginning. ws FHIWIWHYUTTVNTCW TrgA vhwy wt ofind
wv wifn fgwf &y wypdre: o fomfe fefufive wgfinfafonfs dwefe
wify gevarsvsvaty a wA: | o |

End.  swfhed® @ vd o afemaferfifoenfaris
wirotreree |

Colophon. i wywrarefecfydt fargrnrw wardt |

e | yewofirmrarfiiaw semy

No. 2244 WIYWTET | Bubstance, country-made yellow paper, 16 x
4 inches. Folia, 12. Lines, 4 cua page. Extent, 120 dlokas, Character,



304

Bengali. Date, P Place of deposit, NAkamérf, ZUI Radgpur, Vaikup
thedvars Bhatthchdrya. Appearance, new. Verss. Currect.
Dhetimgls. A dissertation on obeours and little-used verbal
voots angd their conjugstions. By Is'varakénta,
Beginning. wre iawstwsfiarnfust wetvg@ifar
wrastycargTafver wiwan 4 fawr e
w4y el vefully wegergre—
werpyfrers wwereTy srefvwdierer o
foufu dufn + + + ¥ fucfy fom wnifs fred
wefiy ¥ wrewi wwit gy dywatyfr w g e cifc )
End. il gty erfaw? it v o
R Aty wry fed fagw oafes
Colophon. «fr wrgwret wamm |
v | avite Sufenrget wergeld )

No. 9245. wifwwawaremacfydl | Subetance, country-made
peper, 18 x 8¢ inches. Foli., 80. Lines, 8 on a page. Extent, 1,003 élokas.
Character, Bengali. Date, Sx. 1663. Place of deposit, I'tékuméri, Zilld
Rabdgpur, Vaikuytheévars Bhattéebdrys. Appearance, old. Prose. Correct.

#4nti-sataka-vyskhys-taradginf. A commentary on Sihala’s
century of verses called Séslisslaks. By Rémakinta Vichaspati, of
the Chatta sept.

e it em et
wmn art fewfy ggemrevaiegy-
st wfwrwew® Tty o
FmveRaREeCRecwdat fequit e afvstoguew e dedn ey
wfvin syewre e cfy farvcny fewarcfeanty ¢

End  fmew viw selwrcurr w vty chvmm |

Colophon. tfy wrgdrgvitcwwmeveifcfem wifexwserar-
acfyft qurm 1 ol S| mun (((rt

few | (quwsTnifwnwsw went
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Reffares Iw wat wafr i 1
AR TTWGAMRTT gwifuw: o
AGTATYN ACMHE NI arec ¢ Sfan: shawt
154 Qorwwat qxwa faret wiwtad fmetfhafevsfs o
feqivrwwarage oN(?) stalas il gfemiard
SRESERCTET G TR-in faarscuRrafes ey o
VE TeRwgeY Yauwn yagn fegd |
T famt afwdw + 4 + § e vafo Wit e
xugmrwy V1O wi gawmicd
slmrromemass emfes o
fagrawmwges ofed wd fafed afv wifcr 2
Fuifedmfy watgt 3t war #w wagdty o
Wi wHcAmans Sufve wad
vamife gRreginforveanien’s ax
ATV T 4K ammw 1w |
awriw awg i wfem e wivd wer
A vant frmmeo cRregd:fant
ey wex tranr g wifant )
faliv yemwan afast tr wivg ww-
wiAwHwerGw AR AW s v
Colophon. xfw et Rngrevs i fus cfesiaagcfrcten ot ewrary
fawg: ) QANTAAGININ AT |

No. 1932, FRIOYRAT: |

Sulistance, country-made paper, 11 x 4 inches,  Folia, 40, Lines, 6 on
a page. Extent, 1,020 lokas. Character, Maithili.  Date, ¥ Place of
deposit, Marapiegrim, Post Madhubaif, Darbhanga, Pandit Kavad Jad.
Appearanee, fresh. Prose. Coreeet,

Pramdna-pramoda. N dissertation on the Vedinta Jectrine ra-
garding the soul. By Gokulauatha Upiddhyiya.

3y
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'ginning. ererewrrwie wrmfarecan sfiv

lophen.

iq:

a8 anafy sfewwmaar drent graget e

ui ARragwt wfennefwemanourfucar

4 T wwww wicreg § §1 wiafemeata o

[T Wy Xfw T fawlg® | Aw aRrwwTwATIICY wYw.
awmy o § FOEV—rtAIfg |

NN WiE] WrRRnEAw Vg mfa gdsarranfo
facagrgafa mife mie wwifc swedaeac cfr war afc-
L L

ft swweerRarganeagrefecien: mvgHIg: wais: |
L EOR T DER DI LIRS A DELLELLE ., favlywn, aw S
»frariag Ta:fe warafe 9faee wa wu e onwwiula YW y§I-
WITMAIAZY 7A€ KoAG 7 ] 7 afq qqurﬁmaimazmg %
Y gumaevH . wA “ma fg wara 1ww AfAQaiAgyIom.
foag Yzt wWE WA R ITMIR @ ATOAmiacy Yiw 99 A
LR 4 LU QW SILAA | AWM IZNW ST wA® AT favigA
xfA wge¥ fAawqe  fag TawmAme was AW g9, €ARY K100
wen it apam A9 Aegfasymene vay S1@ T TR €
wnfafavdy: | sAgETARAT € FEAFERITA GS1VY waHifa
fargrag gufeaiatin wufuly | '
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CLASSIFICATION.

——

I.—VEDA S'A’sTRA.
a. Saiihitd (hymns).
6. Brihmana (ceremonials).
¢. Aranyaka (do. appropriate for forest lifi),
d. Upanishad (theology).
e. Vaidika /Sitras, rituals, phonetics, &e.).
IL.—AITIH{S1KA NeANTRA.
a. Itihdsa (history).
b. Purina (ancieut legends).
ITII.—KAvya S'asirA.
a. Kivya (poems).
b. xiit_:lk:l a(lrllln'l).
¢. Champii (poetico-prose compositions).
d. Kesha (miscellaneous poetical collections).
e. Up. ik-h\ ana (tales and romaneces).
IV.—Anumuisina S stra (lexicography).
V.—VYyaA'Karaya NASTRA (grammar:.
VI.—Cunanpwn S a‘sira (versification .
VII.—ApLANKRA'RA N'asrrA (rhetoric).
VIIL.—Jvorisna Na'>tira (astronomy and astrolary:
IX.—8wmpi1t 8 «orra (law, civil and canontan).
X.—8aSGiTA NA~TRA (MUusic).
XI.—S1.ra A SIRA iarts).
XIL.—Ka'Ma Nasrra (eroties),
XIIIL —DaArsa'xa 8as1ia (philosophy).
a. Dursanika philoscphy in genera:
b. Rirkhya thylotheistio).
c. Nyava (dialoetic).
. Vaiseshika (physical).
¢. Miman~i (ritualistic).
/- Vedanta monotheistic,
g. Yogu (theoeratie).
h. \l.u.uluz«.uuku sminor sy stetus of philosophiy),
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XIV.—Bnrakt S'a’stra (faith).
XV.—Ta~TRA S'A'STRA (mysticism).
XVI.—Vaipvaka Sastra (medicine).
XVII.—Jaixa 8a’sTrA (Jaina religion).
X VIIL—Bavopia Sa'srra (Bauddhist religion).
XIX.—ANirpisuta (miscelluneous).

CLASSIFIED INDEX.

No. Page

I.—VzDA S'a'sTRA.

li—a. Sa.ihiti.

Anuvéikidhyiya, vee . . 1206, 120
Krama-saithiti, Pérvirddha, e eee 1803, 118
Krama-saiihits, Ut‘arirddhs, . .. 1804, 119

1.—b. Brilmapa.
Aitareya-brihmana-bhéshya, ces . 1501, 117

l.—ec. Areayaka.

1.—d. Upanishad.
Durgopanishad, e e e 1999, 233
Ganesopanishad, oo . oo 1925, 255
Gangopanishad, . - . 1926, 232
Kuivalyopanishadiloka, ... ee 1810, 192
Kilyupanishad, e e 1925, 231
Kathavallyopanishaddloka, oo . 1812, 123
Maitreyopanishadiloka, ... vee 1811, 123
Mindukyopanishadiloks, cos 1808, 121
Mundakopanishaliloka, v vos 1813, 124
Saryopanishad, vou’ ore 1027, 252
Svet isvatoropanishadil ka, oee eee180Y, 122

Taittiriyopanishadiluka, oo v 1798, 115
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No. Page
l.—e¢. Vaidika.
Kpastamba-stitra-vritti alias A‘pastamba-sitra-dipiki, 1807, 121
Allltﬂ"ik riti. o vee see 193], 255
Ekéhinim Paddhati, ... oo e 1728, 6
Gobhila-grihya-bhishya, 1967, 298
Garga-paddhati alias G rxbyn-pnddhatn, 1916, 236
Grihya-paddhati, s e oo 1890, 207
Grihya-sitra-vivarana, ... e ver 1891, 208
Jyotsnd, ... . e 1938, 262
I\arkunugn-pu]x’nrtlm-dquk.n oo oo 1901, 217
Kupda-tattva-prakisiki, .. oo eer 1918, 239
Mulyidhyfya-vivarana, ... ee o 1796, 114
Nigama paiisishta, e 1500, 116
Pikayajua-nirgaya, o 1814, 124
Piraskara-grihya Sitra, oo ves 17¢8, ° &7
Pratijui-sitra-parisishta, cor 1799, 116
Pravaradhyaya-parisishta, es 1795, 113
Prayoga-paddhati, . oo 1827, 135
Somakarma- ~radipika, ... o ves 1727, 6
Uktha-paddhati, s o e 1704, 113
Varnaratna-dipikd, Sikshi, oo 1932, 256
IL.—Armua’sik o 8%'TRrA,
2.—a. Itihasa.
Harischandra-charita, - et 1899, 215
2.—=b. Purana,
Avanti Khanda, vor cee 1753, 67
Badariki-mihatmya, ... vos veo 1744, 39
Bhavishya puripa, vos e e 1742, 33
Budharapjanf, o oo vos 1730, 8
Ganesn-mdhitmya, e 1751, 62
Repuké-méhitmya, oo s 1752, 64
Revi-khanda, ove . e 1745, 42
Sahyidri-khapda, e voe .ee 1748, 52

S'ambhalagrima-méhéitmya, oo 1750, 59



Batyopikhyina,
Saura-saiihiti,
Siva-gitd,

S’lu~mihitmya-khmdu, -

Suikara-safibitd,
'Slitmﬁhiti,
Turajé-mshitmya,

Visisltha Upapuréua,

KAunanda-lahari-satiké,
KAnanda-lubari-tiké,
Harihara-subhéshita,
Kuméravydkhys-sudh4, ...

III.—=Kivya §a’stra.
3.—a. Kirya.

Ménasollisa and Ménasolldsa-vrittduta,

Naishadha-prakis'a,

Nitiséra,

Prapannfmrita alias Rﬁmﬁuula-chantn,

Purusha-parikh4,
Rasa-dipiks,

Rasamanjari-prakfis'a,
Révana-badha-tik4,

Betubandha,
Siryéouvédini,

Hanumannétaka-dipiki,
Hanumanuftaka-va-Muhénitaka,

Périjéta-harana,

b, Ndfaka.

3. —c. C'haml‘m'.

3.—d. Kosha.

No. Page
1728, 1
1746, 48
1777, 95
1747, 50
1741, 30
1776, 93
1749, 57
1759, 77
1820, 129
1732, 19
1831, 164
1964, 235
1763, 81

1942, 265

1828, 1529, 135, 136

1731, 9
1922, 244
1968, 2w
1943, 206
1978,  aol
1077, 300
' 1729, 7
740, 29
1739, 7
1888, 205
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3.—¢. Upbkshydno.
Kravys-yfmiof,
Tattva-dipan, oo,

IV.—ABRIDHA'NA S'AsTRA.

Trikéyda-chintfmani, ... oo

V.~VYAKARAYA.
Gsjasutra-vyfkhy£, e -
Pariblifshendu-s'ekhara-kis'iks, veo
Prayogottama-ratanamélé, -
Siddhéota-kaumudi-gida-phakkiki- prakau,
Sphota.chataks,
Sphota-véda,

Subvxbhnktayntha-vxvoka,
Vaiyékarana-bhushana-sérs,
Vaiyikarana-matonmajjana-tiks,
Yailuganta-s'iromani, ... v

_ VI.=Cuuaxnas.
Béflavivekinf,

VII.—ALARKARA.

Alaﬁkirn-mtniknrodibaraoa-mngib&ddhu-deviol:totm,

Chaundréloka,
Kévya-prakfs'a-nidars’ana,

VIII.—Jvorisna.
Adbhuta-eigara-sfra, .
Bbrigu-safhité alias Yoga-sira,
Jfifna-pradipa,
Jitaka-tilaka,
Jayalakshmf,
Jyotisha-kalpataru,
Jyotih-safigraha, -
Jyotili-séstra-samuchchaya,

No.

1969,
1981,

1726,

792, .

1782,
1819,
1771,
1780,
1850,
1791,
1818,
1789,
1772,

1935,

1822,
1784,
1825,

1930,
1905,
1952,
1596,
1947,
1754,
1826,
1762,

g8 §

m
101
129

89
100
196
110
127
108

278

131
103
133

254
21
214
212
271

73
134

80



Kedavapaddhatyudiharana,

412

No.
o 1897,

Miirtanda-vallabhi, - 1737,
Saura-bhidshya, 1538,
Sildhinta-sirvabhauma, o 1853,
Niddhanta-sundara «‘ies Goladhyiiya, 1767,
Siddasnta-tittva-viveka,... . . 1863,
Sisubodhini. e . 1508,
Soma-siddhidnta, . .- 1004,
Siryya-sildisiuta-vivarana, 1817,
Svarcdaya-tika, .o 1514,
Vasantarajtiki 1439,
Vasis Cna-siddhdnta afies Visva-paakis,, . 1903,
Vyavaisira-r.toa, e e NS,
Yavana-jaztuka, 1049,

IX.

Adcliara-chanlrodaya,
Adiata-chintiamant,

A rd bania,

Achiina-dig ik,
Ahnika-sunkshepa,
Caaturvar za-chintdmani,
Danda-viveka,
Dévadbanina-prakriyi,
Dina-vikyivali,
Dand-panii,

Diyabha ru-viv-ka,
Devadaza-prakiisa, s
Dharma-ratna,

Divya- diypik4,
Durgabuakti-tarairgiui, ...

D\mtn-mm'x) 8, .
Dvaita-virpaya-jiruods llmm,
Draita-parisishta, oo

Dvaita-nirnaya-prakésa,...
Gangibhakti-tarangiui, ...

—Suor Sasina,

1779,

1X57,

1078,

. 1914,

JHEES

.. Ju2d,

ves 1110,

1808,

1830,

Inn,

1543,

1852,

.. 1974,

19460,

18715, 1878,

1s 3, 1973,

aoo 1553,
1671

. 1953,

1867,

192,
209, 2

I‘dyu
214
25
117
171
86
175
21t
i |
127
126
68
219
191

o=
R
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Grihastha-ratndkara, ...
Jaganuétha-prakdsa, ... oo

Juldsayotsarga-vidhi,
Krisbnérchana-chandriks,
Kritya-mahéirnava,
Kritya-tattvirpava, ver
Mautrértha-dipik4, eee .ee
Mésa-miméiisé,

Mitakshar, . ..
Néndimukha-niripana, ... - s
Palapiyusha-latd, . o
Parésara-smriti, .

Paribhishé-viveka, = ...

Pitribhékti, .

Pitgibhakti-tarafigini,

Praméina- pallava,

Pretishthi-paddhati,

Priyadchitta-périjita,

Priyaschitta-pradipa,

Priyaschittendu-sekhara,

Prayoga-darpana, e v ee
Piaryachandra,

Pidrta-kamnlakara,

Somaya-pradipa,

8dnkhy n-punumna-mban-lhn, o re
Nénti-ratuoa, ..

Sm riti-bhﬁskan,

Smriti-dipika,

Bmriti-kaumudf,

Smpriti-paribhdsh4,

Smritisira-samuchchaya, e 1912,

Smyriti-tattva-viveka,

S'rfiddha-chintémani-bhiva-dipik$,

8'rfdhédarsa, e . s

B'rédha-késik4, v . e

S'réddha-pradipa, e e ee
40

No.
1921,
1790,
1837,

1094,

1886,
1933,
1936,
1881,
1479,
1872,
1945,
1793,
1852,
1924,
1773,
1836,
1841,
1906,
1965,
1735,
1775,
1915,
131,
1935,
1549,
1946,
178,
1546,
1917,
1848,
1913,
1868,
1852,
1920,
1738,
1856,

Page

230,

242
109
148
211

257
261
197

299
269
111
197
250

90
145
151
223
236

23

92
234
133
259
161
270
108
157
237
160

184
165
241

26
168



34

Stadihendn,

Suddhi-viveka, - v 1734,
Stidra-paddhati,

Tattva-virnaya,

Tithi-nirnaya, e e

Tithi-tattva-chintimani, ...
Tirtha-kaumuiii,
Vivada-chandra,
Vivada ratudikara,
Viatodyipana-kaumu ...
Vyidvahira-chamatkira, ..
Vyivahiara-kalp ataru,
Yuti-dbarnua-samuchchaya,
Xo—Saseria Na'sea,

XL—Nuea Sasrna.

XIT =K vaa Nacste.

XHI —TrpsaNy 8y-rRa.
Se—tte Ihicoak
Sarvadarsana-siromanti, ...

13.—h Nad Vo,
Sankhya-kiiki,
RinRiya-pravaeh
Tattva-y stuarthya-.ij-eua,

13, = Ny,

Al Ka, .. . .o
Cinttrardpa-vichira,

Druvyu-kiranivali-prak o, ves
Kantukuddhira, e

Kantahoddhiira, . . .o

Kuuka-vila,

araesatra-veilty, L oo

YO8
TS,
1934,
1950,
1845,

18 39, 1845,

1902,
1734,
1854,
1842,
1824,
1774,
183,
1754,

1817,

1915,
102,

175

1007,
19,7,
19653,
1761,
1104,
1900,

Paye

04

23, 25%
302

155

149, 211
217

21

— — et Sud
s S I G o=
Sl = IR W

-] w=
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No.
Kusumayjali-vyakhyi, ... e . 769,
Kusumanjuali-prakarapa-prakisika, ... cee 1951,
Kusumanpjali-vivarana, ... e e 1873,
Lilivati-tikd, e 14908,
Nyiya-kaustubha, .. 1763, 161, 84,
Nyiyu-nibandha-prakisa, 1849,
Nyiya-siddhdnta-manjari, . 1~42,
Nyiya-siddhinta-muktivali- dlpxlu, . 121,
Nyiyatattva-pamrikshi, ... 1877,
Padirtha-khandana-vyikhyi, 19141,
Paldirthiya-divya-chakshu, 1952,
Priminyiloka-tippuni, . . o 187
Pratyaksha-manirasmi-chakra, e o 1864,
Pratyakshiloka, 1979,
N abdiloka-raliasya, 1564,
8 abdakhanda-tippaui, 1975,
Siddbiuta-tattva, e 1872,
Niddhinta-tattva-viveka, 1855,
Tarka-prakassiki, 1863,
Tarkatattva-ninipana, 1860,
YV.ikya-vida, 1910,
Yuilugauta Nirvmani 1772,
13.—d. Fats Jid.
Padirtha-dharma-sangraha, 1961,
Kiranivali, 1uus,
13— Mo -1,

Adhikarana-chandriki, ... 1011,
Adhikarapa-kaumudi, 1883,
Dharma-viveka, 1914,
Mimiinsi-pallvala, 1030,
Mimaiiisirtha-sangraha-kanmudi, 1§86,

Nyiyaratua-wils, es

Page
87
273
189
229
174
207
175
130
193
263
254
1%5
183
2%
177
200
183
201
179
17t
251

20

283

PAY

224
1)
210
51
| U
203
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No.
18.—/. Fedinta.
Advaita-brahmavidyi-paddhati, 1761,
Anubandha-darsana, ... e . 1785.
Advaita-dipiki, 2nd, 3rd, 4th Adh)a, 1970, 1971, 1972, 2
Bheda-dipiki, - .- . 1879
Minasollisa-vyittinta-vilisa, 1783,
Panchapidiki, 1823,
Pramina-mil, 1787,
Pramina-pramoda, ves . 1082,
Sirfraka-mimiiisi-nydya-safigraha, ... 1957,
8'istra-siddbinta-lesa-vyikbhyd, 1835,
Taittiririya-sruti-virttika, . . 1724,
TUpadesa-ratuamili, . 1797,
Vediunta-kalpataru-parimala, 1766,
Vedintirys, w1781,
Vedinta-sanji-dfpiki, ... 1544,
13.—g. Yoga.

Pitanjala-bhishya-virttika, Yoga-virttika, 18035,
Pitanjnla-sitra-bbishya, . 1884,
Siiotikalpa-pradipa, ... o 1953,
Yoga-ratoamili, . 1954,

13.—h. Aparadirsanika.

XIV.—=BuaKTI S'A'sTRA.
Haribhaokti-dipiki, 1874,
Pishanda-chapetiki, 1758,
Prapannadiva-charyyi, ... 1725,
Trilakshapi-bhiva-prakis'a, 1854,

XV.—TANTRA S'A'STRA.
Agamatattva-safigraha, ... vee 1760,
Chundi-saparyyi-krama-kulpavallf, . 1833,
Dattitreya-tantrs, . 1850,
Kilyurddbimniya Tmtu, 1743,

Page

75
105

2, 293, 295

199
102
131
w7
305
280
145
3
114
85
101
153

116
209
270
270

189
77

166

79

167
163



ung‘nh.nmdﬁk‘, oo Y Y
Mudré-prekéis,
Pudirthédarsa, s
B‘dhlkl'm'“'., ) ese )
Tantriloka-iks, v ~
XVI ~Vaipraxa Sastea.
Hirih-uﬁhiti. ) . o )
XVII.—-Jaina Ba'sTRA.
XVII1.—BavuppHA 8'A'sTRA.

XIX,—ANIRDISHTA.

No.

1944,
1866,
1733,
1950,
1756,

1770,

Page
267
181

273
4






APPENDIX

*
Frox

RAI RAJENDRALALA MITRA, BAHADUR, C. 1. E, LL. D.
To

A. PEDLER, EsQ.
Secretary to the Asiatic Sociely of Bengal.

Dated, 8 Manikiollah, August 25, 1880.
Sir,

With reference to Government Resolution No. 28 /4y of
* May 24, 1670, date Muarch 8, 1879, ' communicated
"chruary 13, 1875. . to the Society under cover of Mr. Un-
der-Seerctary Bolton’s Revenue Department No. 752 mis, dated 27th idem,
and in continuation of my letters as per margin,* I have the honor to sub-
mit the following report on the operations carried on by me, to the close of
the official year 1579-80, for the discovery and prescrvation of ancient
Sanskrit Manuscripts in the Bengal Provinces.

2. The Resolution of Government requires ““ a report showing what
progress has been made in all the
branches of the work” entrasted to the
Society. These branches include—1st, enquiry and collection of informa-
tion regarding rare and valuable manuscripts; 2nd, compilation of lists
thereof ; 3nd, printing and publication of such lists; 4th, purchase of all
rare or desirable manuscripts ; 5th, publication of rare works. Of these
the first four works have been, by direction of Government, entrusted to
me, and this report will be confined to them. For the last the Society
receives an annual grant of Rs. 8,000, for which, I presume, you will submit
a scparate report. The administration of the funds granted for the con-
duct of the works in my hands, has been carried on by the Society,
and, I believe, accounta thereof have been annually submitted to Govern-
ment by the Society,.no further return, therefore, is now required.

8. Of the works entrusted to me, the most important is the first,

Fnquiry about MSS, Difcuty i €, the collection of information
of sccoss, regarding rare manuscripts in private
libraries. It Suorms the basis on which the others rest, and it is at the

Scopn of Report.



same time the mast ditleult.  Publie libravies, oe I\'pmilnl’it'ﬂ aceessible
to the publie, ave unknown in this country, and private owners are all
Hindus, who regand their manuseript treasures as sucred heir-lsoms which
thould be treated with every mark of veneration; and in many houses
they are actually dmly worshipped along with their lares and penates. In
Hindu Maths this is particularly the case, and access to them is not per-
mitted, except after certain troublesome purificatory rites have been obsere
ved. Such Math: in Bengal, however, are not very rich in rare works.
Jain Maths are richer, and there no worship is paid to MSS. ; but they are
not, generally speaking, open to other than persons of the Jain persuasion,
The best places for rare works are Toles or native eolleges owned by Pan-
dits whose ancestors for several generations have been teachers ; but the
heads of such institutivns aré frequently absent from their homes, on invi-
tations to S'riddhas, and are mostly very suspicious and unwilling to exhi-
bit their stores to strangers.  Several visits have, therefore, to be paid to
them before anything really valuable or rare can be seen. Morcover,
such Toles are scattered wide apart over the country, and much time is lost
in travelling from place to place bxfore any satisfactory information
can be obtained.

4. A great deal of time is also lost in preparing notices in the form
adopted by me.  The Government order
prescribed a form which included only
the name of the work, the name of its author, its extent in pages, its date,
and its subjeet.  The<e details could be compiled in a few minutes for each
codex, and these are all that are supplied in the lists published in the
other circles of enquiry ; but it struck me, when I undertook the task
for Bengal, that they were not sufficicnt, and that as the work could be
done only once for all, the opportunity should not be neglected to make
the lists as complete as possible. My suggestions were approved by
Government, and the notices published by me include an amount of
work which,’in the case of every large codex, involves tedious reading
of two or three days. Taking this fact into consideration, I believe that,
on the whole, the results of my enquiry during the period under notice
have been satisfactory.  Many rare books have been discovered ; several
of them have been purchased ; and lists have been prepared of a great
number vontaining details amounting, in many instances, tc an analysis
of the entire work.

Time lost in prv j-aring notices.



5. The enquiry has been conducted, as heretofore, Ly a travelling
Papdit working under my orders, and
Mods of saquiy. by myself whenever I had opportanities
of going ouf. of Calcutta. I bave also carried on extensive correspondence
with friends, acquaintances, and Sanskrit scholars, and obtained much
aid aud information from them.
6. In 1576, I visited Benares for the purchase of MSS. In 1877,
I went to Réniganj, Patnoa and Benares,
obtaining a large number of MSS. from
the last named place. In 1878, I had occasion to go to Gay$, and thence
procecded to Patna and Arrab. Next to Benares, Gayi is the most sacred
city of the Hindus. It was the capital of a Hindu principality two
thousand five hundred ycars ago, even before the birth of S'dkya Sifiha,
aud held by the Buddbists for ..ell nigh & thousand years as one of
the principal seats of their religion. In the fifth century it reverted
to the Hindus, and ever since it has been renowned as the sanctuary
wherein rests the foot-marks of the divinity,” which every pious Hindu is
bound to visit at least once in his lifetime. Buat for all that, it is exceed-
ingly poor in Sanskrit literature. Having had occasion to perform there
the S'riddha rite in honour of my parents, I spent & considerable sum of
money, and thereby eecured the good-will of a great number of Gawils,
as also of the few Pandits living in the town, and they brought to me what-
ever Sanskrit manuscripts they had ; but none of them had any worth look-
ing at. Most of them are so ignorant that they cannot even repeat
the services correctly when tloy officiate at S'riddhas. In the neighbous-
iog town of Buddha-Gays, the Hindu Math owned by Papdit Hema-
nétha Giri, bas a collection of over three hundred MSS. well preserved in
a pukka house, and enjoying the benefit of a catalogue. As the works
compmised in the collection wgre, however, not rare, I did mot think it
worth while to take a copy of the catalogue. .
7. Patoa is even more ancient than Gayd, and was once the capital
Patoa. of an empire; but it, too, is as poor in
Sanskpit MSS. as Gayf. There are
no Pagpdits of note, and none has any work of value.
8. At Arrah there are four Jain Maths, vne of which is noted for
Asrah. @ collection of Jain MSS., bat, being
a Hindu, I was not allowed access to

it. 1 was told there were upwards of 600 MSS,

Places visited by me. Gayé.
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9. At the Jain Math at Benares I met with better reception, and
my Pandit was allowed for several days,
to examine the MSS, there, but subse-
quently, ‘when the Pandit was engaged in taking notes of such of the
MSS. as I thought rare, a rumour was spread that I would commu-
nicate to Furopeans the sceret mantras of the Jain faith, and my Pan-
dit’s work had to be brought to an abrupt close,

10. 1 had no opportunity to go to Orissa lately, but Bibu Kshiroda-
chandra Riya, for some time Head Mas-
ter of the Government School at Puri,
procured for me a nominal list of about 400 MSS. contained in the
S‘ankar Math at that place. T visited it in 1865, but failed to obtain
any detailed account of its manuseript ticasures.  From what I then saw
T calculated that there were about two thousand MSS,, and the list oltain.
ed, I therefore sispact, is incomplete.  The Bibu has been kind enough
also to obtain for me copies of several works of local celebrity on the
history of Puri, and among them may be noted the Svarp idri-makind.aya,
the Nekelra-mikit.:ya and the Gupdichicuihitinya, of which I have seen
no notice in any catalngue hitherto published.

11. The work of enquiry in the Mufassil devolved mainlv on

Benares.

Puri.

Places visited by travelling Pandit Pandit Rimanitha Tarkaratna,who tra-
Séntipur. velled from distriet to district for more
than ten months every vear, and I have every reasonto be satistid with
his alility, zeal and devotionto bis duties.  In the beginning of 1875-76,
he spent four months at S'antipur, in the Nuddea district. It is a vlace
ot considerable repute, and the abode of a large number of learned Brih-
mans, most of whom possess old MSS.  One of them, Pandit Kilidisa
Vidyavdgisa, owns a cullection of over one thousand codices, many of which
are rare, and a few unique. They are keptin a pukka room, ard great care
is taken for their proper preservation. 1 have: obtained deseviptive notices
of 92 of these codices. Among the works contained in this collection, the
following may be noted as rare :

1. Mathuranitha’s commentary on the Gautama Siitras,
Ramabbadra’s gloss on ditto.
Vardhaména’s commentary on the Kusuminjali,
Varadarija’s Tarkika-rakshi.

Laugfkshi’s Tarka-kawmnuds,

e
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A commentary on the Tattva-pradipiké.
. Ditto on the Bheda-dhikkfra.
. Brahma-sitra-samanjasi-vyitti.

TS DD

. Riminuju’s Vedartha-sufgraha,
10, Vis'ishtddvaitopanyisa,
11.  Tattva-traya.

12, Prapanndwrita.

13, Anirnddha’s commentary on the Sainkhya Sitra,

1+, Mabddeva's ditto.

15, Nardvana’s ditto on the Yoga aphorisins,

16, Yoga-sitra-mani prul;lr.'t-'\'( iti,

17.  Devala Smyiti,

18, Vriddha-sitdtapa Swriti,

19 Yajur-vidhina,

20, Prakrita-pingala-praki<a.

21, Ditto with the commentary of Chandras'vkhara.
22 Netubandha (6572 yvears old;.

The Gossaius of Nintipur are noted for their learning and for the
interest they have evineal during the last three centuries in Sanskrit
hterature, and their collections have also bven examined, as also those
of Rimayvidava Chidimani, Bhuvaneivara Tarkilankdra, Ramadhana
Vidydvigisa and Ridhikiprasida Gosviim, and notices secured of 4 rare
cadices,  In the village of Simld, close by S'dntipur, the Bhiattichirvas
have a considerable collection of MSS. including about a hundred Tautras.
Of these 15 have been noticad, L

12, From Stintipur the Pandit proceeded to Birabhuma where,
in the house of Rija Rimaranjana
Chakravarti, of Hitampur, be found 25
codices.  These are daily worshipped with offerings of lowers, tulsi leaves,
and sandal paste, but the Rija allowed them to be opened by the Pandit,
who tock notices of the contents of S of them,  Close by Hitampur, in the
villagre of Debriajpur, one Mahesa Bhattachirya has a small vollection of 60
MSS, out of which 7 have leen noticed.  Proceeding thence to Kenduli,
the Pandit found a edllection of about 200 MSS, in the monastery of
Jayadeva.  Most ot the works were, however, in the Bengali language,
and of little interest.  They were found in an old chest ir a neglected
aut,  Ouly 12 codices were deemed worthy of notice.  Close by-this:

Biral huma.
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monastery, in the house of Gopéla BhbattAchérya, there are about a hundred
MSS., moetly very old, and writtea either on palm leaves, or the bark
of the agarw, but the travelling Papdit found opportunity for noticing
only 12 of them., Guing thence to Gopilapura, the Pandit found
upwarde of 300 medical works in the houses of Bgbu Mahendranfrfyapa
Gupta and Bébu Késinitha Gupta, who are practising physicians of repute,
and good Sanskrit scholars. Out of their collections, notices were secured
of $0 codices. The next place in the district of Birabhuma where Sanekrit
MSS. can be found is Bhimghar. There, in the house of Bémicharana
Bhattichirys, about 200 codices were examined, including a commentary
on the Prikrit Grammar of Kramadis'vara, of which I have yet failed to
obtain a second copy. Descriptions of 35 of these MSS. were secured by
the Pandit. He also obtained notices of 16 cudices at Siiidi, in the house
of Bibu Kuladinanda Mukarji. Asat Hitampur so bere, the collection,
comprising 40 Tantras, is daily worshipped. Close by the last, in the
village of Karidha, there are 200 MSS. in the library of Bébu
Kuladiprasid Sen, and the Bhattichéryas of Singur and Mafgaldihi,
there are 250 more, of which 50 have been examined and noticed.

13. During 1576, the Pandit was employed in the Murshidibid
zillah, except for about a month when.
be was deputed to Benares to purchase

MSS. The largest collection to be met with in this district, belongs to
Bibu Rimadasa Sen, of Berbampur. Bibu Radhikiprasid Sen of that
place, Pandits Kilibrahma Bhattichérya, and Kailicharana Upfdhydya
of Lilagold, and Rini Yamunikumari, of Nashipur, bave also large collec-
tions. Out of these, the Pandit compiled notices of 150 codices. The
Nashipur collection comprises complete copies of nearly all the Purdpas,
and most of the Upapurdnas. The others are of a miscellansous character,
but that cf Bibu Rimadasa Sen includes several very rare works. Ats
second visit to this place in 1878, the Papdit had an opportunity of
exawining the library attached to the Riménuja Math of Mabant Gopdla-
disa. It contains two hundred codices, including several rare works,
among which the names of Bhdradrdja Saiikitd, Hanumat Saikili, and
Faiisktha Saiikitii 1 had not heard of before.
14. During 1877, the Pandit worked for a time in Murshidibid,
w and subscquently at Guptipéri and
Goptipiss &c. S'éntipur, then at Birbhuulm, spending

Mourshidibdd
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abont two months at Benares for the purchase of MSS., and at the close
of the year he was absent on sick leave for about nine wecks.

15, In March 1878, I deputed the Papdit to Tirhut, where he
spent five months, returning home on
the occasion of the D-sserah vacation,
and spending the latter part of the year at Nashipur in the district of
Murshidibid. In 1579, he was again sent to Tirhut, where he spent
several months.  The principal places visited in the district, were Dar-
bhongd, Madhubani, Mujoni, Magréni, Lohans, Behat, Gopilpur, Pil-
khuyfidgrim, and Sarvasimi. At the first named place the Library of the
How’ble Mahdriji Lachhmis'var Siiiha, Bahidur, was found to contain
about 200 MSS., most of which were found to bave been moreor less injured
by white-ants, but the codices were generally correct and complete. The
Mahirijk was kind enough not only to allow all his MSS. to be examined,
but recommended my Pandit to the notice of the Pandits of his place,
and otherwise lielped him greatly in carrving on his researches. The
Library of Pandit Kéndyi Jhd, the court pandit of the Mah4rdjd, was
found better kept, and comprised a select collection of Sanskrit works.
Bibu Guues'vara Siiiha, BahSdur, of that place has a collection of about
150 works on Smriti, including several rare ones. At his home at
Magrénf, Pandit Kindyi Jh& bas a colleztion of 700 codices of great
value. A nominal catalogue of these was secured, and notices of all
the important works prepared. At Ujina, Bébu Jhénjhd, is reputed to
have a very large collection, but he did not allow my Pandit to see
more than 50 or 60 of them. A neighbour of his, Bibu Bloli Jh& was
much more courteous and communicative, and his Mrge collection was
carefully examined. Pandits Jogadatta Jhi, Gossain Jhi, and Digam-
bara Jhé, of this place also own pretty extensive collections relating-
principally to Nyiva, Smriti and Kévya. Phanidhara Misra of Behat
is a professor of Jyotish, and in his library were found very correct texts
of the Brakma Siddhinta, Soma Siddhiata, Sainirif Siddhinta, and Sid-
dhinta-tattra-viveka. At Mujons, Pandit Balulal Pitbak exhibited
a collection of 150 MSS. Throngh the influence of Mr. Grierson, who
interested himself in my rescarches, my Papdit was very Kindly received
by Papdit Bibu Jhapjhd of Pilkhiydd, and allowed to prepare notices
of 65 MSS, including a hitherto unknown commentary on the Gobhila
Gribaya Siitra, by Bhattanirdyana of the time of Lakhsmapa Sena. Alto-
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monastery, in the house of Gopéla BhbattAchérya, there are about a hundred
MSS., moetly very old, and writtea either on palm leaves, or the bark
of the agarw, but the travelling Papdit found opportunity for noticing
only 12 of them., Guing thence to Gopilapura, the Pandit found
upwarde of 300 medical works in the houses of Bgbu Mahendranfrfyapa
Gupta and Bébu Késinitha Gupta, who are practising physicians of repute,
and good Sanskrit scholars. Out of their collections, notices were secured
of $0 codices. The next place in the district of Birabhuma where Sanekrit
MSS. can be found is Bhimghar. There, in the house of Bémicharana
Bhattichirys, about 200 codices were examined, including a commentary
on the Prikrit Grammar of Kramadis'vara, of which I have yet failed to
obtain a second copy. Descriptions of 35 of these MSS. were secured by
the Pandit. He also obtained notices of 16 cudices at Siiidi, in the house
of Bibu Kuladinanda Mukarji. Asat Hitampur so bere, the collection,
comprising 40 Tantras, is daily worshipped. Close by the last, in the
village of Karidha, there are 200 MSS. in the library of Bébu
Kuladiprasid Sen, and the Bhattichéryas of Singur and Mafgaldihi,
there are 250 more, of which 50 have been examined and noticed.

13. During 1576, the Pandit was employed in the Murshidibid
zillah, except for about a month when.
be was deputed to Benares to purchase

MSS. The largest collection to be met with in this district, belongs to
Bibu Rimadasa Sen, of Berbampur. Bibu Radhikiprasid Sen of that
place, Pandits Kilibrahma Bhattichérya, and Kailicharana Upfdhydya
of Lilagold, and Rini Yamunikumari, of Nashipur, bave also large collec-
tions. Out of these, the Pandit compiled notices of 150 codices. The
Nashipur collection comprises complete copies of nearly all the Purdpas,
and most of the Upapurdnas. The others are of a miscellansous character,
but that cf Bibu Rimadasa Sen includes several very rare works. Ats
second visit to this place in 1878, the Papdit had an opportunity of
exawining the library attached to the Riménuja Math of Mabant Gopdla-
disa. It contains two hundred codices, including several rare works,
among which the names of Bhdradrdja Saiikitd, Hanumat Saikili, and
Faiisktha Saiikitii 1 had not heard of before.
14. During 1877, the Pandit worked for a time in Murshidibid,
w and subscquently at Guptipéri and
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tn idea of the amount of work done by the Pandit every week. On
receipt of these forms, my assistants assort them, check them with the
registers kept at my office, compare them with accounts previously
received from other sources, and translate the details into English, leaving
for me the task of writing out the general description of the works and
translating the contents. Upwards of five thousand notices have been
compiled, of which two thousand have been printed, and three thousand
arc now on hand, In addition to them a.rcgister has been kept, of
ull works of which only names have been communicated to me, together
with notes of the places where the works are to be found.

19,  The lists prepared by my assistants and elaborated by me, are,
as stated in former reports, published
under the name of “Notices of Sanskrit
MSS.”  And of these seven fasciculi have been published during the period
under report.  Formerly each fasciculus was made up of 96 pages, and two
or three such were published each year. Under orders of Government this
plan has latterly been given up, and only one fasciculus has been published
cach year, the bulk being proportionally increased. The fasciculi pub-
lished comprise nearly 1000 royal octavo pages, and descriptions of
Mz scparate codices. The descriptions are not only sufficient for the iden-
tification of the codices, but enough to convey a fair idea of their contents.
In many instances the subject of each chapter has been accurately
defined, and for the generality of works no further analysis will hereafter
be required.  In so far the work of analysis contemplated by Government
to be hereafter undertaken, has been auticipated. I had hoped to have
printed more, but during the last four years a great portion of the leisure
I had from my official duties, had to be devoted to printing the second
volume of my * Antiquitics of Orissa,” a large work on ‘ the Hermitage of
Sikya Muni,’ and two or three Sanskrit works. Something however, has
been done by way of supplement to the ¢ Notices.” In 1877, I brought
out & *Deseriptive Catalogue of Sanskrit Grammars’ 1o the Library
of the Asiatic Society of Bengal, giving detailed descriptions and full
bibliographical refereuces, so as to make it a hand-book of reference for the
grammatical literature of the Hindus. In course of the current year I have
published a similar Catalogue of Sanskrit MSS. in the Library of His
Highness the Mahirkjé of Bikiner. It contains descriptive accounts of
over 2000 MSS. and extends to 755 pages. It has been so printed as to

Lists pul'lished.
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form a companion volume to the ¢ Notices.” Considerable progress has
also been made in the printing of an ¢ Analysis of the Sanskrit Buddhist
literature of Nepal,’ of which 70 different works were collected by Mr.
B. H. Hodgson, while resident at Kitméndu, and presented to the
Asintic Society of Bengal. Three sets of these works were collected, of
which the second was presented to the India House Library, and the thinl
to the Bibliotheque nationale of France. Out of Nepal these works are
nowhere to be found, and with the exception of the Lalita-Vistara, edited
by me, none has yet been printed. The extreme rarity of these works,
coupled with their importance in conuexion with the history of Indian
Buddbism, renders a full analysis of their contents highly desirable, and
I am glad to be able to say that I have already printed 180 pages, and
Yope to complete the work in six months more.

20. As the ‘ Notices’ are now before Government, it is scarcely
necessary to dilate on their contents in
this report. 1 beg to observe, however,
that in making my selection of works for nutice, I have always borne in
my mind that the object of the undertaking is to form a complete record
of the number and nature of the Sanskrit manuscripts now extant in the
country, and that in many instances this record will be the only means of
conveying information about them to European orientalists. It is certain
that some of the works of which only one, two, or three copies are now ex-
tant, will, ere long, cease to exist altogether, and their memory can be pre-
served ouly by a record like the present. Popular works and school-books
are being multiplied by the press, and consequently they are not subject to
the risks to which Vedic, philosophic, astronomical and medical works
are liable, and it is necessary, therefore, that those works which are liable
to early destruction, should be taken up first. In the earlier fasciculi of
the “ Notices.”” I had also borne in mind that my work would be soon
supplemented by catalogues of the MSS. in the Library of the Asiatic
Society of Bengal and of the Sanskrit College of Calcutta, and according-
ly omitted to notice all such codices as were contained in those reposi-
tories; but, seeing that the prospect of such catalogues being soon pubh-
lished is faint, I have of late changed my plan, and included in my
* Notices’ all works that have come to haud without reference to those
libraries.

Contents of the list.



The following classified list will show the different kinds of works
which have heen noticed :

I. Veda.
a, Safkiti (Hymns),.......c0o.oeennnnees creresansriinisnnss 9
0. Brdhmawa (Ceremonials),............... conernernienes . 6
c. Arapyaka (Do. for forest life),.....ccooovvennininnnas 0
d. Upaniskads (Philosophie-1 tacts), ..ooeeeeniennnn. 203
e.  Vaidika (Sitras, rituals, phonetics &e.),............ 123
II.  Aitihdsikn S'4.tra,
a. [Jlikdsa (" 0story), ...cooveenineieiiiiiinniininnnn, 13
b.  Puripa (Ancient legends), ....ocoevenveieinrennnenne 55
1L Kavya si-tra.
a. Kircya (Poemn), coovvieniiiniininiininnincinnnn, a2
O, Nigaka (Drama),.......ccovvvvmveerevnneerererseennnens 12
& Chaupd Poctico-prose compositions), ............ 2
d.  Kosha (Misceliancous poctical collections),......... 7
e. Upikwmira (Tales and Romances), ....icoeinenins 6
IV. Abhidina Siistra (Lexicography),...coerievnnnnnees 13
V. Vyidkarapa §'dstra (Grammars),.....coeuvennnnnn. 29
VI. Chhandas S'dstra, (Versification), ...... Seansireraas +
VII. Alafikdira §stra (Rhetorie), ..ovvvevvenneininninns pL]
VIIL. Jyotisha Sistra (Astronomy and Astrology),...... 31
IX. Smyiti &istra (Law, civil and canonical),...... .. 128
X. Safigita Siistra, (Music),...eonnnree Corrasracesanaas 0
X1, Silpa Sastra (Arts),eeeeeiiininnni 0
X1I. Kéma Nistra (Erotics),...cce.coeannns ereeerieneee . 1
XIII. Darsana Niistra (Philosophy),.....occcvenieinines boos 1
a. Safikhya (Hylotheistic), ......... Cestenieenieiiraeee 3
6. Nyiya (Dialectic), .....oooeeniiiiiiniiiiniiniiiiinnnns 90
e. Taiveshika (Physical)......cooiiiiiiniininiinninnn 5
d. Mimdisd (Ritnalistic), ..ooooviiieiiniiiiinninnnanes 17°
e. Feddnta (Monotheistic),...oooiueriniiniiinininrinnnes 2
S Yoga (THeoCratic), vevevrrereeeeeneeeosvennseeeeneess 8
9. dparadirsanika (Minor systems of Philosophy),.. 3
XIV. Bhakt{S%stra (Faith),.....coieeeiiirinnicinnnennne. 33
XV. Tantra Sdstra (Mysticism),....coooerinneiinanniinens 33

XVIL. Vaidyaka (Medical Science), .iuvieieicsiiannneeennes 16
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XVIL.  Jain Sdéstea (Jain religion),......... Cresseerrsansenes 1
XVI1L. Bauddha Sistea (Buddhist religion),........... ... 0
XIX. Anindbishta (Miscellancous), .............. coriees B

21. Reference was made in para. 24 of the last report to facsimiles
of otd aud rare works.  Several such
have been inserted in the fasciculi
putlished since, One of them deserves special mention. It is the
last page of a codex of the ¢ Sctubandha’ or the * Marine Causeway,’
a work of the 5th century, attributed to king Pravamsena of Kashmir.
The codex is dated 102 of the era of Lakshmapa Sena, and is 672 years
old. It is the oldest MS, in the Bengali character that has yet been met
with. It affords indubitable proof of the antiquity of a character which
is ordinarily supposed to be of a very modern date.

22. The arrangement adopted by me in printing tho lists was,

Change of plan. after some correspondence, approved by

Government. I find, however, that

separa. * headings involve a great waste of space; I propose, therefore,

if notgotherwise instructed, to follow, in future fasciculi, the plan of

Dr. Burnell's Tanjore Catalogue, so as to put more matter on each

vage. It will lead to a sligltt sacrifice of uniformity, but will otherwise
pruve economical.

23. The feurth head of my duiies refers to the purchase of all
rare and desirable manuscripts. My
suceess in this branch has not been tuch
as I could wish. As ctated in para. 26 of my last report, opportunities
for purchase are extremely rare in Bengual, and the trouble of getting
transcripts made in the houses of the owners of MSS, (for. they are
seldom lent out) has becn so great that very little has been done in the
way of copying. Only a few havc been «o prepared, and 1 bave depend-
ed mainly on purchases. The total number of my acquisitions, both by
copying and purchases, amounts t» 956, which, with previous pur-
chases, make a total of 1,612. Several of these are very rare, and most
are new to the collcetion .f the Asiatic Society of Bengul. A classified list
of the MSS. procured during the period embraced in this report is hereto

Facsimiles.

Purchase of MSS.
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annexed (Appendix A) ; and it will be seen that it comprises several
names which will be new to European scholars.

24. Some of the works obtained deserve special note. Under the

—_— head ?f Saﬁi’ihic, there is a codex |'vhicl|
supplies the Kramapfitha of the Madhy-
andini text of the White Yajur Veda. This, I Lelieve, has not yet been
brought to the notice of Evropean orientalists. The plan of this pitha
or mode of writing the text is the same as that adopted in writing the
Rig text, and the object is the same, namely, to prevent interpolation.
The plan is to write the first word of a verse with the second ; the second
with the third ; the third with the fourth, and so on, the last word brving
closed by the particle iti. To illustrate this with an English example
I chall take the sentence, “let there be light; and there was light.”
Writtenin the Kramapitha form,it would run thus : Let there | there be |
be light | light and | and there | there was | was light | Light iti. |
In writing the Rik Saiihitd two other forms are vsed, namely, the Jufid
and the Ghana, and they are much more complicated. I am not aware
of these latter forms having ever been used for preserving the authenticity
of the Yajur Veda. A text printed from such a pitha would be the most
authentic—much more so than any amount of collation of ordinary Saiibiti
or Pada texts can possibly afford. )

Under the head of Bréhmana there is a complete codex of the
Aitareya-brihmana-blivhya, which was not hitherto accessible in
Caleutta. The Kang'itali Brihinana, under the same Lead, is also valuable.
Of Upanishads several fragments have been obtained with their com-
mentaries, :

My acquisitions of treatiscs relating to the Vedas are rich. They
amount altogvether fo 190 codices, and comprise a great number of very
rare works including eeveral Siikshis, a text of the Jagipaf fla with a
commentary, a Pushpa-sitra with a commentary, twe Sulva-Sitrw, and
scveral manuals for the performance of Vedie rites.

Under the head of Purina, the only work worthy of speeial uote is
a codex of the Nilumata Puriya, containiag trditions of Kdshmir, 1 am
indcbted for it to Bibu Nilimbara Mukarji, Chicf Justice of tie Iligl
Court of Jambu. Several minor ones uave been obtained whicr will be
found new in Europe, and even in Indi: reckoned as very rane,
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In my last report I adverted to several Prikyit grammars, which 1
had co"ected for my own private use. I have been able lately to obtain o
commentary on one of them, the text of Kramadisvara, It is unique,
and I propose to give an abetract of it in my cdition of the work of
Kramadisvara. I have employed copyists, too, for securing copies
of my private acqusitions for the Government collection.

Of new poems, the Sarjjana-cAurita, the Modha-prakida, the Fiyu-
siuti, the Pitimbara-charita, the Meyha-sandimini, the Auugama-tativa~
mild, and the Sakpiduya-Aridayiloks may bo noted as new,

Under the bead of S'ilpa pr ancient Indian Art thero is only one
work, but it is a new ome. It is cntitled Prativei-pramdina, and it
supplies directions for the relative proportion of the figures of all the
leadigg divinities of the Hindus. It is a guide to the formation of
images, and highly interesting from an antiquarian point of view.

There are several names under the head of Philvsophy. Among them
the commentary (f/4+) of Mathuréndtha and the gloss (epitti) of Riima-
bhadra on the Nyéya aphorisms of Gotama arc unique. The essay of
Udayana on the Kwsuminjali and the commentary thercon by Vanlhae
mina Misra, are exceedingly scarce. I have not scen any of them at
Benares, there is none in Caleutta, and my Pandit has seen them
ncewhere in the different districts he has travelled over.

Among medical works there are three treatises on the discascs,
defects, anatomy and .charucteristics of horses, whichi are alike curious
and interesting. I have prepared an abstract of these, and intend to
print it in the Journal of the Asiatic § cicty of Bengzal.  Brief abstracts
of the contents of thesc works have been already published in the
“ Notices.”

As yet very little has been done by orientalists in analyzing the
contents of the voluminous literature of the Jains. The only work of
importance yet translated is the Ku/pa Sicea.  In my catalogue of the
Library of His Ilighncss the Mahiraji of Bikiner, I have given alstracts
of upwards of a hundred works of this class, and most of the seventy-two
works purchased by me, will be found new in Enrope.

25.  Reference bus already been mude (para. 15} to the work remain-
ing to be done in the district of Tirhut,
It will, I believe, take fully two yeam.
The districts of Piryis, Mildi, Dindjpur, Rangpnr, Rijshabi aud Pibud

Work remaining to be done.
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have not been visited ; but, exeept in some parts of Rangpur and Réjshéhi,
the work to be dune is not likely to be extensive. Kimékhyé in Assam
has been the scat of Tintric learning for many centuries, and the number
of Tantras likely to he found there will fully take up eighteen months or
more. The whole of the eastern districts, except Dacea which was visited
in 1871, has likewise to he visited. I know Mymensing contains a
great number of Pandits who are descendants of long lines of Pandits,
and they are sure to have rare or unknown works. Baidynfith near
Deoghar, Midnapur and the province of Orisea are yet unvisited, and I
calculate these will take up €vlly three years, and altogether a period of
ten years more is necessary to complete the survey in which I have
been engaged during the last ten years.

My official and other duties have hitherto prevented my devoting
the whole of my scauty lcisure to the task of passing through the
press the }ists prepared by my assistants, and I have now on hand over
three thousand names in manuseript.  In a short time I hope,
bowever, to have more leisure at command, and, by steady application, to
bring up arrears, and to keep pace with the work done by the travelling
Pandit. As a native of India, cherishing deep respect for the memory of
those who have contributal & largely to the literary reputation of my
native land, I lonk upon the work as a labour of love, and long carnestly
to be able to place Iufore the learned workl of Europe au inventory,
such as my work is intended to be, of the literary relics the people of
India have inherited.  Their extent is vast.  In Liddell and Soott’s
Dictionary the total of Greek authors, whosg works have descended to
madern Euvope, has been computud at 533, and of Latin authors of
the classical period the total acconding to White aud Riddle’s Latin-
English Dictionary ix 218, § Whereas of Sanskrit authors the total
may be computed at four thousand, and the number of their works
at 20,000, inclusive of Jain and Duddhist works. In a single
catalogne, that of the Tanjore Collection, the total of Hindu authors
given is 710, The comparizon is, perhape, not fair,as I am not in a
position to supply the nnmber of ecelesiatical and Byzantine writers
who were numerous, nor that of medineval Latin anthors, but the figares
here given will, T hope, suflice to show  that the literature with which
I am coucernad ix in every way worthy of the comsideration which
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has heen so generously to extended it by Government, and that the money
spent on preparing an inventory of its relics has not been wasted.
1 have the honor to be,
Sir,
Your obedient Servant,
Rasexpraviiy Mira,
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Sasnmrrs.
Simaveda.Sanhita.
Kainva-saiihitd-bhiashya, Mabi.

dhara.
Yajns-saihiti-kramapatha.
Rig-vedu-sanhitid.
Garga-saihita,
Rig-veda-saihitd, pratiadhe

taka.

Ditto. Krama-sadfihita, piarva-
bliiga.
Ditto. Uttarablii.ea.

Sataradra-mantrirthadipika.

Rigoveda, padapsith.

Ashtadhivayi-bhashya,
dl:ava,

M-

Vijasaney f-padapitha.
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Shadvii<a-brialaana,
Tandy cbeilanana.
Namas idhanaeiratanana,
Xesheya-boilunpa.
Mantre-brilaaana.
Aituesasbe lmapacbhashiva,
Stapathacbrainenabicidya.
Kauwataki-bratonana,
Aitareva, 'l beilonaga,
Virttika- sien.
Aitareya-bralimag wblashya.
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Sambandha-virttika, Vrilad.
dranpvaka-bhid-hydntargata.
Ihtto nika.

UraNtsnan.
Vajra-sitchyupanishad.
Asramopanishad.
Maitrawpanishadiloka.
Nvetasvataropanishadiloka,
Kaivalvepanishadaloka,
Mindakyopanishadiiloka.
Kathavallyupanishadiloka.
T.ittiriy opauishadiloka.
|'r.|-'\;vl~.||li~'lul-‘."lluk.'l.

At epanishad-bhidshy a-
vivaraga.
Niracana-dharmopanishad.
Narayaadhumopanishad.
Atlarvanepanishads, 52,
Nuandaenidhi. Ramatipani-
tiki.
Fivasyacupanishaddipikad.
Muktikejanishad,
Kaivalyvapanishag-tika.
Kaliopeupanishad, Kshari.
k"ihllli\!ldll.
Noirwlpariveagakopanishad.
Veihaipcaiopanishol,

Haatapai-tiaa,
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1577 Maitreyopanishad,  Mantri-

kopanishad.

1574 Nirada-parivrijakopanishad.

1575 Nirdlambopanishad.

Vaipixa.

505 Ishitakd.pirapa.

659 Pirdsara-sikshd.

660 Kitydyana-dikshd.

662 Lomasi-siksha.

663 Pinini-sikshai.

664 Jatipatala.

665 Jatdpatala Svardnkusa.

666 Amogbanandini Sikshi.

667 Kesavi-siksha.
66y Xpastamba-sitra-bhishya.
653 Yujurvediya-kadandika.

730 AXdbdna.priyaschitta.

" 734 Aishtika-prayaichitta.

737 Baudhdyana-site-darsa-par-

nama.a.

738 Ditte priyadchitta.

739 Daadbiyanokta-chiturmisya.
prayoga.

Baudhiyana.sitra-darsa-ptr-
namasa.

743 Pavamana,

746 Rik-sankhyi-parisishta. Som.
o'pati  and  Maliindnni.
arisishta.

Naigeya.

55 Vyuha-navaratna.

3 Nividadhydya DPraiigadhyiya.

o7 X:valdyaniya-priyas:hitta,

Lawlbiyauniya-sitra-pasubane
dha.

762 Ditto chaturmdsya.-sitra.

Ditto dvaidhak:inda,

765 Nuk:latreslgidi-nanavi-

("ll:nlnt_i.
766 Mitravpindeshti,

742

|
|
|

772 Baudhdyana.sitriya A’dhéna.
prakarapa. [rajiya.

784 Kalpasitra.bhishys, Varada-

801 Chbéndogya-mantra-bhdshya.

831 Karka-bhdshya.

873 Gajasmitra-vydkhyd.

8§57 Grihya-sitra.

926 Prayoga-paddhati. Piraskara-
grihya-siitra-vyikhya.

029 Uktha-parisishta.

031 Kitydyaniya-mulyddhydya-
vivarapa.

032 Anuvikadhydya.

93¢ Ishtakipurana.

033 Nigama-parisishta.

933 Pravari-thydya-parisishta.

936 Pika-yajpa-nirpaya.

037 A’pastamba-sitra-vritti.

1048 Pasubandha-kiriki.

1049 Mahdvrata.

1050 Sama.priyadchitta.

1051 Havtra-kirika.

1052 Mantropadhina-prakiisa.

1053 Mahiigni-sarvasva.

1054 Gopilika.kairixa.

1055 Chayana-sitra.

1056 Chayana-prayoga.

1057 Visvasrijimayana-prayoga.

1059 Narpa-saiskiira-vidbi.

1063 Apastambibnika.

1060 Yajnatantra-sudhinidbi.

10635 Somotpatti.

1075 Naigeya-pigdevatit,

1077 Vijapeya-kiriki.

1078 Saminya-sitra.

1079 Mantra-vibhaiga,

1091 Kittyiyana-pritisikhya.

1092 Ditto tiki.

1101 Vaudhiyana-siitm, 3rd prasua.

1106 Sikshi-vivarapa,



1108 Pushpa.sitra.

1130 Piraskara-grihya.

1133 Sitra-pradipa, drhydyaniya.

1138 Pada-gédha,

1149 Nérayaniya-médbava.bhdshya.

1151 Mah4.parifishta.

1153 Xpasatamba-dharina-siitra.

11C4 Péraskara-bhéshya. Haribara.

1169 Sikebé-papjiki.

1179 Nidéna-siitra.

1150 Pushpa-siitra.

1181 Grihya-kdrik.

1182 Sarvvinukramapika.

1183 Kattydyana-sitra.vyikhya.

1192 Asvaldyana-érauta-sitra-bha-
shya.

1199 Baudhdiyana-siitra, 9th prasna.

1200 Darsa-pirnamnssa-sitra.

1201 Pasubandha, Baudbayanys.

1202 Cbaturmdsya, ditto.

1204 Apastamba.-sitra.vpitti.

1205 Samagéna-phullasitra-tika.

1213 Kitiya-ptiraga-bbashya.

1372 Silva-parisishta.

1878 Siiikhyiyana-grihya-sitra.

1374 Ditto.

1375 Néradiya-éikshivivarapa.

1388 Bbéradvédja-sitra-bhdshya.

1392 Ekibdbina.satridi-brahma-
paddbati.

1303 Kétydyana-nakshatra-satra-
prayoga.

1403 Apastambiya-dpdavili-prayo-

i ga-vritti,

1408 P’adaprablidva-bodhini.

1100 Kityiyana.sitra-bhisya,
Ananta.

1413 Sdankhyiyana-sitra.

1417 Vijasaueyi-padakrama,

1419 Gribya-sitra,

xix

1420 Séikhyina-stitra.
1422 Ditto.
1067 Upalekhé.
1068 Ditto, bhéshya.
1085 Vémana-fukta.
1155 Lakshaparatna-paribhéshé.
1189 Rudra-bbéshya.
1198 Mantrértha.manjari.
| 1259 Mantra-saiihiti.
1269 Padakérikd-ratnamald.
1295 Yajpatantra-sudbinidbi.
1321 Srutirahasya-prakasa.
1322 Vidévali. )
1827 Patrilambana-vivarapa.
i 1429 Atma-vidas.
1479 Dikeb4-patala-vritti.
1485 Diksba.patals.
1504 Dasa-sitra-tiks.
15605 Dasa-siitra-tiké alias Bilabo-
dba-tika.
967 Apastamba Sitra.
987 Yajurvallabbé.
988 Apastamba-darsachaturmésya.
993 Yajurbautrika.
994 Papcha-vidha-sétra.
992 Apastambiya-uktha-sitra.
995 Kalpédupada-sitra.
996 Anupada-sitra.
997 Kshudra-siitra.
9898 Kalpa-siitra.
999 TApdilakshapa-sitra.
1004 Soma-yéjamina.
1005 Agnichayaniya-kériké.
1006 Saiijudkarapa-bbishya.
1007 Chiturjydna.
1008 Saiva-prakida, ,
1009 Ekignikdpda-mantra-vya.
khy4.
1010 Kupdidrka, satika.
‘1011 Veda-lakshapédi-nirdpaga.




1012 Vihdra-kiriké.

1013 Atirdtra-stomaydga.

1016 Sikamedbs.

1017 Pratihira-samprayoga.

108 Kaikili-prayoga.

109 Kaikili-maitrdvarupa.

1020 Pauydarika-somaydga.

1021 Bribmaidsaiisi-prayoga.

1022 Vijapeya-paddhati.

1028 Jyotistoma-paddhati.

1025 Gajasitra.vydkhdna.

1026 Pitrimedba-paddhati.

1027 Vribadirpyaks-suresvara.virt-
tika.

1028 Agnidhra-prayoga.

1029 Darsa-piirpamésa-hautra-
prayoga.

1450 Davitreshti.

1222 Grihya-sitra, Piraskara.

1223 Gribyavivarapa, Karkopé-
dhydya.

1226 Apastambiya-dharmra-sitra.

1227 Vimalodaya-mild, Asvalayana.
grihya-tika.

1228 Sinkhyiyana-grihya-sitra.

1229 Baudbayana-grihya-siitra.

1238 Apastambiya-grihya-prayoga-
writti.

1240 Nakshatra-satra-sitra-vyitti.

1244 Asvaliyana-grihya.bhdishya.

1245 Xsvaliyana-grihya-bhiashya.

1246 Asvaliyana-smirtta-sitra.

1247 Sinkbyayana-sitra, Purvird.
dha.

1245 Sanhyayana-uttardrddba.

1239 Grihya.prasna.

1251 Kétydyana-prétisikhya-
bhi-hya.

1233 Apastaabiya-sulva.bhishya.

1254 Apastambiya-dharmma-sitra,

a0 |
g |

1260 Rudrddhydya-budshys, M.
dbava,

1261 Gyihya-préyadchitta.

1263 Darsapiirpamésédi-mantra-
vydkhyd.

1271 Savitra-chayana, Baudbiyana.

1272 Prétisdkhys, Atharvapa.

1273 Yajur-mégjari.

1252 Chayana-prasna.

1253 Apastamba.sitra-vritti.

1256 Péraskara-gyihya-prayoga-
paddhati.

1293 Chhandasipada.

1297 Gobhila-grihya-bbatta-bhé-
shya.

1298 Chhéndogya-paridishta.

1u3l Adbdna-prakarapa.

1033 Chditurmdsya.

1033 Aranyganiya-rishichhanda,
aaivatasninipaga.

105 Pravara-nirpaya.

1U36 Agnishtomiya.stomaysga.

JU37 Vijapeya-sitra.

1033 Psupdarika-prayoga.

1039 Prayaschitta-pradipiks.

1u4V Sulva-pradipe.

1041 Sulva-tikd.

1042 Baudbiyaniya-praydichitta.

1043 Navakaydiks-sitra-fraddim-
vidhi,

1496 Maitriyani-somasafistbd-pad.
dbati.

1559 Maitrayani-grihya.

1455 Pasubandba-prayoga.

1331 Baudhayaniya, 2nd prasna.

1353 Mahévrata-Lbdshya.

1447 Kétydyaniya~karka-bhéshya.

1348 Baudbayaniya-adhdna-sitra.

1349 Drahydyaniys-sitra- paddbati.

1350 Baudbiyunfya-prayoga-sira.



1289 Apastamba.dharmma-sitra-
vl

1260 Bribhadérpyaka-suredvara-vért-
tika-péda.

Irfufsa.

677 Gauragagoddesa-dipikd.

§05 Itibdsa-shmuchchaya.

808 Rimfyaps, Adi, Ayodby4, and
Kisbkindbyd Kdpdas with
the commentary of Loka-
nétha.

1127 Réméyapa-sira.
1304 Vaishpava-vérttéméls.
1815 Divyasahasra-vivyiti.

15678 Mabdbhératirtha-ssiigraha-
dipiké.

1447 Udayapurké-Répdjiké-vaiisé-
vali,
Porfua.

680 Mah&bhégavata-purina,

732 Ditto.

773 Sivapu -ipa-Uttara-khanda.

775 Ekémra-purdpa, lst khayda.

776 Ekémra-purépa, 2nd kbanda.

777 Ekémra-chandrikg.

778 Kapila-saiihité.

6§00 Purdga-sira.

833 Vémana-puréna.

853 S’dntanavi Chandi-tik4.

845 Nrisiiiba-purdpa.

805 Nérada-pancha-ritra.

§91 Sita-saiibitd with a commen.
tary.

802 Siva-gitd, Padmapuriniya.

910 Vasishtokta-upapuriys, 12th
Adbydya only, Subudhi-
nydkhya-tikdsahita.

1442 Bhégavata.ckidasa-skbandba.
bhévirtha-pradipiki.
1452 Bhigavata-bluishapa.

1458 Bhégavata-sandarbla-vyé-
ky4.

1546 Brahma-git4, Skandapurépiya,

1st aud 2nd Adhyéya.

1546 Brabma-gité-tik4.

1150 Sanatastjatiys-prakarapa.

900 Bbavishya-purépa.

970 Brahma-purdga.

971 Linga-purfpa.

972 Skanda-purdpa, Ambiké-
khanda.

978 Skanda-puripa, Kumariké-
khagga.

975 Viyu-purfpa.

977 Sémba-puripa.

978 Garuda-purépa.

980 Kiliké-puripa.

‘985 Nérada-paicharitra, Brihat.

991 Viyu-saiibitd, Adi-pirapiya.

1142 Bhbégavatdrtha-dipiké.

1316 Adi-purdipa,

1362 Ananda-purs -a.

1402 Saura-purana.

1409 Bhagavata.chandra-chandriké.

965 Stta-saiiLitd.

1352 Kedira-kalpa.

953 Isvaragitd-bbdshya, Kirma-
puripiya.

Hayasitsa-papchardtra.

Nilamata.purina.

Vaidyandtha.mdbitmya, Pad-
ma-puraniya.

Rima-gitd,

Rohini-vrata-kath4.

I"adma-puraya, Bhimi-khanda,

Padma-purdna,Syishti-khanda.

Kivrya:

251 Chéksbisha-stotrs.

405 Kumira.sambhava.

653 Sisupéla-vadba.

1454
1456
1597
1598



636 Stava-mil4.

690 Réma-lildmrita.

691 Ditto, tiké.

727 Sisupilavadba-tiks.

774 Sadukti-karpdmpita.

§18 Prirthana.iataka.

858 Sabhé-taranga.

890 Kamandakiya-nitisira-;ika.

912 Sukra-nitisdra and Kawmanda.
kiya-nitisira,

919 Saundaryya-lahari alias Xnan-
da-Iabari-saubhigya-vand.
dhinydkbya-tika,

952 Kivya-kaumudi.

1103 Ramdryyasataka, Satika.
1105 Midhavinaltkatha.

1111 Harilili, Vopadeviya.

1132 Pitambara-charita.

1134 Gitagovinda-midhuri.

1133 Sursyana-charita.mahdkivya.
1207 Nariyana-stuti.

1230 Krishna-karmdimrita, satika.
1303 Vahirmukha.-mukbamandana.
1317 Vidvan-mandana.

1334 Krishnimyita-mabarpava, Sa.

tika.
1343 Tiratimya-stotra-vyikhyina.
1331 Nrisiiiha-sarvasva,
1361 Modha-prakasa.
1371 Ananda-mandikini.
1376 Sarvottama-stotra, Satika,
13% Gakuleda-lili-sudhdsindhu.
1395 Krishpa-varpana.
139§ Sitirima.vildra.
1414 Kumidrasamvhava.
1072 Vayustuti, Mandabodhini-
tikd-schita.
1076 Me¢ghassuddmini,
1050 Shatpadi, Satika.
1096 Anyokti-muktavali.

XX

1343 Gupyashtaka.
1120 Ailugama-tattvamdld.
1126 thridnyn-hridly'ﬂoh.
1310 Shagpadya-vivyiti.
1308 Sarvottama-stotra-vivyiti.
1242 Kshaméshodhasa-vydkhyd.
1211 Vayustuti-tiké.
1171 Nyipavildsa.
1170 Atménusé»ana.
1330 Rima-navaratna.
1359 Lakshmi-sabasra.
1394 Kavikalpalatd.vydkhy4.
1579 Chamatkédra-chandyika.
1350 Gitdvali-tika.
1495 Mahimanikhya-stuti-tiké.
1591 Pravodha-kidambari.
Nifaxka.
Milinivijaya-virtika.
Malatimadbava-tikd.
Sakuntald.
Jaganndtha-vallabha.
810 Vidagdhainidhara.
629 Vrishabhanuja.
8§30 Ushd.rigodaya.
1119 Sankhalpa suryyodaya.
1194 Salsanygn.vijaya.
1367 Murarinataka-tika.
Urikura'xa.
849 Vetila-pancha-viiidati,
O5G Vrilatkatha.
1118 Sinbidsana.dvitrifisata,
959 Sukasapta-tika.
1464 Pradyumna-charita,
1466 Pulya-vidhana-vratopékhyéna,
Kathd.sarit-signra.
ADlIDUA'NA,
748 Anckdrtha-saigraha.
700 Sighrabedhinialiagndémam4lli,
942 Amarakosha-tikd-vd vikyasu-
dLa,
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1172 Vijakosha.
763 Visvaprakésa.
1110 Métriké-nighapta.
‘116L B‘ivakosha.
1162 Indrakosha.
1252 Kalpataru-kosha.
8406 Pada.chandyiké, Amarakosha-
vydkhys.
Vra'KARBANA.
094 Sn'nhhiptuzra-ramvati-vritti.
702 Betusangraba, mugdhabodho-
tiks.
719 Sankshiptasira-parisishta-tikd.
731 Prikritapdda-tik4.
743 Dhétulakshapa.
§22 Mugdhabodba-tikd, Kridanta-
tivanta.
8§23 Ditto. Tuddhita.
871 Vaiydkarapa-manonmajjana-
tikd
872 Pipiniya-bhashyidi-titpary-
yA-vivarapa.
870 Subvibhaktyartha-viveka.
881 ParibBishendu-sekhara.kisi-
k&,
693 Yaiiluganta-siromani.

694 Siddbdnta-kanmudi-guda-phak-

kikd-prakdsa.
917 Vaiydkarapa-blnishapa-wira,
Vaiyakarana-darpanikhya.
tikd-sahita.
930 Prayoga-ratnamilokta-suliidi-
krit.
1401 Lingavritti.
1506 Gapapétha.
Cruaxpan.
702 Piingala-tiké.
793 Piigala.
1370 Prékyita-pingala.
1303 Chhandonusisanavritti.

1486 Piigala.
1212 Vritta-ratndvali.
ALaRKA'BA
682 Kivya-prakdasidarsa,
683 Kdvya-prakasa-tika.
718 Kivya.prakdsa.
706 Aluikéra-sangraha, v Chand-
riloka, satika.
835 Kivya-prakida, satika.
913 Kévya-prakdda-nidarsana.
921 Alankarodibarana-salys-vane-
dha-devi.stotra.
1098 Alankdra-garvasva.
1407 Alankira-sarvasva.
1301 Vritti-vdrttika.
Jrorisua.
661 Jyotisha.
864 Muburtta-ratna.
898 Jyotir-ratna-mili.
$99 Narapati-jayacharydva.
901 Mubiirta-darpana.
902 Jyotih-kalpataru.
903 Jyotis-éistra-samuchehaya.
914 Jyotili-saigraka.
922 Svarodaya alias narapatijaya-
charyyi-tika.
923 Suryya-sidihinta-vivarana,
35 Siviirkodaya.
962 Sivarkodaya.
1044 Rijivali.
1173 Yantra-ratndvali, satika.
1193 Adbhuta-sigara.
1281 Prasna-vaishnava.
1355 Yautra-chintdmani-tika.
1363 Yantra.prakaéa-tikd.
1391 Yantra-ratndvali.
1435 Siddhdnta.sundara.
1601 Grahaligbava-saiigraha, satika.
1602 Ditto.
1603 Hord-sdra.



1604 Yantra-chintdmani, satika.
1600 Surya.siddhénta-soddharana-
vydkbyd.
767 Brahma-sillbdnta.
763 Mahé-siddbanta.
769 Vyasa-siddhduta.
770 Brihaddrya.bhatta-siddbén-
ta
SMRITI.
863 Yadovanta-bhiskara.
1342 Dharmma-nirpaya.
Dbarmma-bhushanikhys-
tikd-sahita.
384 Svadbarméddbabodha.
656 Manu-saihit4.
670 Sraddha-chintimani.
687 Varsha-kaumudi.
693 Abhisheka-paddhati.
701 Suddhyadi-sungrabili.
721 Suddhyidi-vyhvasthi-sank-
shepa.
723 Suddhi-dipikd.
724 Préyaichitta-sankshepa.
726 Gaiaghvikydvali.
750 Suryyirghya-dina-prayoga.
799 Suddhi-nirpaya.
800 Durgotsava-viveka.
607 Karma-vipika.
814 Durgéptjé-paddbati.
816 Smirta-vydvasthirpava.
819 Gayidkritya.
820 Nirdjana-vidhi-prakdda.
826 Vyivabirédbydya-tiké.
832 Madana-périjéta.
834 Aparirka.
841 Tithi-nimpaya.
842 Sriddba-kigda.
848 Sriddha-karma-vidhi.
848 Smriti-sudbkkara.
857 Dbarma-viveka.
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858 Sivéshtamurtti-tattva-pra-
kéda.

866 Nirpayémrita.

8068 Smriti-bhéshkara.

870 Kryitya-mubérpava,

875 Xcbra-mayfkha, ¢

877 Pardsara-smyiti-tiké.

878 Jagannétba-prakida.

879 Achdra-chandrodaya.

882 Manosolléss, Satika.

895 Hérita Saiibitd, Uttardrddha.

896 Sraddhakalpa alias Pitribhakti-
taraiigini.

897 Sriddhendu.

806 Yatidharma-samuchebaya.

1203 Hirita-smyiti.

1216 Mitdkshard-vé-varttika-giké.

1224 Sraddbavidbi-bbdshya. Karko-
pidhydya.

1265 Kalanirpaya-dipiké.

1266 Kritya-ratndvali.

1267 Prayoga-ratna.

1277 Smérta-padirtha

1284 Medhatithi-tiké.

1306 Utsavakéla-nirpaya-prakarapa.

1309 Nitys-kritys-nirupapa.
Vishpusvémi-sampraddyi.

1325 Brahmokta-yajpavalkya-mi-
hit4.

1335 Karmanirpays, Satika.

1337 Vishputattva-pirgaya.

1340 Nitya-safiséri-prakarags, Sa-
tika.

1857 Yama-smyiti.

1358 Hérita-smyiti.

1864 Sailskéra-bbéskars.

1365 Vadishts-smyiti.

1368 Sktétapa-smriti.

1896 Priyadchitta-pradipiké.

1897 Dravya-suddhi-dipiké.



1899 Prayoga.périjéta.
976 Jayasifiha-kalpadruma.
886 Prayogs-darpapa.
749 Prayoga-séra.
1014 Kurukshetra-ratnikars.
1015 Titayhrka.
1058 Sanatkuméra-saiibitd.
1004 Vibhégatattva-vichéra.
1233 Sannyfsa-nirtipaga.
1842 Dharma-nirpaya.
1081 Yéti.viveka.
1083 Déna-pagji.
1097 Gotra-pravaramapjari.
1109 Dharma-praénojvald.
1073 Sannyésa-grahana-paddbati.
1143 Anupa.vilisa,
1144 Sakala-lakshanochchaya.
1264 Triiiéatélokf alias Adaucha-san-
graha.
1274 Jayamédbava-ménasolldsa.
1368 Saunaka-kériké.
1046 Apastamba-smriti.
916 Vratodydpana-kaumudi.
966 Rijysbhisheka alias Réja-
dharma-kaustubhas.
983 Kéla-nimpaya.
1000 Kritya-ratndvali.
1084 Karma-pradipa.
1062 Saiskéira-nirgaya.
1066 Svichéra-chaturdadi-pari-
sishta.
1107 Dharma-pravritti.
1114 Prakarapa-prakisa.
1121 Vyévabdra-pradipa.
11388 Tirtha-chintdmani.
1154 Yama-smyiti.
1163 Vasishta-smyiti.
1108 Achéra-pradips.
1168 Smyiti-chandrikd.
900 Vyavabéra-chamatkira.
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1432 Smyiti-paribhéshé.
1488 Devadfsa-prakida.
1436 Phrtta-kamalikara,
1487 Kyitya-kalpatara.
1568 Achéridarsa.
1568 Dbarma-ratna.
1589 Drvaita-nirpaya-prakéde.
1607 Grihya-safigraha.
1467 Indradhvajs-péjé.
1493 Kééi-tattva-vichira.
1561 Malamésn-tattva-tiké.
1588 Réjébhisheka.prayogs.
1482 Prathishthé-skra-safigraha.
Safafra,
1195 Réga-mél4d,
1198 Védy+-khanda.
1807 Saigita-ratndvali.
847 Pagcha-kalpa.
1110 Sangita ratnikara.
1112 Nritya-ratndvali,
1131 Télédhydys.
1128 Saigita-kalpataru.
1129 Saigita-périjita.
1139 Saakirpariga-lakshapa.
1141 Rasaratnévali.
SrLra.
1472 Pratimi-praméga.
8'AxxHYA.
802 Siakhyatattva-kaumudi.
920 Séakbya-kérikd,  Séikbya-
chandrikikhya-tiké-sahita.
943 Sdakhya-stitra, Vritti.sabhita.
908 Tattva-yhthértha-dipana.
Nra'ra.
669 Nydya-sitra.vyAkbyk:
671 Anumiga.didhiti-tippani.
673 KusumZunjali-tiké.
684 Sidbénta-muktévali-guddrtha-
prakidiké.



688 Vidhivida-tika.

659 Bhisé-ratna.

693 Siddhdnta-lakshapa-rabasya.
696 Vydptyinugama.

697 Kevaldnvayi-rahasya.

693 Anumdna.didbiti.

699 Sabda-parichchheda-rabasya,
700 Sakti-vida.

703 AXkhyata.vichdra,

704 Anumdipa-kbanda-tiki.

703 Sabda-iakti-prakdsikd-bo-

dhind.

706 Chintdmani-prakisa.

707  Ditto.

712 Pratyaksha-kshandiloka-
darpana.

713  Ditto, Mapididbiti-vys-
kbya-vivechapa.

714 Pratvaksha.manyéloka.

»

22 Tarka-paribhasha.

33 Pravartaka-jnina-vichira.

81 Anvaya-bodhini-tik4.

793 Nrayavartika-titparva-tiki.

783 Anumina-chintdmani-tika.

796 Lildvati-prakaida-rabasya.

787 Lildvati-didbiti-rahasya.

788 Lildvati-rahasya.

759 Sabdapramdnya-chintdnani-
rahasya.

791 Pratyakshya-chintidmapi.
didhiti.

791 Kusumapjali-prakésa.

795 Pratyaksha-mapi-phakkikd-

maigala-vida.

Ditto,

puarvérddha.

ay af -

812

813 Anumityédi-bddhénta-didhiti.

817 Sakti-vichéra,

821 Nyiya-séra.
825 Akiakshiloks-méthuri-tiks.
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Chintimznyaloks, ]

827 Satpratipaksha-mAthuri-tiké.

837 Nyiya-makaranda-satika.

€38 Tarka-saiigraha.

840 Nydya-dipdvali.

852 Vishayaté.vida.

853 Aparokshinubhuti,
khya.tika-sahita.

860 Nafivdda-tippani.

861 Samésa-vida.

862 Sibdabodha-prakriyé.

918 Nyaya-siddhdnta-muktévali-

dipiké.
Nydya-siddhduta-muktivali-
prakasa,

Vidishta.vaisishta.

Pratijnd-sitra-paridishta.

Kusumapjali-vydkhya.

1002 Didhiti-bbavértha.

1003 Nyaya-bodhini.

1045 Lilivati-prakasa.

1052 Lilavati-diromani.

1030 Mimaiixd-nydys-prakisa.

1093 Nydya-siddbanta-bhapjana.

1137 Anubhiti.prakésa,

1178 Nryiya-bodhini.

1218 Nyiya-sudbd, 3rd 2 pAda.

Dipiks-

092

(3]

027
928
954

12i7  Ditto, 8rd 3 ditto.

1220  Ditto, 2nd 3 ditto.

1219 Ditto,  2nd 4 ditto.

123+ Pratyakshiloka-séramagjari.

1237 Nyiyasiddbénta-magjari-
dipika.

1269 Lilivati-didhiti.

1276 Didbiti-bhavénandi.

1296 Tarka-pratibandbakaté-ra-

hasya.

1387 Tarkika-raksbé.

1405 Anubbiti-prakéda.

867 Praména-mélé.

1047 Nyiyasiddbdata-mapjari.
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1087 Mitabhdshi alias Sapta-pédar-
thi-tiké.
1174 Padértha-dfpiké.
1844 Pratyak-tattva-chintimani,
satika.
1175 Pratyaksha-pragalbbf.
1281 Sabda-parichchheda.
12358 Barvopakéripi alias Bbavénan-
di-tik4.
1336 Pramépa-paddhati.
1841 Ditto, tika.
1346 Bhévaprakdsikd aliae Maiyd-
véda-khandana -tik4.
004 Tantrdloka.
957 Vaidika-lifiartha-vivechana.
959 Mimiiisf-nydya-prakdda,
960 Ditto, sitra-paddhati, 8th

Adbysya.
961 Ditto, kusumapjali.
163 Ditto.

™90 Ditto, sloka.vérttika.
4157 Tantra-ratna.
851 Vikya-dipikd, satika.
1430 Nyaya-siddhdnta-tattvaviveka.
1434 Nydya-kaustubba.
1439 Pratyaksha-khanda-kaptakod-
dhéra.
1572 Aloka-kantakoddhéra.
1370 Gupa-prakééa.vivriti.
1445 Lil&vati-bhéva-prakdda.
1444 Anuméndloka-tiki.
3492 Khandanoddhdra.
1671 Kirapivali-prakéda,
1690 Térka-tattva-nirtipapa.
1594 Térkika.raksh.
1439 Pratyaksha-khanda-kapta-
koddbéra.
1448 Pratyakshéloka-darpapa.
1566 DIratyakshéloka.
1652 Nydya-shra-padapagchika.

1430 Nydys-siddhénta-tattva-
viveka.
1434 Nydya-kaustubha.
1497 Nyfya-vérttika-tatparyys-
tiks. '
14468 Sabda-parichchhed4loka.
VAISESHIKA.
824 Vaideshika-stitropaskéra.
839 Siddhénta-chandrodaya.
1356 Sapta-padarthi.
Miwma'Nsa',
12900 Maytkhaméliké alias Bhatta-
chintdmapi-vydkhy4.
1359 Adhyayana-vidhi-vydkhy4.
735 Nydya-ratnaméla.
747 Tantra-ratna-tik4.
752 Bhitta-dipiké.
753 Mim4iisi-siddhénta-lesa-saii-
graha.
758 Mimdiisd-virtika.
763 Sistrasiddhénta-sadgraha.
803 Adhikarana-kaumudi.
869 MimaAidsirtha-safigraha-kau-
mudi.
874 Chandriloka, Chandraloka-
prakdsa-sahita.
883 Sphqta-chataka.
939 Tanfra-vérttika-tika.
1147 Mimaiss-tantra-dipika.
1214 MdAmaisi-varttikabharana.
1215 Tantra-vdrttika-tika.
1236 Tantra-ratna.
1241 MimAfisd-nydya-dipiké.
1255 Mimaiisa-bhashya-virttiks,
1'3-pida. .
1256 Ditto, 2-1.ditto.
1257 Ditto, tantra-vérttika.
1289 Bbétta-chintdmani.
1201 MimAfied-kaustubha.
1202 Bhétta-dipiké.
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1826 Mimdisé-nydya prakida.
1408 Siddhénta-dipa.
1416 Séstra-dipiké-tiks.
1115 Savara-bhéshya-padayojané.
1140 Vérttika-kidikd.
1146 Sinkarshapa-mim4iisé.
1221 Ajitd alias Tantra-tiké-vyd.
khya.
1275 Vidhi-rasiyana.
VEDA'NTA.
1418 Brahmasitriya- faiva-bhdshya.
1287 Brabma-sitra-vallabhi -bba-
shya,
1312 Brahma-sitra-anubhishya.
1313 Anu-bhdshya-prakisa.
1320 Brabma-sitra.bhishya, Sau-
naka-sampradayi.
1285 Sistra.dipik4, from 3 to 12 A.
1350 Sastra-dipika, 2n0d Adbya.
958 Sastra.dipiki.
1328 Sipdilya-sitra-pravachana.
805 Pashanda-chapetiké.
954 Sariraka-mimaiisa-bhdshya-
vivarapa.
1188 S4hstra-dipiké-tik4.
427 Tiratamya-stava-vydkhys.
628 Dadailoka-tiké alias Siddbin-
ta-vindu.
653 Gita-titparya-bodbhini.
655 Adhyatma.bhigavata.
692 Siddbdnta-vindu.
674 Ashtivakra-saiihité.
715 Bheda-dhikyiti.
729 Shatéloki-vértika.
741 Advaita-siddhyupanyisa.
759 Advaita-chandrikd.
779 Gité-taparya-bodbini.
782 Bhagavad.gité-bbéshya,
780 Adbyétma-séra.
836 Vedénta-sapjoé-prakriyd.

849 Hariyasi-gitd alics Bhagavad-
gitd-tika.
850 Pénchéli-gité-tiké.
856 Vedénta-tativa-traya-nird-
papa.
859 Vedénta-ratna-traya-pariksbé.
834 Anubandha-darsana.
885 Aryi-vyAkbys alizs Veddnta-
traya-satika.
909 Advaita-brahmavidyé-.pad-
dhati.
1001 Vivarapa-tattvadipa.
1009 Gitd-tatparya-nirpays.
1088 Veddnta-sira, Réménuja.
1094 Papchakosha-viveka.
1093 Svaripa-prakida.
1099 Papchikarapa-vérttika.
1022 Rasika-rapjini-gité-tiké, 1st
kbapda.
1123 Ditto, 2nd khanga.
1124 Ditto, 3rd khapda.
1125 Giti-bbashys, Remanujiya.
1148 Sresvara-vérttika-vijdkhydna.
1156 Vedinta-kalpalaté.
1185 Advaitanusandbdna.
1190 Amwrita-taradgini-gitd-tiké,
1191 Tattvadipika-gita-tika.
1225 Prapapcha-sira.viveks.
1232 Paramahaiiedchira-paddhati.
1278 Papchikarapa-tétparya-chan-
driké.
1280 Papchapadika-vivarana.
1288 Pagpchikarana-bhivaprakésika.
1383 Gitirtha-vivarapa.
730 Siddbénta-lesa-gugdhértha-
prakééa.
744 Siddhénta-dipa.
854 Dvidasa-mahévikya.
911 Tattva-pradipiké.
915 Pagchapédiké.
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964 Papobapidiké-vivarapa.
947 Upadeda-ratnamélé.

974 Yatindra-mata-dipiké.
1071 Prameya-ratodvali, satika.
1084 Tattva-bodha.

1145 Vishputattva-nimaya-tiké.
1184 Naishkarmya-sindhu.
1209 Shstra-prakésiké.

1243 Prameya-safigraha.

1824 Prameys-ratnérpava.
1332 Nibandha-tiké.

1338 Madbyasiddhénta-sdra.
1339 Tattvodyota-tika.

678 Tattva-prakésiks.

1431 Vedénta-dipa.

1431 Vedinta-kalpataru-parimala.
1429 Atma-vida.

1595 Alat-prakarapa-bhdshya.
1569 Gité-pradipa.
Yoga.

941 Pitapjala-bhésbya-virtika.

v24 Yoga-vésishta, Visishta-tdt-

parya-prakdsikdkhya-tikd-
sahita.

990 Yoga-maniprabh4.

1159 Yoga-chintimayi.

1279 Yoga-yitré.

1400 Yoga-ratna-m4ld.

1001 Samédbi-dipikd.

Braxr,

054 Bhakti-rasdyana.

081 Ujjala-nilamani-kiranalesa.

708 Krishpa.stava-mala.

806 Bhakhti-ratudvali.

1074 Bhagavanndwa-mihdtmya-

nirpaya.

MHO02 Bhagavadbhakti-chandrika.
1104 Bhakti-rasdyana.

1113 Vaishpava.siddhinta-vaija-

yaati,

1168 Bbakti-ratiginf.

1811 Bhakti-siddhénta.

1881 Bbakti-hafiés,

1884 Bbhakti-varddhinf

1385 Bhakti-mérgiya-éafikénirfea.

679 Shatéandarbha.

725 Krama-dipiké.

1206 Visbputattva-prakéda.

1319 Prema-pattana,

1878 Bbakti-siddhénta-rahasya~
nibandha.

, 1379 Tattvadipe-prakéédvarana-

bhaiiga.
1380 Jalabheds, satika.

1382 Sanydsa-nirpaya-vivarapa,
| 1584 Brihad-Bhigavatémyits,

satika.
1608 Bhakti-siddhdnta-rahasya.
1612 Bhakti-rasdmyita-sindhu.
1599 Govinda-lilamrita.
15682 Nima-mahatmya.
1581 Rasamaiijari-stava and Ridb4-
saundaryya-mapjari.

; 1560 Vaishnava-tosbani.
! 1314 Sampraddya-pradipa.

TaxTRA.
675 Gautama-tautra.
672 Tantra-séra.
790 Téra-vildsodaya,
797 § yim4-kalpa-latiké.
§04 Bhiita-dimara-tuatra.
811 Syims-rahasya.
815 Tardbhakti-tarangini.
907 Agama-tattva-sangraha.
1369 VYirabhadra-tantra.
720 Agama-kaumudi.
1100 Mangapa-druma.
1360 Jyotishmati-kalpa.
676 Urddhvimnéya-saiihitd,
979 Dipa-prakésa.



981 S'abdaprakiia aliss Dipapra-
kida-tikd.
1611 Agama-tattva.vildss.
1457 Séma-tautra-bhdshys.
Vamraxa.
828 S'dlahotra.
932 Pathydpathya-viveka.
1039 Chikitsé-sdra.
1423 Aévavaidya-ddstra.
1424 Adva-vaidya.
1425 Aséva-chikitsita.
1426 Ditto.
1117 Rasa-ratnikara.
1160 Arka-prakida.
1520 Bhaishajya-ratndvali.
1508 Dravys-saiigrahdbhidhdna-
tikd.
1535 Rasa-gaigidhara.
1609 Ratna-mild.
Jarxa.
1539 Nitisdra.
1515 Réija-vérttika.
1528 Vimalanitha-purdpa.
1474 Upddakédbydna.
1498 Uttars-purips.
1533 Upidakddhydya-tiké.
1512 Trailokya-sfra-tik4.
1449 Padma-puripa.
1503 Pravachana-sira-tiké.
1509 Pandava-purdpa.
1510 Padma-puréna, brihat.
1518 Padmévati-charita.
1521 Prassstiprasasti alias Mrita-
chéra.
1522 Prasatéprasasti alias Trailoka-
prajuapt..
1523 Padménandi-pachanavi.
1527 Pareshanétha-charita.
1562 Purusbirlbinusésana.
1478 Pratiikara-mahémupi-charita,

XXX

1209 Prasottara-milé.
1800 Pégdava-purfpa.
1302 Laghu-kshetra-samésa-viva-
Tapa.
936 Bhagavati-vritti.
1487 Arédhana-kathé-kosha.
1489 Adi-purpa.
1507 Ajitanétha-purdga.
1325 Apta-mim4iisa.
Aptamiméiisa-lafikrita.
1550 Alaikéra-ratodkara.
1524 Bhivya-kumuda-chandriké.
1542 Brabma-vilfsa.
1475 Chakradbara-purfga.
1484 OChandra-prabhé-charita.
1516 Charitra-séra.
1538 Devigamana-wyitti.
1447 Gomatta-séra-writti.
1511 Muni-suvrats-purdpa.
1567 Moksha-pravritti-tiké.
1535 Mallindtha-purips.
1530 Kahapanasira. [sorts.
1545 Plates of Jaina figures, 48
1544 Drawings of Jaina-tirthda-
karas, 24.
1541 Jaina-pijé-vidhi.
1536 Jgéna-siryodaya-nftaka.
1531 Jains-saiihitd.
1529 Jgdudrnava.
1438 Jaina-pratishthé-samagri.
1477 Jina-pijé.
1476 Jaina-Ydjpavalka-prathisthé-
pétha.
1471 Jaina-vivdha-paddhati.
1461 Jayakuméra-charita.
1448 Jaina-pdjé-vidhi.
1514 Brihat Harivadsa.
1459 Sapata-éataka-bhévolléss-pra-
kida.
1462 Sumeda-fikhara-mibétmya.



1466 Béra-chaulsf.

1468 Brivakéchéra.

1469 Svarpdchals-méhétmya.
1478 Séntinétha-purdpa.

1480 Subhéshita-ratna-sandoha.
1489 Bukha-nidbéna.

1400 Siddha-chakrdshta-ptjé-tiks.

1494 Sridhara-vééishta-tiké.
1688 Séstra-prakééa.

1592 Saikara-siddhi-dipiké.
1470 Milichéra-pradipaké.
3483 Mahépéla-charita.

1481 Mabdpurfpa-tippani.
1008 Mita-bhéshipi.

1481 Niyama-sfrs.

1005 Nirodha-laksbapa, satika.

XXX1

1440 Prapannémrita.
1485 Pagcha-stava.

BauppEa.
1294 Bauddba-mate-yantra-vidbi,
1270 Vitarfga-stotra.
1427 Malinda-panné.

AXIRDISHTA.

880 Laukika-nyfya-saiigraba.
1208 Adhikéra-gaiigraha
1318 Sarva-siddbénta.

1828 Nava-ratna.

1877 Vilabodha-prakééa,
1558. Bhujja-bhérati.
1176 Prafasti-prakfsikd.
1820 Pradasti-patriké.
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